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\  TÁRAAhol nincs fe ltám ad ás
B u d a  petit, április Ili

(v .) A legyilkolt eszm ék mindig feltámad­
nak, az öngyilkos eszmék soha. A Krisztus 
keresztfája ugyanabból a  talajból csírázott ki, 
mint a bürök, am elyet Szokráte-z poharába 
öntöttek, s  m int am a rözse, amelyből Huss 
János, vagy Giordano Brúnó máglyáját alkot­
ták. Hóhérja kezén m agasztosul kiapadhatat­
lan hatalom m á és elohhatatlan fénynyé a 
halálraítélt igazság. S akik vesztére törtek, 
mert halandónak s tehát kiirthatónak vélték, 
többnyire m aguk hengergetik le sziklasirjáról 
a boritó kőlapot, hogy annál diadalmasabb 
legyen az ő halhatatlanságának bizonyítása: 
a feltámadás. Minden uj hit kezdetben eret­
nekség volt, melyet ü ldöztek; —  hogy hódít­
hasson, előbb vértanukat kellett szereznie. 
Mi a h it?  A milliók eretneksége. Mi az eret­
nekség? Az egyén hite. Magányos lélekben üt 
tanyát az uj igazság, mikor elkövetkezettnek érzi 
korát. Hogy e csöndes fészkéből kirepülve, 
úrrá legyen a feléje hom ályosan sóvárgó 
lelkeken: ahhoz kettő kell. Az, hogy első hir­
detőjét halálnak szán ja  valaki. És az. hogy 
vérét öröm est ontsa érte első hirdetője. Akkor 
elm aradhatatlan a feltám adás és ennek nyom án 
a győzelem.

Ámde nincs feltám adása az olyan esz­
mének, mely önm aga ásta meg sírját s akár 
csüggedésből, akár elbizottságában saját maga 
rohant az enyészet örvényébe. Ennek a ha ­
lála végleges halál, uj élet nem  csírázik oszló

T Á R C A  

A harmadik ünnepnap.
(Rorrajz.)

S  A Budapesti tiapló e r e d e t i  t á r c á j a . ^  
Irta: J ó k a i  Mór.

Hajdanában az én híveimnél az a  szokás 
dívott, hogy a sétoros-ünnepoket három egymás­
utáni napon ülték meg. (így hívták a husvétet, 
pünkösdöt és a karácsonyt, vasárnapon kezdték, 
kedden végezték.) Nagy volt ő náluk a buzgó­
iig , valóban lélekomolö is volt, mikor a nagy 
ünnepnapokon a zsúfolásig megtelt templomban 
az az ezer meg ezer ezüstgombos, mentekötős férfi­
sereg rázendítő a  zsoltárt: „Mint a szép, híves 
patakra — A szarvas kívánkozik", hogy a mennyezet 
repedezett a  hatalmas összhangtól, amit az or­
gonaszó vezetett. Azután következett a prédikáció, 
mely annál szebb volt, mentül hosszabb volt. A 
prédikáció után jött sorra a hitoktatás, molyét a 
szentirásból a káplán olvasott fel. A prédikáció 
a nagytisztoletü esperes, vagy éppon a főtiszto- 
lendő szuperintendons ur munkája volt: a  bibliai 
felolvasás alatt járultak a hívek, legelöl a pres­
biterek, az U r asztala ólé, átvenni a konyérben 
és borban a vallás szent jelvényeit, amiket két 
pap osztogatott. Azután kiki újból helyére ült s 
szépen végigvárta, mig a férfiak ezrei után a nők 
is sorba járultak az Ur asztala elé, s olyan goromba 
omber nem támadt, aki elébb olhagyta volna a 
szentogyházat, inig a két pap az úrvacsorájában

teteméből. Mert az eszm ében az igazság tartja 
az életet, az igazság pedig szertefoszlik m int 
a reggeli köd, m ihelyt nem  tud hinni önön­
m agában. Az az igazság, mely eldobta m a­
gától fegyverét vagy beledőlt a saját kard­
jába , e tette révén tévedésnek b izonyul; 
m ert ami igazán igazság, azt sem a könnyel­
m űség, sem a kétségbeesés el nem veszejt- 
heti, az fölötte áll az elm úlás törvényének. 
S am ennyire való, hogy m inden igazság örök, 
épp oly való, hogy ami m úló phánom ennek 
bizonyult, az csak tévedés lehetett.

Szorongva kérdjük a  közéletünkben m u­
tatkozó jelenségek láttára, örök igazság volt-e 
az az eszme, mely ezeréves nem zetlétünk­
nek annyi viszontagság közepette is állandó 
bázisául szolgált, avagy csak tévedés, mely 
szívóssága folytán tiz évszázon át tarthatta 
m agát, de melynek m ost valahára szerte kell 
foszlania? Szonór hangján a történelem  mit 
hirdet a m agyar nem zet állami fejlődésének 
vezérfonalául? Azt, hogy ez a nem zet nem  
abban  kereste dicsőségét, hogy m ásokat le- 
igázzon, hanem  m indig csak abban, hogy 
szabad m aradjon maga. Ragyogó fegyver­
tényekkel jegyezte be nevét a halálmegvetésig 
elmenő férfias bátorság évkönyveibe; történe­
tében garm adájával akadnak hősies küzdel­
m ek, melyek mindemke egv-egy valósággal 
elviharzott és kápráztató 'fenségü epopoeia: —  
ám  ezek a  nem zeti erények mindig csak 
akkor gyuladfak ki, ha  a  nyers erőszakkal 
szem ben a  sa ját jogát és saját jogában a saját 
szabadságát kellett a  m agyarnak megvédenie.

az utolsó koldus-csapatot is nem részesítette. Az- I 
alatt folyvást énekeltek: „Perelj, Uram, perlőim- I 
m ell" (Amiben nem kell semmi vonatkozást ke­
resni a mi házi dorombjainkra, az asszonyi népre. 
Annyi esze Dávid királynak is volt, hogy az 
asszonyokkal való perlekedéssel nem alkalmatlan­
kodott a Zebaóthnak.)

Délután prédikált a második tiszteletes, fel­
olvasott az ünnepi legátus, szintén nagy kö­
zönség előtt.

Es ez így ismétlődött ünnep másod- és har­
madnapján változatos szerepcserével. Úrvacsorája 
mindig volt. A bort kiadta a lukma, a Krisztus 
testét jelző kenyeret a híres konyérsütőnék.

Hogy az Ur vacsorája után a polgárember 
vacsorája sem maradt el, az bizonyos, ahogy ezt 
az ácsi kántor o négysoros rigmusban megörö­
kítette :

„Szemeitek a kulacson,
Kezeitek a kalácson:
Kár Ácson 
A Karácsony.*

S a karácsony ünnepénél még kívánatosabb 
a husvét. Amott csak a kalács kínálkozik, de itt 
már a „hús" kecsegtet.

Aligha van a világon a magyaron kívül más 
nyelv, moly a foltámadiis dicső ünnepét a hússal 
tisztelje meg.

Mi a páska alatt értjük a tdrdnyt. Akkori 
hónapban ellenek a juhok. Ezért nevezik ez ár­
tatlanság jelképét páskabáránynak. Ki ne omlé- 

l keznék kevyolettel húsvéti töltött bárányainkra,
| a tárkonyos báránybecsináltra, a főlséges bürgo-

A szabadság eszméjére volt hát ráépítve nem ­
zeti életünk s az igazság, mely ez eszmének 
életerőt adott, a  jog vala. Szabadságunkat el­
rabolhatták, elcsenhették, elfojthatták ideig- 
óráig. Ilyenkor a  nem zet visszavonult egy 
pergam enhártya mögé. S ez a hártya volt az 
ő megvivhatatlan bástyája, az ő megostromol- 
hatatlan  menedéke. Jól tudjátok, mi volt rá ­
írva erre a  pergam enre: a cikkelyekbe tagolt 
jog, a nemzet alkotmánya.

Ami igazság ebben lakozott, az mindig 
erősebbnek bizonyult a győztesnek erejénél, 
mer t ki tudla em ennek kezéből ragadni a neki 
i s  nekünk is legértékesebb hadizsákm ányt: a 
nem zeti élet alapeszm éjét, a szabadságot. Fel­
dúlhatták országunkat, de kiirtaniok nem  sike­
rült szabadságunkat, mert ennek zálogát, az 
alkotm ányt m inden magyar em ber ott őrizte 
szivében. Temetővé kellett volna előbb tenniök 
ezt a  hazát, hogy megölhessék benne a szabadsá­
got. Pedig ők eleven rabszolgákra pályáztak, nem  
holt vértanukra. S ezért vallott szükségképp 
kudarcot m inden kegyetlen ravaszságuk. Kém­
jeik, porkolábjaik, hóhérjaik hányszor tettek 
tűvé m indent e hazában, hogy rábukkanjanak 
e kicsiny nem zet nagy életerejének k i f o r r á ­
sára! Szimatjuk, bilincsük, vérpadjuk m ind 
pocsékká le tt: a  szabadság eszm éjén 8 az 
alkotm ány igazságán nem  fogott se fortély, 
se börtön, se gyilkosság. A mártírok útját 
jelző vérharm atból sárkányfogak nőttek ki 
m indannyiszor: a feltám adt eszme s a  diadal­
m as, bosszút lihegő jog sárkányfogai.

így volt ez végig egy évezreden, vala-

pörköltre zöldpaprikával? Méltók azok egy ünnep­
nap magasztossá tételére.

Valóban érthetővé lesz a mi híveinknek 
azon szilárd ellenállása, melyet annak idejében 
kifejtettek önkényt gyakorló egyházi kormányuk 
ellen: amidőn tudniillik lőtisztelendö Budai Ézsaiás 
uram azon életbevágó újítást szándékozott hit­
ágazatainkba behozni, hogy a harmadik ünnep­
nap megtartása az egyész országban eltöröltessék, 
azzal indokolva kegyetlen rendszabályát, hogy ez 
a harmadik nap csak haszontalanul elvesztegetett 
munkaidő s semmi egyéb célra nem szolgál, mint 
fölösleges dőzsölésre, pince- és kocsmalátogatásra s 
egyéb, Istennek nem tetsző dorbézolásokra: ezt 
tehát meg kell szüntetni.

Nagy lett a felháborodás városszerte. A 
presbitérium in corporo jelent meg a papiakon b 
a kurátor előadta ékes szónoklatban az egész 
ekklézsia protestácóját e hitünket és vallásunkat 
megrontó újítás ellen.

A főtisztelendő ur végighallgatta a nép kí­
vánaténak tolmácsolását s az nem talált zárt 
fülekre.

— Jól van, édes gyermekeim, minthogy olyan 
nagy a ti hitbéli buzgóságtok, tehát tartsuk meg 
a régi jó szokást s logyen a legközelebbi húsvéti 
ünnep ismét három napra kiterjedő.

Ezt mondá a presbitériumnak, mire az tel­
jes diadalt hirdetve, az utcán összegyűlt nép közé 
visszatért.

A következő húsvéti ünnepekre aztán főtisz­
telendő Budai Ézsaiás uram egy légátus helyett 
hármat invitált meg három kollégiumból, akik

kapunk mai száma negyygnnégy oldal.
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hányszor mások bántották alkotmányunkat. 
Ámde m ostanában magunk emelünk fegyvert 
ellene. Kik teszik ezt közülünk? A csügged­
tek, akik keveslik a szabadság am a mértékét, 
amelyet m ostanság élvezünk. És az elbixako- 
doltak, akik sokallják azt az erőt, mely nem ­
zetünk izmait duzzasztja, ök  maguk osztályozzák 
igy m agukat. De ez az osztályozás helytelen. Nem 
a csüggedés dolgozik bennük, sem az elbizott- 
ság, —  hanem  a türelmetlenség. Amit a hol­
nap vagy a holnapután amúgy is meghozna, 
azt a  ma kezéből akarja az ő konok szeszé­
lyük kicsikarni. S azt hiszik, célt érnek, ha 
szembe állítják az alkotmányt a szabadsággal. 
Biztatják a  nemzeti élet alapeszméjét, hogy 
teperje földre s fojtsa meg a  benne rejlő 
igazságot. És elfelejtik, hogy a nemzeti sza­
badság csakis azért tudott ezer évig élni, mert 
az alkotmány volt páncélja és védőbástyája. 
És nem  tanulták meg egy évezredes törté­
nelem annyi véres leckéjéből, hogy a magyar 
nemzet szabadságát öli meg, aki sebet ejt az 
alkotmányon.

Álljatok meg, ti dőrék, azon a  végzetes 
lejtőn. Szálljatok magatokba s ébreszszétek 
fel kebletekben a szunnyadó lelkiismeretet. 
Lássátok be, hogy e nemzetnek nem  szabad 
saját kezével lerombolni azt, amit az idegen 
erőszak tőle el nem rabolhatott. Mert a le­
gyilkolt eszmék mindig feltámadnak, de az 
öngyilkos eszmék nem  tám adnak fel soha.

BELFÖLD
A  konvent-hősök . Tartalmas, hangjában 

nemes és érveiben f'eletto erős az a rőpirat, mely 
ma került íróasztalunkra s melynek szerzője,
X. Y. Z., a parlamenti helyzetet birálva meg, 
méltóképpen bánik el azokkal a népképviselők­
kel, akik az obstrukcióval és a közvélemény föl- 
abajgatásával a parlamentet konvontté akarják 
lesulycszteni. A röpirat szerzője konvcnt-hösSknek 
nevezi őket s avval vezeti be érdokes mondani­
valóját, hogy kiüti a konvent-hősók kezéből a 
legnagyobb ütőkártyát, amely tudvalovőleg az, 
hogy az 1901-ki tiszta választások alkalmával a 
többség nem jelentetto választóinak, hogy a had­
sereg számára ujonctöbbletet fognak kérni. A

mind kipróbált theologusok lévén, egymással ver­
senyezve prédikáltak a három ünnepnapon.

A harmadik ünnepnapon aztán, mikor az 
Ur vacsorájára került a sor s a presbitérium az 
Ur asztalához járult, legelői Búza Sándor kurá­
tor uram, Budai Ezsaiás uram lévén az első pap, 
aki a megtört kenyérfalatokat osztogatja, elébb 
azt kérdé a presbitérium fejétől.

— No hát, érdemes Búza Sándor uram, már 
most mondja el kegyelmed, hogy a három 
ünnepnapon miket taDult kegyelmed az épületes 
prédikációkból ?

— Hogy én miket tanultam? — hebegé el- 
szörnyedve a kurátor.

— No igenis, a szónoklatok textusát, melyik 
evangélistából vétettek azok, mi volt az értel­
mük és a belőlük levont tanúság?

De egy szóra sem emlékezett abból Búza 
Sándor uram.

— No hát menjod kegyelmed vissza a he­
lyére és gondolkozzék rajta, mi maradt meg a 
fejében; mert addig nem érdemes a Krisztus tes­
tének átvételére.

Kövotkozett a vicekurátor: Csiba János uram.
Biz az sem tudott a kérdésre egy kukkot 

sem felelni. Mind szégyenszemre elutasittattak.
Es igy sorba az egész presbitérium.
Főtiszteiendő uram valamennyit ismerte, nevén 

szólította: Goda, Buda, Tuba, Csizmadia, Szabó, 
Takács, Kovács, Ács, Szűcs, Mészáros, Csukás,

ENIPIRISIHUS
50 kr.) Kapható a Dianagyógyszertárban, Karoly-körut 5.

vásárolja a

konvent-hősök azonban — igy folytatja a röp­
irat — nem mondták meg választóiknak azt 
sem, hogy akármilyen kifogástalan és becsüle­
tes lesz is a kormány rendszere és akár­
milyen legitim n többség, ők mégis lábbal fogják 
taposni a parlamentárizmus logszontebb alapelvoít. 
Azt 6em mondták meg, hogy ki fogják játszani 
a becsületes intenciókkal alkotott házszabályokat 
és lefőzik azokat, akik lándzsát törtek a kisebb­
ség jósai mellett, mert bíztak korrekt alkotmány- 
tiszteletükben. A konvont-hősök kétszínűén járnak 
el a nemzettel szemben, mert ők kezdeményezték 
s ők idézik elő az alkotmányosság biztosítékai­
nak csúffá tételét.

A röpirat eszébe juttatja a konvent-hősök- 
nek régi moralista szerepüket, mikor a korrupció 
ellen szónokoltak, de nem jutott eszükbe, hogy ob­
strukcióval vagy deputációk szervezésével akasz- 
szák meg a parlamenti munkát. Akkor rottegtek a 
kormányoktól, melyek a választások alkalmával 
álltak bosszút. Ma, mikor egy korrekt kormány­
rendszer bosszújától nem kell mandátumukat fél­
teniük, elállják a parlamenti munka útját. Régi, 
alkotmányos eljárásuk tehát önző fotelem volt s a 
régi rossz kormányok bűnét logott átvették, mi­
helyt a  kormány törvénytisztelő lett. Kiterjesztik 
hálójukat a naiv tapasztalatlanokra, a korlátolt 
müveletlenségüekre s a patriotizmus kötelékeinél 
fogva vonszolják őket maguk után. E jelenségek­
nek lélélektani okát pompás szatírával és finom 
elmoéllol adja meg a röpirat szerzője s a nagy­
zási mánia mellet a politikai eszélyességnek, kép- 
zottségnek, történelmi perspektívának, tudásnak, 
tehetségnek és hivatottságnak hiányában ta­
lálja meg a konvent-hősök szerepének okait. 
Bírálja a parlamenti harcmodort, a  pártfegye­
lem és a politikai morál hiányát és rámu­
tat arra a bánásmódra, amelylyol pártvezé­
rükkel bánnak el, akit csak a választások 
idejére tartogatnak s nem átallanak meggyanúsí­
tani s megrágalmazni, ha olykor raisonnirozni 
talál. A konvent-hősök azonban nemcsak a parla­
mentben dolgoztak igy, hanem a tőmegoket is 
fanatizálták. Ilyen módon olyan helyzetet terem­
tettek, hogy a kormány nem engedhet, mert ak­
kor vége a parlamenti kormányzás lehetőségének. 
Ha nem enged, a konvent-hősök földulják a sza­
badság összes garanciáit s a nemzetet forrada­
lomba, sodorják.

A röpirat végül hivatkozik fiséit Kálmán 
miniszterelnök kijelentésére, hogy a parlamentből 
nőm enged konventot csinálni s aztán igy fejezi 
be : Ha e kijelentésnek lesz méltó visszhangja, 
akkor az ó'nmoyáíoZ föltámadó komoly és hazafias 
közvélemény ol fogja söpörni a konventhősöket. 
Ha pedig nem lesz, akkor meg kell várnunk, 
mig a konvent-hősök, ha már mindent megettek 
és elpusztítottak — utoljára egymást fogják meg­
enni és elpusttitani.

Halász, Vadász, Kádár, Tímár, Bognár, Kolom­
pár, Sípos, Dudás, Seres, Boros, Katona, Huszár, 
Puskás, Gulyás, Lapos, Kövér, Vastag, Vörös, 
Fehér, Fekete, Pap, Mester, Farkas, Róka, Vas, 
Arany, Tót, Német, Oláh, Rácz . . .  Egy sem 
tudott egy szét sem a három ünnepnapon elmon­
dott, szebbnél-szobb prédikációkból. Mind leül­
hettek a helyeikre.

És még hátravoltak a céhek, a hajósok, 
szekeresgazdák.

Menekülni pedig nem lehetett, mert a fő- 
tisztolendő ur bezáratta a templomajtókat.

Hát még az asszonyok! Nekik is egzáment 
kell még állani. Mert az ünnepnap arra való, 
hogy az ember, amit a templomban hall, azt a 
lelkében megtartsa.

De mi lesz otthon az ebédből? A leves 
mind elforr, a páskabárány összeég, a kék össze­
esik, a töltött káposzta megkozmásodik: vacsora 
lesz az ebédből.

Bizony az lőtt abból. Mert a főtiszteiendő ur 
esti hsrangszóig haza nem bocsátotta a  gyüleke­
zetét. Addig folyvást egzaminált.

Másnap aztán ugyanaz a presbiteri bizott­
ság szépen folsompolygott a papiakra s a  küldött­
ség vezére szép, halk hangon előadá a főpapnak, 
hogy jobban meggondolva a dolog mivoltát, még 
is csak jobb lesz azt a harmadik ünnepnapot 
végképpen megszüntetni.

>. Megrendelések forduló postával eszközöltetnek.) Ártalmatlan növényi részeket tartalmaz, miáltal a nagy közönség mint házi ( 
gyógyszertárakban. V igyázzunk, mert az eredeti angol készítm ény csak üvegekben kapható.

Két vá lasz.
Budapest, Április t l j

Egy álorcás „k ormány párti11 úgy festette meg 
tegnapelőtt a Hasink hasábján a kibontakozás 
útját, hogy a kormánynak engednie kell és vissza 
kell vonnia a katonai javaslatokat. Ugyanakkor a 
Magyar Szó vezető helyen közölto Mezei Ernőnok, 
az Egyetértés főmunkatársának a Az ex-lex felelős­
sége cimü cikkét, melyben az ismert független­
ségi publicista azt fejtegeti, hogy az indomnitást 
ki kell ereszteni az obstrukció hurokjából, mert 
az alkotmány igazságáért mindent meg szabad 
ostromolni, csak magát az alkotmányt nem. 
Egyik különvéleményre se vetottünk volna na­
gyobb súlyt, ha az Egyetértés másnap reggel 
ujjongva nőm hirdeti, hogy az ellenzék állás­
pontja a kormánypártból kap segítséget. Ne­
künk úgy rémlett, hogy amilyen joggal ő 
hirdeti a kormánypárti segitségot, legalább is 
olyan joggal hivatkozhatunk mi a független­
ségi segítségre. Sőt igen pikánsnak találtuk, hogy 
az Egyetértés kénytelen beérni egy, szabadelvüség 
szempontjából gyanús helyen nyilatkozó s ott is 
csak álorcásan vendégszercplő kormánypártival, 
holott mi az Egyetértéssel szemben az Egyetértés ki- 
tünöfömunkatirsárahivatkozhatunk. S erre azt mond­
tuk: kinek a pap, kinek a papnél

Ma aztán kétfelől is kapunk választ.
A Hazánk rövidebben beszél. Úgy tesz 

mint ahogy vártuk is tőlo. Kortel és bevonja a 
vitorlákat. Tiltakozik az ellen, hogy az Egyetér­
tés a  kormánypárti cikkét az obstrukció javára 
magyarázza, egyébként pedig velünk szemben azt 
állitja, hogy a kormánypárti csakugyan kormány- 
párti, s neki is jussa van nyilatkozni. Tökéle­
tesen igaz. Jussa van nyilatkozni. Gróf Zichy 
Jenő is nyilatkozott, aztán kívülről tette bo maga 
után I az ajtót. A Hasánk kormánypártija most 
nincs Budapesten — ha visszaérkezik, súgja ezt 
meg neki a Hasánk.

Az Egyetértés válasza hosszabb és pikánsabb. 
Első sorban a közmondások terén veszi fel a 
harcot. Ha mi azt mondtuk: „Kínok a pap, kinek 
a papné" — ő azt feleli: „Mindenki a saját háza 
előtt söpörjön 1“ Őszintén megvallva, már itt 
kezdjük az Egyetértést, nem érteni. Mit akar ezzel 
mondani? Mi észreveszszük, hogy a szabadelvű- 
párt egységes álláspontját az Egyetértés kétesnek 
próbálja feltüntetni, még pedig egy kétes hely­
ről szedett álorcás kormánypárti nyilatkozat alap­
ján. Erre egész barátságosan figyelmeztetjük,

Deák és Kossuth b a rá ts á g a .
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Ir ta :  if j. Á b r á n y i  K ő im é i.

Annak a mély és igazán szivbeli barátság­
nak, mely valamikor Deák Ferencet és Kossuth 
Lajost egymáshoz fűzte, még élő tanúja ugyan 
Kossuth tenne , kinek Deák Ferenc volt a  kereszt­
apja s aki Ferenc nevét is a Deáké után nyerte : 
— s mégis ez a  nagy és forró barátság az utó­
kor szemében ma már úgy tűnik fel, mint egy 
álom. Nemcsak a mai nemzedék, hanem már az 
előbbi is úgy nevelkedett löl, hogy Deákban és 
Kossuthban látta személyositvo azt a nagy anta- 
gom'zmust, moly a magyar nemzetet is két részre 
szakította. S az, hogy lőhetett idő, midőn ez a 
két ember, akit egy áthidalhatatlan történelmi 
folyó választ el egymástól, valaha igazán egy 
test és egy lélek lehetett, — a mai nemzedék 
előtt ez elképzelhetetlen. Pedig mégis úgy volt. 
Mindazok közt, kikot a történelem a Deák Fe­
renc benső barátai közé számíthatott, egyetlen 
ogy sem volt, aki sok éven át annyira Deák szi­
véhez lett volna nőve, mint Kossuth Lajos; és 
egy sem volt, aki iránt a barátságot nemcsak 
tetteiben, hanem leveleiben is melegebben fejezte 
volna ki. mint Kossuth Lajos. Mély barátság fűzte 
Deákot ÍFessef/nyt Miklóshoz, Ktaiuál Gáborhoz, 
Ssalay Lászlóhoz, — de sohasem volt eset arra, 
hogy ez a barátság Deákot, aki mindig a hideg 
okok embere volt, teljesen az érzések emberévé 
tudta volna megolvasztani, lljon  érzelmi kitöré­
seket, sőt határozott lirai ömlengéseket csakis a 
Kossuth iránt érzett barátság tudott kic.salni a

A világbölcsószet rendszerében egyedül az empirismus az, m elyet a józan ószszel követni 
lehet és  követni kell. Minden emberi dologban csupán a tapasztalás volt és lesz a mester, 
’í y  physiologiúban is. Vájjon van-e hires orvos a világon, a ki gyógyk eze lése  közben 
tapasztalataira ne hivatkoznék ? A Dr. Brok főfájás elleni porát is s-aámos elism erő levél 
ajánlja a szenvedő emberiségnek. Idegességtől, szellem i erőltetéstől, álmatlanságtól, gyo­
m orbajtól,m eghűléstől eredt főfájást rögtön m egszüntet a Dr Brok-fele por i 11 por 1 frt 

cikkel
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" '" 7  no járjon seprőjével a mi házunk körül, 
itt nincs seperni való, hanem igenis jól

Tnaé nz Egyetértés, ha m e= abarn4 látni> to g y  a
'iát főmunkatársa nyílt sisakkal kel ki az in- 

j  mnitás megobstruálása ellen. Hát ilyon köriil- 
ényok között nem illet volna az Egyetértcs- 

“  u hamarább arra gondolnia, hogy mindenki 
a saját háza előtt söpörjön? De hagyján a 
szerencsétlen közmondás — oz még nem volna 
, • Az Egyetértés azonban kolumnás cikkben 
táaiadja a Budapesti Naplót, mórt négy esztendő­
vel ezelőtt, a  Bánffy-félo obstrukciéval szemben 
naö’on is barátságos volt. Egy csomó idézettel is 
szolgál a Budapesti Napló akkori oikkeiből. S hogy 
megkoronázza támadását, a védekezéstől is előre 
elüt bennünket, azt mondván, hogy előre mulat 
aickezésünkön, mert hiszen csak azt fogjuk mon­
dani, hogy akkor egy erőszakkal toborozott több­
ség ellen ment a harc, mig a mai többség tiszta 
választásokból alakult ki. Isten látja lelkünket, 
hogy nem husvét napján, de még hétköznapokon 
se tüzel az az ambíció, hogy az Egyetértést mulat­
tassuk. Se előre, se utólag. S nem is védekezünk. 
Ebben a tekintetben minden védekezés alól felold 
bennünket az az egyszerű körülmény, hogy 
mindazok a tényezők, melyekkel karöltve a 
Bviapesti Napló akkor a  késhegyig menő 
haro jogosultságát hirdette, ma is egy tá­
borban vannak, ami annyit legalább is bizonyít, 
hogy ezt a mai alkotmányt mindenesetre íéltoni- 
valóbbnak látják, mint az akkori papiros-alkot­
mányt. Hát miért védekeznénk? Ellenben az 
Egyetértés négy esztendővel ezelőtt az égési obsh ukciót 
elitélte s nemcsak az alkotmányt, nemcsak az indem- 
nitást, de egyáltalán mindent féltett az obstrukciótól. 
Akkor ellőne volt az obstrukciónak s roszketott a 
következményektől, ma tüzeli az obstrukciót és 
lesi a következményeket. Akkor eltűrte a  függet­
lenségi Fárt gyannkodását is, moly nyíltan fordult 
ellene, ma podig — amikor a függetlenségi párt 
elfordult tf'e — még a Lengyel Zoltánok kegyét 
is keresi, '.kkor az öregekre se hallgatott, ma az
ifjabb gereráeiőt is túllicitálja.

Ha itt valakinek védekezni kell, az nem a
Budapesti Napló,

tol*

K Ü LFÖ LD
A D rey fu s-ü g y . A Droyfus ügyben meg­

eredtek az intervjuk. A Temps munkatársa beszélt 
három katonával, kik a ronnesi haditörvényszék­

Deák szivéből; s ő, akitől egyetlen egy szerelmi 
vallomás sem maradt fenn, melyet nőhöz intézett 
volna, — s ő, Doák Ferenc, valóságos szerelmi 
nyilatkozatok alakjában ömlengett, midőn azt 
hitte, hogy Kossuth kételkedik barátságában, vagy 
neheztel reá.

A pozsonyi országgyűlésen kezdődött ez a 
barátság, még abban az időben, midőn Kossuth 
Lajos, még mint teljesen ismoretlon nevű ügyvéd, 

Országgyűlési Tudósításokat megindította. Hogy 
Kossuth már akkor is melegen vonzódott Deák­
hoz, természetes; hisz Deák, fiatal kora dacára, 
mar akkor vezérszerepot vitt s országos tekintély 
vo.t. De hogy Deák már akkor is épp oly meleg 
baráti érzéssel viszonozta Kossuth közeledését, 
ez azt jelenti, hogy nemcsak a  Kossuth egyéni­
sége nyerto meg őt, hanom hogy Deák volt 
8! első, aki Kossuth Lajosban az oroszlán- 
körmöket felismerte. A külső pozíciónál fogva 
ismerkedésük első éveiben Deák Ferenc magasan 
Kossuth felett állt. Deák Ferenc nemcsak párt­
vezér volt már akkor, do megvolt hozzá a 
'nyerni függetlensége is, Kossuth Lajos ellenben 
nemcsak teljesen ismeretlen novü ember volt, ha­
nem azonfelül szegény ember is, akinek, a min- 
<Tn?aP' munkájából kellett megélnie. Érdekes, 
sőt bájosan jollemző Deákra nézve, hogy özeket 
a külaő ellentéteket mennyi tapintattal és mennyi 
gyöngédséggel iparkodott mindenkor eltakarni és 
kiegyenlíteni. Különösen olyankor, ha  pénzbeli 
ügyekről volt szó. Pedig nőm egyszer került erre 
e eor. Deák Ferono a Kossuth Lajos vállalatait 
nemcsak erkölcsileg, hanem anyagilag is támo­
gatta — s valahányszor Kossuth pénzügyi bajok 
“““ Jutott, Deák mindig azok közt volt, akik 
ni r° köttök, — do mindig úgy és olyan 
“lakban, hogy távolról se érinthesse a Kossuth

nek tagjai voltak. Kőt biró azt mondta, hogy ők 
csak a tárgyaláson bemutatott okmányok alapján 
szavaztak Droyfus bűnösségére, a harmadik biró 
szerint pedig Mercier tábornok csak egy borde­
réről tudott. Ugyanebben fáz ügyben Brisson 
cikket ir egy francia lapban, részletesebben kiszí­
nezvén azokat, miket a kamarában Cavaignacról 
mondott a minap s a cikk végén igy kiált fö l: 
Hogy lehet csak némi biztonsággal is kor- 
mányzani, ha oly fontos ressort, mint a  hadügyi, 
elkülönített életet él s a kormányelnök előtt még 
az oly fontos eseményt is elhallgatják, mint Henry 
alezredes öngyilkossága I

F á'ls április 10.
A Gautois elküldte egyik munkatársát Mont- 

pellierbe, hogy interjuolja meg Mérté őrnagyot a 
breylus-ügyről. Az őrnagy a legnagyobb faggatás­
nak is ellentállott és minden kérdésre igy válaszolt:

— Je  ne parié pás de l’affaire. (Nem beszélek 
ez ügyről.)

— Jő, ha most nem beszél, majd megszólaltat­
ják, — mondotta az újságíró. — Nem olvasta a hi­
vatalos lapot?

— Nem én — válaszolta az őrnagy.
— Es miért nem ?
— Mert a Dreyfos-ügyről volt benne sző.
Erre az újságíró másképpen próbált hatni az 

őrnagyra:
— Ha nem ad cáfolatot, akkor dr. Durnas elő­

adását igaznak fogják tartani.
Erre is igy válaszolt az őrnagy:
— Je  ne parié pás. (Nem beszélek)

A  b a lk á n i fo rrongás. Tőrök jolontések 
szerint ogy 100 lőnyi banda Bulgáriából Males 
Pianina mellett benyomult és három csoportra 
oszolva, délkeleti irányban a szerreszi 6zandsák 
felé vonult. Hilmi basa főfelügyelő nagyon túlzot­
taknak mondja az okridai korülotben legutóbb 
történt eseményekről szóló jelentéseket. A veszte­
ség mindkét részen csekély volt. Dávidon banda­
vezér halálának a hírét megorősitik.

Alaptalan az a  híresztelés, hogy az albánok 
Mitrovica körül ismét támadásra gyülekeznek. 
Az albánok, konstantinápolyi jelentések szerint 
azzal igyekeznek megpuhituni a szultánt, hogy 
áttérnek a keresztény vallásra. Az albán fölkelés­
nek esetleg fegyveres erővel való leverésére Mitro­
vica környékén összesen 36 zászlóaljat vonnak 
Össze.

Scserbina konzul az egyik távirat szerint csü­
törtök éjjel 1 óra 55 perekor, másik szerint éjjel 
léltizenkettőkor halt meg. Úgy a konstantinápolyi 
orosz nagykövetségi kápolnában, mint a belgrádi 
székesegyházban gyászistentisztelet volt a lelke 
üdvéért. A meréoylö Ibrahim fölött hozott Ítéletet, 
amely 15 évi fegyhazra szól, Maskow üszkübi 
orosz konzul intervenciója következtében meg­
semmisítették és uj vizsgálatot rendeltek eh

önérzetét és még lehellet alakjában se sért­
hesse a Kossuth büszkeségét. Do másként 
nem is lehetett volna. Egyrészt, mert maga Kossuth 
sem fogadta el, s másrészt, mert mindenki tudta, 
hogy a Kossuth pénzügyi bajai sohasem a rossz 
gazdálkodásnak, hanem mindig a politikai üldöz­
tetésnek voltak következései. A bécsi kormány, 
hogy a Kossuth kezéből kiüthesse a tollat, úgy 
akart eélt érni, hogy előbb kivette a szájából a 
kenyeret. Előbb üldözte, betiltotta vállalatait a 
midőn igy sem tudott célt érni, fogságra vetette 
Kossuth Lajost. Mindezekben a szomorú és vál­
ságos időkben Deák Ferenc nemcsak a leghübb 
barátja, hanom odaadó támasza is volt Kossuth­
nak. Mert Deák semmit sem becsült jobban, mint 
az erkölcsi erőt; s Kossuthnak ebben a  harcá­
ban nemcsak csodás bátorságot látott, hanem 
az antik hősökhöz méltó erkölosi erőt is. S a 
barátság teljes intimitásából mitsem vont le, hogy 
a viszony Deák és Kossuth közt az első évekbon 
inkább volt udvarias, mint fesztelen. Egészen ad­
dig az ideig, mig Kossuth ki nem szabadult fog­
ságából s mig Deákot Kehidán meg nem láto-

f'atta, nem tegezték egymást. Deák még abban a 
eveiében is, melyet 1840. június 27-én irt Kos- 

suthhoz s melyben négyévi távoliét után viszont­
látásra várja, kegyednek szólítja Kossuth Lajost. 
Do már ez a levél js  oléggó feltünteti an­
nak a baráti érzésnek hő'okát, mely Kossuth 
iránt Deák szivébon lakott. „Hosszú, keser­
ves négy év folyt le már azóta, — írja Deák 
Ferenc, — hogy utéljára öleltem kegyodot, 
nekem aggodalommal, kegyodnok szenvedéssel 
tolo; sok változott azóta körülöttünk, de mi nem 
változónk sem érzéseinkben, sem egymás iránt 
buzgó barátságunkban, s ezt — úgy hiszem — 
idő, szenvedés, hatalom meg nem törik, sőt nem is

A franoU kultarharo. A kamara legutóbbi hatá­
rozatai értelmében Combes miniszterelnök a püspökök­
höz körlevelet intézett, amelyben ntasitja őket, hogy 
az összes hitszónokokat, akik valamely szerzetesrend­
nek tagjai, okvetlenül távolítsák el. A püspököket 
felszólítja továbbá a rendelet, hogy haladéktalanul 
szüntessenek be miuden vallásos cselekményt oly 
istentiszteletekre szánt helyeken, amelyekuek fenntar­
tása engedélyezve nincs.

H ÍREK
Az ünnep.

Az ünnep úgy szép, ha hozzá illendő 
az idő is. Karácsonyhoz a cipő alatt vígan 
ropogó hó, husvéthoz pedig a természet meg- 
ifjodása, üde, friss tavasz. A természet azon­
ban sok apró tréfát enged meg magának 
azokkal a szegény, alárendelt szerepet játszó 
földi férgekkel szemben, ami az ember. Hideg 
van, csúnya, zimankés idő, szél is. Táncol a 
lányér a  borbélymühelyek előtt. Hogy talán 
fölakasztotta magát valaki. Ámbár hiszen 
akkor sohase volna szép csendes napunk, 
mert minden napra esik akasztás és nem is 
egy. — Egyébként se igen ünnepi a hangu­
lat. Nyomottak a  kedélyek, borongésak az 
arcok, kedvetlenek az emberek. A jövendőben 
éppen csak annyira bizakodunk, ahogy a 
szegény megboldogult Justh  Zsigmond pa­
rasztja mondja, hogy: valahogy csak lesz, 
mert sehogy solise volt. — Hát valahogy 
csak lesz. Eltengődünk egyik napról a má­
sikra egészen az utolsó napig, amikor aztán 
majd sehogyse leszünk.

Ennek a városnak hiába hirdetik ki 
holnap reggel minden templomban, hogy: 
Föltámadott. Elhiszi és lemorzsolja a maga 
imádságát is annak az ünnepére, hogy az Ur 
fia a közönséges földi omber felett valónak 
bizonyult, amikor fölméne mennyekbe és üle 
az Atya Istennek jobbjára, — hanem benne 
marad a jelen idő nyomasztó hangulatában. 
Nem emeli ki belőle az ünnep, a csodaszép 
költemény, ami nélkül Jézus Krisztus csak 
emberi bölcs lenne a szemünkben s nem 
maga a földön já rt Isten. Az ünnepléshez 
lovegő kell. Olyan, ami éltet és nem fojtogat.
S oz nincs nekünk. Nem igen tudnék — a Lipőt- 
mezőt és az angyalföldi tájékot kivéve — kö- 
röskörül embert megnevezni, aki nyugodalma-

csökkentik soha. Jöjjön tehát kegyed minél előbb, 
sovárgok látása után", A  kehidai látogatás után 
megszűnt ez az udvarias magázás és a tegezés 
alakjában is beállt köztük a teljes összeolvadás. 
Nemsokára ezután Kossuth átvette a Pesti Hírlap 
szerkesztését s ezzel nyílt meg előtte az a pálya, 
moly a nemzet sorsának urává tette őt; de ebből 
eredt egyszersmind az első félreértés is, mely a 
Kossuth Lajos szivében föltámasztá Deák iránt a 
kételkedést. Mód nélkül fájt ez Deáknak s habár 
igyekezett is lójdalmát a humor és a tréfa leplé­
vel eltakarni, — do a szivnok vére, mely ezt a 
leplet megfogta, elárulta, hogy sob van alatta.

Az anyag, mely Kossuth szivében ezt a 
kételkedést megszülte, sokáig gyűlt; s a külső 
látszat Deák ellon szólott. De csakis a látszat. 
Mert a valósig, mint ez dokumentumokkal meg­
állapítható, a látszatnak éppon ellenkezője volt. 
Három és fél évig szorkesztotte Kossuth Lajos a 
Pesti Hírlapot s o hosszú idő alatt Deák Ferenc, 
aki pedig a Törvényhatósági Tudósításoknak. rendes 
levelozőjo volt, sohasem kereste fel a Pesti Hír­
lapot cikkeivol. Ezt Kossuth megjegyezte magá­
nak s midőn 1844. julius havában a Pesti Hirlap 
szerkesztésétől visszalépett, sokáig nem irt levelet 
Doáknak, aztán pedig egy koserü hangú levélben 
Doák szemére vetotto ezt. De igaza volt-e Kossuth­
nak? Azok a levelek, melyeket Deák Fereno a 
Törvényhatósági Tudósítások számára irt, névte­
len politikai ludósitások v o lt: nőm csupán a lap 
számára, hanem Kossuth Lajos tájékozására is. 
S a Posti Hirlap számára Kossuth cikkoket kí­
vánt Deáktól, még pedig nevének aláírásával, 
S főként abban az időben kívánta volna 
őzt Kossuth Deáktól, mikor Széchenyi és 
DesBcwffy Aurél megindították Kossuth ellen 
azt a  gyűlölködő toliharcot, moly Kossuth-

Megjelent Mikszáth Kálmán 1903. ávi Almanachja 18 elbeszéléssel első íróinktól. 
Ára diszkötésben 2 korona. —  
2 kor. 20 fillér beküldése esetén  
pnrtóraentesen küldik a kiadók
m ftlnrer Wolfnrr w
VI. kér., Andrássy-ut 10. s*.4m.
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san, szabadon lélegzik s aki bele tudna me­
rülni egy felséges hangulatba úgy, hogy el­
feledkezzék köröskörül a rögröl, amely nem 
ápol, hanem éppen csak eltakar.

Vilságos időket élünk minden tolintet- 
ben — és ilyenformán nem is lehet rossz né­
ven vonni a ma kegyetlen gondjaival küz- 
ködő embernek azt, hogy nem tud a szivo 
vágya szerint beletemetkozni a múlt ünne- 
petadó, a  mai napnak azonban már idegen, 
gyönyörű hangulataiba. A teher, ami lenyom 
a földre, a  mai nap s ez a tehor nem engedi 
meg nekünk a röpülést, akármicsoda gyö­
nyörű szavú pap legyen az, aki ránk olvassa 
az ünnepet, s akár a könyvek könyve, a Bib­
lia bizonyítsa is, hogy a holnap nem közön­
séges nap, nem egy a hétköznapok közül, 
hanem ünnep.

Vagy: tegyünk egy próbát. Ugy e, hogy 
főtisztelendő Hock János ur nagy templomi 
szónok. Nagy közvetlenség, meggyőző erő 
van az orációjában, a beszéde pedig valóság­
gal maga a zene. No hát menjen ki holnap 
Hoek János a „Trieszti nő ‘-höz címzett kocs­
mába s beszéljen a föltámadásról a sztráj­
koló villamosvasúti embereknek. Meghallgat- 
ják-e vájjon? Nem találják-e majd frivol 
tréfának azt, hogy arról beszél, amihez nekik 
e pillanatban vajmi kevés közük van . . . S 
Hock János után hajtasson a maga finom 
gumiráfos kocsiján a kocsma elé haraszti 
Jelűnek Henrik ur, aki se nem szónok, 
se nem pap, hanem villamosvasúti direktor, és 
mondjon ennyit: — Fiuk, ne szamárkodjatok 
tovább. Visszafogadlak mindnyájatokat, hanem 
megbecsüljétek ám magatokat ezután. — Hock 
plébános urat lehurrognák, Jellinek direktor 
urat pedig éljenriadallal üdvözölné a sok 
szegény ember, aki most azon az utón jár, 
hogy elveszíti a kenyerét. Aki ujjat húzott 
a sokmilliós nagytőkével.

Es ez az egész országnak a képe. 
Gondbaborult, küzködő náció, amely kedvet­
lenül fogadja az ünnepet. Feltámadott? — 
kérdi — s utána gondolja, hogy: — bár el­
következnék már számomra is a feltámadás.

(Th.)

■ a la p ú t április 11.

—  B U D A P E S T I N A P L Ó . M árcius 31-ikéo uj 
eiónzctéa  n y ílt s  B u d apesti N aplóra. Kérjük azo ­
kat a tisz te lt o lvasóinkat, akiknek az e lő fizetése

nak nemcsak politikáját, hanem személyét is 
üldözőbe vette. Ámde ha Deák Ferenc ebben a 
szenvedélyes tollharcban nem is vett részt, rész­
vétlen vagy közönyös volt-e Kossuth Lajos iránt? 
A tények az ellenkezőt bizonyítják. Deáknak egy 
Wesselényihez irt leveléből (1841. október 12-ről) 
tudjuk, hogy Deák mindent elkövetett arra, hogy 
Széchenyit a Kossuth elleni harctól visszatartsa. 
„Igen sokért nem adnám, — Írja Wesselényinek 
— ha a Kelet Népe meg nem jelent volna. Még 
a  tél derekáD, midőn Széchenyi a  Hirlap ellen 
nyilván fellépni készült, irt nekem is Pulszky 
áital, elmondotta nézeteit s aggodalmát, melyet 
benne a Hírlapnak modora, egyedül. modora tá­
masztott, s kérdezte véleményemet. Én válaszol­
tam rószlotesen és igen kieroszkedve. Elmondám, 
hogy a Hírlapnak még modorában sem látok 
aggodalomra legkisebb okot, s kértem buzgón és 
ismételve, ne Írjon a Hirlap ellen, vagy legalább 
ne Írjon úgy, mint Írni készül; Írjon inkább jobb 
a jelesebb cikkeket a Hírlapban magában, ha 
azok, mik ott megjelentek, kedvére nincsenek. No 
tőrje el a kárhoztatás pálcáját azon Hirlap felett, 
melynek elveit maga is osztja a mely még alig 
pár hónapos. Ne rontsa Kossuthnak nyilvános 
állását, és magáét, csupán a különböző modor 
miatt, b gondoljon arra, hogy az |ő ereje és a 
Kossuthé egymáB mellett muokálkodhatik a bon 
javára, a a haza látja kárát, ba ez a két erő sze­
mélyes keserűségekben egymás ellen küzdve, egy­
mást emészti fel. írtam sokat, igen sokat, szivem 
legbelsőbb érzetéből, nyíltan a tartózkodás nélkül, 
de válaszul a  kinyomtatott munkát küldötte meg 
nekem Széohenyi.1* S ugyanakkor, mikor Pozsony­
ban a haladó konzervatívok hizelkedésekkel vet­
ték körül Deákot, hogy elszakítsák Kossuthtöl,

ez en  a napon lejárt, m éltóztassan ak  a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, h ogy  a iapot akadálytala­

n ul kfildhessük tovább.
— A B n d sp estl N apló leg k ö ze leb b i szám a a 

b u sv ó il ünnep k övetk eztéb en  kedden  r e g g e l Jele­
n ik  m eg,

— A  B u d ap esti N ap ló  h u svétja . Ünnep­
napon az újság is köveli a jó emberok szép szo­
kását. Kiöltözik szépen és^ünneplőruhában viszi 
ajándékait szerte-szét azoknak, akiket szeret, akik 
szivéhez vannak nőve. Ünnepi ajándékkal lépünk 
a  mi kedves, hu közönségünk elé, amely szere­
tettel jutalmazta mindenkor munkánkat. Fogadja 
most is szívesen és lássa e tartalmas, maradandó 
értékű ünnepi számban viszonzását hü ragasz­
kodásának. Gazdag mellékletünket, mint annyi 
évek ünnepi számait, nagy költőnk, e lap oszlo­
pos munkatársa Ábrányi Emil nyitja meg Kálvária- 
dalok cimü remek költeményével. Utána követ­
kezik az értékes müvek hosszú sora:

Dr. Rigara Viktor: Humanizmus.
Pósa Lajos: Versek.
Thury Zoltán: A szemtelen ember.
Bródy Miksa : Fehér virágok. (V ers.)
Abonyi Árpád: Mesemondás.
Bulla Ignác : Pitymalat.
Szigethy Józsej : Kéthy koma. (A nagy művész és 

iró hagyatékából.)
Prém József: Marianne. (Vers)
Somló Sándor: Thököly Imre. (Történelmi színmű )
Belein Sándor: A Hűvösvölgyben, (Vers.)
Pásztor Árpád: Apró históriák.
Lenkei Henrik : A kávéházi kritikusuk. (Vers.)
Krúdy Gyula : Romantika.
Zo'tán Vilmos: Örök lél’és. (Vers.)
Hajdú Miklós: A hörögi cö:öp.
Mánássy Barnáné: A niorhii.
B. Lenkei Hedvig: Hedda Gab'er — Duse Eelonora.
Csergő Hugó: Örökké. (Vers.)
Seemere Irén : A gyógyító aranyíüge. (Oyermek- 

iu esel
Biliéi Sz. Lajos: Gyermekversek.
A főlapon Jókai Mór és ifjabb Ábrányi Kor­

nél tárcái gazdagítják lapunk tartalmát, aktuális 
érdekességnek Csapodi István, Goldzieher Vilmos 
és Schulek Vilmos egyetemi tanárok nyilatkozatai 
arról a szenzációs külföldi híresztelésről, hogy a 
vakok látni fognak. Nemkülönben méltán figyel­
met kelthet a fővárosi jeles vivómesterek véle­
ménye a párbajról. Színházi rovatunkban Beeeredj 
Viktor miniszteri tanácsosnak az állami színé­
szed ügyek buzgó vezetőjének nyilatkozataira 
hívjuk föl olvasóink érdeklődését.

— V P m oi császár Rómában Álmában és Per- 
fűiben egyaránt nagy gondot okoz az udvari hivata­
loknak a német császár római látogatása, mert arra 
való tekintettel, hogy a császár a Vatikánban is, a 
Qtiirinálban is látogatást fog tenni, aggódva kerülnek 
minden olyas eshetőséget, amely a pápa érzékenysé­

sőt fáklyásszenével is megtisztelték, — Deák 
ridegon elutasította őket s tűntetett Kossuth mel­
lett. Ezek tehát tények, melyek azt bizonyítják, 
hogy Deák nőm volt tétlen, midőn Kossuthot bán­
tották s hogy sem a politikai, sem a baráti szoli­
daritás terén nem lehetett szemére vetni semmit.

Azt pedig, hogy miért nem irt soha a saját 
neve alatt a Pesti Hírlapba, megmagyarázza maga 
Deák, abban a levelében, melyet 1844 november 
21-ikén Kossut hhoz intézett: „Keserűk azon szemre­
hányások, miket leveledben mintegy nevetve 
szőttél bole Dessewffy és Széchenyi elleni küz­
déseid elbeszélésébe, midőn elmondod, hogy Te 
ezen küzdést szerencsésen kiállottad, noha én ab­
ban csak egy betűvel sem Begitettelek. Barátom I 
azon fontos és alapos okokhoz, mikkel Te a haladás 
ügyének minden részletei mellett oly meglopő 
körülmények között is, minő Széchenyi lámadása 
volt, fényesen küzdöttél, én mii adhattam volna még? 
Hiszen minden tőkérdés meg vala általad vitatva, 
kifejtve s a legtisztább térre állítva. Vagy talán 
csak azért kellett volna nékem is felszólalnom, 
hogy elveimről s nfeeteimröl 'értesítsem a magyar kö­
zönséget ? Elveiinot s nézeteimet minden tőkérdís fö­
lött ismertek azok, kik engem a politikai pályán is­
merlek; mert politikai életemnek minden lépése, 
úgy hiszem, tisztán tükrözi vissza ezen elveket és néze­
teket-, mire való lett volán tehát azokat a  hír­
lapokban szóval is elsorolnom? Azt pedig, ba­
rátom, mit egykor Pesten szavaidból értettem, 
hogy nevemet kirónod leginkább hírlapodban, meg­
bocsáss — még mrsí sem tudom /elfogni. Küzdés 
kezdődött a zsuroalisztikai téren és haladásunk 
főkérdósei fölött. Te, ki a pályán oly kitűnő jeles- ! 
seggel jártál, kifejtéd a haladni akarók nézeteit, 
szebbon és jobban, mint más akárki azokat kifej- |

gét bánthatná. Mint tudósítónk Berlinből táviratozz 
ma udvari különvonaton indítottak Berlinből Rómába 
egy udvari biutót lovakkal, hogy Vilmos császár te 
legyen kényleien olasz királyi udvari fogaton a Vati­
kánba menni s nehogy a pápai diszhintót kelljen 
ér;e küldeni a királyi palotába vagy a német nagy­
követségre.

— F a lu  S z ilá g y i D ezső  n evére. & c?íí_ 
7r«n és Stonta községek határában 6886 hold te­
rületen 260 család telepedett le. Minden telepes­
nek 20 hold földje van. JJardnyi Ignác főidmive- 
lési miniszter uj tantermet, tanítói lakást, lelkész­
lakot, községházát építtetett s a telepnek ma 1112 
lakosa van. A községnek hivatalos neve nincs” 
Most Darányi földmivelési miniszter meleghangú 
leiratot küldött Bácsmegyéhez, melyben egyet­
értve Széli Kálmán miniszterelnökkel, mint bel­
ügyminiszterre), arra hívja lel a vármegyét, hogy 
az uj kincstári telepes község Szilágyi Dezső ne­
véről Szilágyinak neveztessék. Kegyeletes tény ez 
úgy az ország érdekében való és nem múló ér­
demekért, de emlékezés arra a rokonszenvre is, 
amclylycl Szilágyi Dezső a magyar fö'dmivesek 
jóvoltára irányuló minden tevékenység, igy külö­
nösen a telepítés ügye iránt mindenkor, még 
utolsó napjaiban is érdeklődött. A miniszter mél­
tán számít a törvényhatóság és községi képviselő- 
testületek készséges örömére, melylyel felhívását 
teljesíteni fogják és a vái megyének ősi erőtől 
duzzadó földjén egy életerős község fogja Szilágyi. 
uak soha el nem halaványuló emlékét hirdetni.

— A b u d ap esti helyőrség: n ) p lébánosé. A 
budapesti 4 ik hadlestparíincsnokság uj plébáuosa, a 
nemrég elhunyt Vámja Ferenc prépost utóda Párady 
Géza visegrádi apát lett, aki ezelőtt Nagyszebenbea 
működött, mint katonai lelkész. Az uj plébános ki- 
tűnő niaeyar ember, aki egész Erdélyben nagy nép­
szerűségnek örvendett. A bcsvé i ünnepi ájtatosságo. 
kát már az uj plébános végezte és ő vezette a mai 
lollámadási kürmeuetet is, mely a budavári helyér- 
Ségi templomból indult ki s amelyen résztvett a buda­
pesti belvőrség tisztikara és mindenik ezred egy-egy 
diszszázada.

— A papa orvosa a Krlatilyviaről. Commo­
dore prot. dr. Giuseppe Lapponi, a pápa háziorvosa 
értesítette a Szent Lukács-türdői kutvállalatot, hogv a 
Kristály ásványvizet kiváló tó minőségűnek találta. 
Azon tudós tanárok és orvosok között, kik a Szent 
l.ukács-türdői kutvállalatnak Európa és Amerika csak­
nem minden államából e ismerő nyilatkozatokat kül­
döttek és kiknek száma ezernél többre m g, kétség­
telenül Lapponi prolesszor egyike a legkimagaslóbb 
és legérdekesebb személyiségeknek. Dr. Lapponi 
aránvmg még íiata'ember, alig 4 í  éves. daliás, meg­
nyerő külsejű lórfiu, kit nagy tudománya és orvosi 
zsenialitása emelt ama rendkívüli bizalmi állásba, 
melyet mint a pápa háziorvosa betölt.

— T em plom rabláe T trleextb en . A trieszti gö­
rög-ke éli templomba ma hajnalban betörtek. A be­
törők közül kettőt elfogtak, a bamadik elmenekült. A 
betörőktől elvett lopott jószág értékét 60.000 koronára 
becsülik.

teni képes lett volna. Te okokkal, és pedig 
egyedül okokkal harcoltál a szent igazságáért, 
indulat és alacsony haszonlesés ellen ; Te csak a 
józan esz fegyverét használtad előítéletek és tekin­
télyek clltn s kimondád, a mi, hála az égnek, csakugyan 
igaz is, hogy a tekintélyek ideje lejárt. Hogyan akar­
hattad volna tehát éppen nevemet használni nyoma­
tékül lapjaidban? Barátom, én nevemet tudva 
s akarva fegyverül használni nem fogom soha; 
először azért, mert oly fegyver, melynek éle 
nincs, nyomorult fogyver komoly küzdésekben; 
másodszor azért, mert oly tárgyért küzdeni sohasem 
akarok, mely mellett jobb okot felhozni nem tud­
nék, mint nevemet; harmadszor azért, mert azon 
szent igazságot, melyért mi küzdünk, névvel akarni 
támogatni annyi volna, mint a pesti liidnak Osz­
lopát egyes nádszállal akarni me;erősíteni a víz 
rohama ellen; negyedszer azért, mert én soha 
nem hittem és soha elhinni nem fogom, amit te 
Pesten is el akartál velem hitetni, hogy nevem 
többet nyom a politikai vitáknak terén, mint sok mai 
népszerű nevek-, ötödször a z é r t ------------de hagy­
juk o fejtegetést, 'le tudod, hogy a zsurnalisztikái 
téren működni kedvem soha nem volt. Ez hiba talán, 
de isten neki, szeress le  engem esen hibával «; 
hiszen oly embert, akinek hibái nem volná­
nak, tigy aem szerethetnél, — nékem hibám 
elég van arra, hogy szerethess, de azok. 
ugy hiszem, nem olyanok, melyek miati 
igen komolyan haragudnod kellene reám. Azt 
azonban mégsem szeretem Benned, hogy aem el­
felejteni, sem megbocsátani nem tudod azt, hogy 
hírlapodban nem Írtam; es most is oly élesen, 
oly keserűn szólsz a dologról, mint akár a köz- 
ügynök, akár a barátságnak hütelen nemtelen el­
árulásáról."

M °: L L  S E I D L I T Z  P O R
felöl múl hatatlan h á z la z e r  mindama g y o m o r b a jo k n A l, melyekből a 
rossz emésztés és székrekedés szokott keletkezni. A gyógyszertárakban 
M OLL készítménye kérendő eredeti dobozokban 2 korona.

2 S S  FRANCIA BORSZESZ és SO
legjob b  fájdalomcsillapító bedörzsöléa, csuz, kitazróny é t  egyébb meghűlés! bajok­
nál. A raktárakban ólommal zárt (plombirt) üvogekbea 1 korona 00 filiórért kép* 
ható. M O L L  kéazitmóny kérendő. x—  UJ   — - -
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—. A  n em zeti z á s z ló t  ö ssze tó p ték  a
horvátok. A mi nagy türelmünkkel túlsá­
gosan hitványul visszaélnek Horvátországbau. 
Megint arról érkezik liir, hogy ősszetépték a 
zászlónkat egy vasúti állomáson, Zapresicson. 
Fel bujtugatott parasztok rohanták meg az állo- 
rnást a inai nemzeti ünnop alkalmából s letépték 
a házról a zászlót. A magyar felírásokat szintén 
leszaggatták és a sárba taposták. A hatóság azon­
nal különvonattal ment ki az állomásra s ünne­
pélyesen kitűzte az épületre a  zászlót vissza. 
Megindították a  vizsgálatot is arra nézve, hogy 
kik’ a demonstráció értolmi szerzői. Az esetet kü­
lönben ez a zágrábi telegramm mondja el:

Ma éjjel Zapresicsben a vasúti állomási épület 
előtt, melyre a hivatalos nemzeti ünnep alkolmából 
magyar zászlót tűztek ki, nagyszámú horvát paraszt 
verődött össze, kik nagy kiabálással behatoltak az 
állomási épületbe, a  magyar zászlót letépték; leöntöt- 
ték petróleummal és elégették. Mialatt a zászló fák­
lyához hasonló lobogással égett, a tüntetők még job­
ban vérszemet kaptak, beverték az ablakokat, az épü­
leten lévő összes magyar feliratokat lerántották vagy 
bemocskolták és mindent, ami a kezük ügyébe akadt, 
darabokra törtek. A vandáli munkát akkor sem 
akarták abbahagyni, amikor a csendőrség meg­
jelent, úgy hogy a csendőrök kénytelenek vol­
tak oldallegyverüket használni és több zavargót 
megsebesítettek. A tüntetők egy vasúti hivatal­
nokot meg akartak verni. A megyei hatóság 
megkeresésére Zágrábból 1 vizsgálóbíró, 1 kir. ügyész 
és 15 csendőr ment Zepresicsbe, ahol szigorú vizs­
gálat folyik. A magyar zászlót az állomási épületen 
11 óra 15 perckor ünnepélyesen újra kitűzték. A 
parasztok felbujtóját, Leitner zaprosici kereskedő fiát, 
már letartóztatták. A rendőrség Zágrábban is nagy 
előkészületeket tesz, mert attól tart, hogv a tüntetések 
a íeltáraadási ünnep alkalmával Zábrábban is meg­
újulnak.

— Babérfaerdő Bizonyára kedves emlékben van 
még mindenkinek az a hatalmas babértaerdő, melvet 
Alauthner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedő a kö­
tött tavaly a nemzetközi kertészeti kiállítás alkalmával 
a Városligetben. E babérerdő most uj kiadásban lát­
ható a Mauthner-oég Rottenbiller-ulca, 33. szám a alti 
telepén. Aki udvarai, kertjét, tornácár, erkélyét síb. 
gvöuyőrü babéríákkal akarja díszíteni, annak kitűnő 
alka’ma nyúlik most ezek beszerzésére. A babérfákat 
mindenki megtekintheti, anélkül, hogy vásárlásra kö­
telezve vöm a.

— A bolügryml&lazter és a kártyajáték. A
Pol. Ért. elenti: Seéli Kálmán miniszterelnök mint 
belügyminiszter rendeletet intézett a törvényha'ósági 
joggal felruházott .városokhoz és vármegyékhez, mely 
a nyilvános helyen való kártyázás ellenőrzésére vonat­
koz k. Ugyanis állandó szokás, hogv egyik-másik 
vendéglős vagy kávéháztulajdonos a kárt' ázó társa­
ságnak — mely tiltott nyereményjátékot üz — oly 
szobát adott, ahova a rendőrség felügyelete be nem 
hathat. A rendőrségek ez ellen a visszaélés ellen j

Ennél szebben és ennél nemesebben nem 
nyilatkozhatik meg som a nagyságnak szerény­
sége, som a barátságnak tisztasága. De mindezek­
nek nyomatékét az a  rajongó vallomás adja meg, 
melyben Deák Ferenc föltárja szivét Kossuth 
előtt. Ilyen apológiát a barátságról sem azelőtt, 
sem azután nem irt többé soha Deák Ferenc. Idő 
írjuk az egészet, hogy lássa a  mai nemzedék, 
hogy az az ember, akit a  Ziara bölcsének nevez­
nek, akinek hideg judiciumát csodálják, hogy tu­
dott szeretni!

„Tudod-e, hogy azon barátság, mely köz­
tünk létez, sokkal, igen sokkal több, mint csupán 
polgári érzelmünk rokonsága? Tudod-e. hogy 
ezen barátság kétkedés tárgyi soha nem lehet. K é t­
kedés csak oly dolgokhoz térhet, miket hiszünk 
ugyan, de bizonyosau nem tudunk, pedig hogy 
te nékem barátom vagy a szónak legszebb, legneme­
sebb értelmében, azt én nem hiszem, hanem tökéletes 
bizonysággal tudom; s hogy volna lőhető, hogy te 
én rólam irányodban ugyanazt csuk hinnéd, do 
bizonyosan nem tudnád? Azt csak nőm vélted, 
hogy barátságom olyan, mint a hold, mely hold 
ugyan mindig, de hol egész, hol fél, hol csak 
alig látható? Istenemre mondom, a mi barátsá­
gunknak sem stádiumai, som phasisai nem lehet­
nek, 8 amely pillanatban megszűnnénk bizonyosan 
tudni, hogy egymás iránti érzelmeinkben változ­
nunk lehetetlen, azon pillanatban, bár nem tudva s 
talán nem is sejtve, megváltoztunk volna már 
egymás iránt. Barátságunk nem oly tűz, melyet 
emberi kéz gyújtott és mely, ha neki táplálé­
kot időnként nem nyújtasz, felemészti önmagát 
s végre elhamvad. Égi tüt az, mely keblünkben ég, 
tisztán, állandóul és változatlanul világit, melegit, 
Îtet, mint a nap sugara, de cl nem nyugszik, mint a 

nap, felhők nem borítják és fogyatkozást nem szenved. 
M iért legyen tehát a kétkedésnek még csak ár­
nyéka közöttünk? Hisz én is mondhatnám, hogy 
Te sem írtál nékem ezen egész hosszú év alatt, 
pedig a Te sorsodban s politikai állásodban azóta 
oly változás törtónt, mely nemcsak tógod maga­

panaszt tettek a belügyminisztériumban s a belügy­
miniszter ebből kifolyólag a visszaélések megakadá­
lyozása végett elrendelte, hogy nyilvános helyeken a 
kártyaszobák a löhelyisógben legyenek, hogy a 
kártyázókat a rendőrség ellenőrizhesse. A rendelet a 
külön szobákban való kártyázást szigorúan tiltja.

— B orza lm a s rob b an ás. RonkonqbéA je­
lentik, hogy a puskaporgyár levegőbe röpült. A 
katasztrótáról részletes hirek még nem érkeztek, 
de azt beszélik, hogy ezernél több ember pusz­
tult el.

— Szerbia aj alkotmánya. Egy zimonyi tele­
gramm azt jelenti, hogy Belgrádban egy, a király élete 
ellen szőtt összeesküvést födöztek fel, de ezt a hirt 
Belgrádból ma megoálol ák. Tegnap a szerb főváros­
ban, a király lapját kivéve, az összee lapokat konfis- 
kálták, mert a végbement államcsínyt kritizálták. Az a 
hir is kering, hogy Sándor király még ebben a hónapban 
Béosbe utazik, hogy a szerbiai aggasztó helyzet követ­
keztében Ferencz József királyival érintkezzék. Biz­
tosat nem leltet tudni a készülő dolgokról, de az 
tény, hogy az egész országban nagy az elégüiet- 
lenség.

— ív.am pa a lakásban. Mindazok, kik ottho­
nukban a villamos világítás, a modern világítási 
technika e legkényelmesebb s legegészségesebb vilá­
gítási nemének előnyeit élvezik, bizonyára nem egy­
szer gondoltak arra, vájjon miért nem létezik egy oiy 
kisméretű s aránylag persze kisebb lény erősségű, 
egyszerű kezelésű ivlámpa is. mely lehetővé tenné 
azt hogy e leltótlenül legolcsóbb s emellett elvitáz- 
hatlauul legszebb világítási nem, a magánember la­
kásában is alkalmazható legyen Ez az óhaj igen 
természetes volt mivel az ivlámpa szép tejtehér 
újabban színes árnyalatú vakító fényével lépten- 
nyomon találkozunk, sajna azonban eddigeló csak az 
üzletekben, kávéházakban, utcákon. Azonban arról, 
hogy magánosoknál is alkalmaztassuk, szó sem le­
hetett. Gátolta ezt egyrészt az ivlámpáknak a 
lakószobák szükebb arányaiba nem illő, vakító 
íénve s ezzel járó aránylag nagy áramfogi as2tása, 
másrészt ped g  szakszerű kezelést igénylő, kompli­
kált volta, a  soha sem nyugvó emberi e mének 
azonban sikerült mindeme akadályokat leküzdeni s 
egy oly ivlámpát szerkeszteni, mely a nagy ivlámpák 
minden előnye mellett nó.külözi azok — lakás-vilá­
gítás szempontjából teninletbe jövő, — hátrányait. Ez 
uj ivlámpa rendkívül kicsiny s oly kivitelű, hogy 
előnyösen alkalmazható szalonok, ebédlők, dolgozó- 
szobák, nemkülönben üzlethelyiségek, kávéházak ét­
termek világítására, csillárokban, falikarokon, asztali 
lámpákban s egyéb világítót estekben. Fényereje kö­
rülbelül 1Ü0 gyertyatényü 2 ampére áramerősségnél, 
tehát annyi, mint tíz 16 gyertyás izzólámpáé, míg 
áramfogyasztása csak négy darab ugyauüy izzó­
lámpáéval egyenlő. E mellett keze ése semmiféle 
szakismeretet nem igényel s mindenki által könnyén 
végezhető. Nem utolsó előnye e Liliput néven lorga- 
lomba keriiló ivlámpának még csekély ára is. E lám­
pákat a  Siemens és Halske r. k gyártja, ahol (Buda­
pest Vili., Kerepesi-utál.) mindenkor megtekinthetők.

— K itüntetés. Fernolendt István szabadalmazott 
vegyészeti gyár tíécsben megkapta a császári és 
királyi udvari szállítói címek

dat érdek lett, de fájdalmasan hatott mi reánk is, 
barátaidra s mindazokra, kik e, nemzet politikai 
életének kifejlődését óhajtják. És én o válto­
zásnak okait 8 részleteit nem tőled magad­
tól hallottam, hanem csak hírből tudtam meg, 
homályosan s ezer alakú elferdítésekkel. Rop­
pant hatású politikai pályádon örömeidnek s 
reményidnek részesévé tevéi; a barátság leg­
szentebb jogával követelhettem volna tehát 
tőled, hogy barátilag közöld vélem azt is, 
ami kebledet fájdalommal és aggoda'ommal tölti 
cl. Tudod Te azt, barátom, hogy öröm és remény 
keblet tár, fájdalom pedig és aggodalmak inkább 
elzárják azt. Oröminket, reményinket sokakkal 
osztjuk meg, fájdalmat és aggodalmat csak azokkal, 
kik közti állnak szírünkhöz,—  Éti tudom, hogy Te 
engem ezen utolsók közé számítasz, és mégis oly 
sok ideig elvontad tőlem azt, ami által azon ke­
veseket, kik szivünkhez közel állanak, megkü­
lönböztetjük azon sokaktól, kikkel csak öiömin- 
ket szoktuk megosztani. Do én még sem valók 
hajlandó hallgatásodat hidegülés lehetőségének tulaj­
donítani, sőt nem is fürkésztem okait, hanem 
teljes megnyugvással elmondám magamban: fon­
tos oka van, amiért eddig nem irt, de írni fog bizo­
nyosan s közöl majd vélem mindent tartózkodás 
nélküli szive, barátsággal. És íme igaz, amit ma­
gamban elmondottam. Tedd azért kebledro keze­
det s tégy erős fogadást lelkűdben, hogy ezentúl 
követni fogsz engem c rendületlen bizalomban"

Csak az aloének, mely minden száz évbon 
ecyszer nyit, csak annak lehet olyan virága, 
amilyen az a  barátság volt, melyet Deák Ferono 
hordott szivében Kossuth Lajos iránti S mivé 
lőtt ez a barátság a  politika zord klímájában? 
Egy cipruság maradt belőle, melyet Kossuth 
Lajos küldött a Deák sírjára 1 De ha az élet el is 
választotta ökot, újra egyositetto a halál. Órök 
álmukat mindketten egymás mollett aluszszákl 
Most már örökre olválhatatlanull

— B ekslos G usztáváé halála. Mélységes rész­
vét nyilvánul széles körökben Beksies Gusztávné 
halála irán t Közéletünk, irodalmunk és társadalmunk 
számos kitűnősége látogatott el a gyászházba, hogy 
kifejezze szivéből fakadt részvétét a  mélyen sújtott 
férjnek, akit lelke mélyéig megrendített forrón szere­
tett hitvesének halála. A vidékről temérdek részvét­
távirat érkezett. Széli Ká mán miniszterelnök voit az 
első, aki rendkivül meleghangú táviratban kondoleált 
Beksies Gusztávnak. A miniszterelnök távirata így 
hangzik;

Fogadd legbensóbb részvétemet. Szeretetem 
tiszteletem és barátságom oly igazi és hozzád 
oly közel hozott, hogy a mi bánat téged ér, en- 
gemet is ér.

Széli.
Részvétüket fejezték ki részint levélben, ré­

szint táviratban, Láng Lajos kereskedelmi miniszter. 
Bródy Zsigmond főrendiházi tag, Emich Gusztáv, 
Bérezik Árpád, Fáik Miksa, Hegedűs Sándor, Szöts Pál, 
Pótsa főispán stb. A boldognltat husvét vasárnapján 
délután 4 órakor temetik a Csengery-utoai 39. számú 
gyászházbóljés a Kerepesi-uti temetőben helyezik örök 
nyugalomra.

Az Aurora irodalmi és művészeti kör szombat 
este rendkívüli ülést tartott felejthetetlen elnöknője, 
Beksies Gusztávné elhunyta alkalmából Pakór Gyula 
elnöklete alatt. Dr. Vrabely Armand jelentette be ke­
gyelet es szavakkal a gyászesetet s indítványozta, hogy 
a temetésen az Aurora testületileg vegyen részt és 
gondoskod ék elhunyt elnöke, mint egyik legfőbb 
alapítója emlékének megörökítéséről. Taksonyi József 
indítványára elhatározta a kör, hogy Beks cs Gusz­
távné emlékére alapítványt létesítévenkint290 korona 
folyós.tható összeggel, amelyet kezdő irók költői és 
prózai müveire pá vadijként fog kiadni. Azonkívül 
elhatározta a kör, hogv az elhunytnak arcképét a kör 
számára megfesteti. Határozatba ment továbbá, hogy 
a kör külön gyászjelentést ad ki a gyászesetről, ko­
szorút tesz le a megboldogult ravatalára. Pékár Gyula 
elnök a gyászháznál beszédet mond s a sírnál az 
Aurora egyik tagja Beksies Gusz’ávnó emlékére irt 
költemény t sz a val.

— Lakatos Miklós nyolcvanéves. Lakatos Mik­
lós, vo t országgyűlési képviselő a polgárság hazafias 
mozgalmainak iáradhatlan vezére a napokban tölti be 
életének nyolcvanadik évét. Születése napja alkalmá­
ból 16-án, csütörtökön este 8 órakor a Sas-kör há­
zában lakomát rendez az asztaltársaságok központja. 
A lakomán a  függetlenségi képviselők is részt- 
vesznek.

— A  nem zeti ünnep. A hivatalos világ a szo­
kott módon ünnepelte ma az 1848-1 ki törvények szen­
tesítésének évforda.óját. A minisztériumokra, isko­
lákra, bírósági és más középületekre kitűzték a nem­
zeti lobogót.

A főistentisztelet délelőtt tíz órakor volt a buda­
vári koronázó A1 át.\ ás-templomban, ahol a főhajó 
mentén Aniers százados vezényletével a la bárdos ko­
ronaőrök álltak sorfalat. Az ünnepségen megjelent az 
ifjú József Ferenc főherceg nevelője, li'eber bencésrendi 
pap kíséretében s a királyi oratóriumban loglalt 
Helyet. A iószeutélyben ott voltak: báró Fejér­
vár y Géza. Láng Lajos és Plősz Sándor miniszterek, 
Zsilinszky Mihály és Xemcskcri Kiss Pál álamtitkárok, 
gróf Csáhy Albin, a főrendiház elnöke, Mekerle Sán­
dor, a közigazgatási bíróság elnöke, Székely Ferenc 
koromü"vész, Rudnay Béla tőkapitány, Molnár Viktor, 
Bérezik Árpád, Fértoy Kálmán es Forsler Gyula min. 
tanácsosok, Szohner Antal és Oerenday György min. 
osztálytanácsosok, Halmos János polgármester, Almády 
Géza tanácsnok, Vécsey Tamás, az egyetem, Ilosvay 
La os, a műegyetem é3 Hutyra Ferenc az állatorvosi 
főiskola rekora, az idegen államok konzulai. továbbá 
Csibulka altábornagy vezetésével a helyőrség tábor­
nokai és törzstisztjei. Az istentiszteleten dr. Kohl 
Medárd püspök pontifikáit fényes segédlettel. A tem­
plomi zenekar Beliezay F-dur miséjét adta elő. A mise 
déltájt ért véget.

— A Miatyánk. A csernoviozi német gimná­
ziumban a napokban szigorúan megbüntettek egy 
lengyel tanulót, mert a Mi atyán kot lengyel nyelven 
mondta el. A Dzienmk Polski című lengyel lap mo6t 
heves cikket ir erről az esetről s felszólítja a lengyel 
képviselőket, hogy lépjenek fel erélyesen e brutalitás 
ellen. A németek, akik olyan nagy hangon szoktak 
szidalmazni bennünket állítólagos némettalásnnkért, 
talán észrevehetnék, hogy Magyarországon még egy 
németnek sem ütöttek a szá ára azért, hogy a minden­
napi kenyerét németül kérte az Istentől.

— Próba azerenoae I Osztály sorsjegy-vásárlók­
nak ajánlatos, hogy mindenki próbálja meg igy is 
szerencséjét és válaszszon ki a mai lapunkban meg­
jelent Királyfi és Társa bankház szerencsenaptárából 
születése vagy nevenapja me'lett jelzott számot és 
rendelje meg azon oszrálvsorsjegyet, e közkedvelt 
szerencsés bankháznál. (Andrássy-nt 60)

— Orvos-sorsjegyek. Az Országos Orvos-Szö­
vetség nyngalomdij- és segélvzó intézete javára sors­
játékot rendez Az egykoronás sorsjegyek megjelentek 
és már külsejük által figyelmet keltenek. Az előlap 
melyet művész keze rajzolt, megható jelenetet m utat: 
beteg gyermtk ágyánál virrasztó öreg orvost Akit 
azonban nem indít ez vásárlásra, bajosan bír ellent- 
álihatni a fényes és értékes nyereményeknek melyek 
legközelebb a központi iroda kirakatában (IV., Váci- 
otos 17.) Írhatók.
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— A feltámadás ünnepe Béoaben. BAabŐl táv­
iratozzék: A mai feltámadási ünnepen, melyet a ked- 
vaxőüen időjárás következtében a Holbnrg belsejében 
tartottak meg, jelen volt ő felsége, Fersnc Ferdindnd, 
ötté ée Jőstef Ágest főhercegek, a Bécsben időző többi 
főherceg, továbbá gróf Ooluchowski külügyminiszter, 
Pitreieh hadügyminiszter, Koerber miniszterelnök és a 
többi osztrák miniszter, a legtöbb udvari méltósá­
gok. sok tábornok és a főnemesség számos tagja. Az 
istenitiszteletet a Hofburg plébánia-templomban Mayer 
püspök oelebrálta.

— L eán yok  sza v a zá sa . Nemes és szép 
hivatás várt azokra a ifjúsági egyesületekre, 
amelyek egymásután alakulnak ebben az iskolai 
évben a közoktatásügyi miniszter kezdeményezé­
sére. A jobbára állami népiskolák keretében mű­
ködő ifjúsági egyesületek ugyan még a kezdet 
munkáját végzik, de már is jelentős eredménye­
ket értek el mindenütt, ahol a szociális és kultu­
rális szempontból egyaránt fontos tömörülést ér­
deme szerint méltányolták. Nem csoda, ha a kez­
det nehézségei során a szép munka hátterében 
zavaró körülmények nyomára is akadunk. így 
íogutóbb szóvá tettük egy vidéki leányegyesület 
dolgait, amiben talán nem is annyira személyek 
voltak hibásak, mint inkább az alapszabályoknak 
olyan rendelkezései, amelyeknek a veszedelme 
csak a gyakorlat során tűnhetett ki. A leányok sza­
vazásáról és a tagfelvételről szólnak ezek a pontok. 
A leányok a tagfelvételek ügyében is szavaztak, 
.jóllehet az egyesületnek minden tisztességes leány 
tagja lehet. Úgy tűnhetett föl már most a jelent­
kezők esetleges leszavazása, mint annak a jelzése, 
hogy a felvételt kérő nem telel meg az alapsza­
bályokban körülírt erkölcsi követelésnek. Az ilyen 
szavazás, amely leányokat stigmatizálhat, követ­
kezéseiben természetesen megdöbbentő. Egy kon­
krét eset alkalmából megírtuk ezt és az alapsza­
bályok módosítását ajánlottuk az egyesületek 
fölött őrködő fórumok figyelmébe. Intencióink 
teljes mértékbon méltányolásra találtak. Az illető 
leányegyesület ominózus határozatát megsemmisí­
tette és elhatározta nz alapszabályok módosítását. 
Erről a toluavármogyei királyi tanfelügyelőség 
hivatalosan értesítette a leányegyesületokről szóló 
cikkek íróját, Hajdú Miklós kollégánkat. A hiva­
talos átirat érdemi része igy hangzik:

Hivatalos tisztelettel értesítem, hogy a leány- 
egyesület ügyében a kellő intézkedést megtettem. 
Az alapszabály módosíttatni fog; az ellentétek 
pedig e similtatni. Jövőben hasonló esetek nem 
lógnak előfordulni.

Hazafias üdvözlettel
Szegszárdon lóim  vármegyei királyi tanfelügyelő 

1164, ügyszám 1903.
Tihanyi Domokos, 
királyi tanfelügyelő.

Ez a hivatalos írás értékes bizonysága an­
nak, hogy a magyar közoktatásügy minden mun­
kása az első és az utolsó sorban álló egyaránt, 
féltő gonddal őrködik a magyar kultúra mezején. 
A jóakaró tanácsnak megvan a foganatja e tér­
ségen és konciliáns hang ismeri el a tárgyilagos 
bírálat jogát. Ahol ilyen szellem termékenyíti 
meg az ügyszeretetét, ott jó kezekben van az ok­
tatás menetének í el ügy elése.

— Kiaasazenyok a  kirakatban. Ilyen címen 
megjelent minapi cikkünkre vonatkozólag Égy gép- 
írónő tisztviselőnő aláírással ezt a levelet kaptuk:

Bokszor felpanaszoltuk már azt a bajt, amelyre 
a Kisasszonyok u kirukatban című cikk rámutat, de a 
siránkozásnak, sajnálkozásnak, mint rendesen, itt sem 
volt semmi haszna. Annak a irógépkereskedőnek 
hiába mondják hogy nem járja, amit élő emberek 
kirakatba ültetésévei cselekszik. Az a nő, aki munkára 
szorul, vagy ethikai okokból gazdasági önállóságra 
törekszik, nem elégedhotik meg a gazdasági liiaget- 
lenséggel, hanem szellemi és lelki szabadságra is ke l 
hogy vágvjék. Arra a szabadságra, mely őt minden­
képpen felszabadítja az előítéletek nyűgétől s ainey 
igazán emberré teszi. Ennek a nőne a pedig tudnia 
kell, hogy ezt a szabadságot a nő ma csak a szer­
vezkedés álfal érheti el, hogy csakis szervezkedve 
vívhatja ki, esetleg erőszakolhatja ki azt a megbecsü­
lést melyre, mint a társadalom produktív munkása 
sz mot tarthat. Csak masuk segíthetnek saját bajai­
kon mert nagyon helyesen jegyezte meg a cikkíró: 
alamizsnát nem kérő más tekintetben sem számíthat a 
társadalom támogatására. A nőknek tehát osak szervez­
kedésben kell keresniük bátorítást és támogatást A 
gépirókisaBszonyok.akik a kirakatokat teszik vonzókká 
pedig éppen támaszkodhatnának már egy ilyen szerve­
zetre. A Nőtisztviselők Országos Egyesületének alap­
szabályai értelmében rendes tagja lehet minden állami, 
kereskedelmi és egyéb közhivatalban sznllemi mun­
kával foglalkozó nő. A gépír?kisasszon\ okból, ha 
megvan a megfelelő előképzettségük nagvobbrészt 
levelezők lesznek, tehát az ogyesület, tagjai lehetnek, 
Ez az egyesület gépíró-iskolát nyitott, melyet 
mindenféle reudszorü géppel szerelt lel, hogy a nők 
aikaímat találjanak nyugodt helyen, komoly ve­
zetés mellett komolyan tanulni

— M ütparklállltáe Zombotbau Zombor város 
iparosai a napokban elhatározták, hogy 1904 ben Zom- 
borban müiparkiállitást rendeznek. A bizottság már 
megalakult, diszelnökök letiek Ilauke Imre polgár­

mester, Karácsony Gyula alispán, Drakuhcs I á 1 kép­
viselő, elnök dr. Balogig Ernő, a Bicska szerkesztője. 
Ma 200 tagú küldöttség tisztelgett Latinovits Pál főis­
pánnál, hogy felkérje őt a kiállítás védnökségének 
elfogadására. A főispán szép beszédet intézett a meg­
jelentekhez s a védnökséget elfogadta.

— M arooni-ódák. Olaszország mostanában 
visszhangzik a  MareonWdáktól. Aki eddig a ta­
vaszt zengte, vagy szerelemről dalolt, annak most 
egyetlenegy érzés csendül ki a  lantján. A nagy és 
szent hevület a drótnélküli telegráfórt. Marconi 
úgyszólván lírai objektum lett, akiQ kezdő és 
haladó költők próbálják ki rímeiket, hozzáférik 
verslábaikat és strófáikat, dalt zeng róla minden 
hárfa s minden kintorna. A nagyság ez átkának 
eddig utolsó, legnagyobb és leghosszabb nyilvá- 
nulása az a himnusz, melyet egy bolognai helyi 
szerző, Zoim/arim Carlo követett el Marconiról s 
melynek megzenésítésére ötszáz lírás pályadijat 
tűztek ki.

— A tlara-hamlsltvány. Páriából jelentik, hogy 
Gttniau tanár beadta jelentését Szaitafemesz tiará'aról. 
Jelentésében kijelenti, hogy a tiarát úgy a maga kutatásai, 
valamint Rakhumovszlu odesszai ötvös vallomásai alapján 
hamisítványnak tartja. Azok a bizonyítékok, amelyeket 
Rakhumovszky szolgáltatott, minden kétséget eloszlat­
nak erre nézve. Hír szerint a közoktatásügyi minisz­
ter most igyekezni fog Vogeltől, akitől a tiarát vették, 
visszakapni a vételárt, de e tekintetben nem sokat 
remélnek.

— Diatetikng tápszer. Közegészségügyi, gyó­
gyászati és köztáp a kozási szempontból egyaránt ki­
váló jelentőségű reformot létesített a Budapesti Köz­
ponti Tejcsarnok-Szüvttiáczet. Holnapután a tejcsarnok 
a világhírű dán móds er szerint előállított diátetikus 
aludttejet hoz forgalomba. Az aludttejben eddig olyan 
baktériumok is voltak, amelyek kellemetlen emésztési 
zavarokat okolhattak. Erro való tekiutettel a Központi 
Tejcsarnok a leszűrt te et pa-teurizálja, a kellő lehű­
tés ulán a tejsav-baktériumoa úszta kultúráival be­
oltja és ezután mesterségesen megaludtatja. Az egész­
ségügyi követeléseknek ez a messzemenő gonddal 
elkészitettjaludttej a legkiválóbban megfelel különö­
sen gyenge emésztő szervüeknek, a kórhában fekvő 
betegeknek és gyomorbefogeknek ajánlható e». a kel­
lemes izü. frissítő, d á te tik us tápszer, amelyet a Köz­
ponti Tejcsarnok külön e célra készített ieJmozott 
palackokban (.2  és 24 fillérért) ,uttat a logyasztók- 
noz. A hasonló mód szerint aludttejet a külföld elis­
mert orvostanárai állandóan ajánlják és klinikákon, 
valamint kórházakban nagy sikerrel használják.

—* A közútiak sztrájkja. A közúti vasúti alkal­
mazottak sztrájkja még egyre tart. A sztrájkolók még 
mindig a Trieszti náhöz címzett vendéglő helyiségében 
lévő tanyán tartózkodnak. Nagy János szocialista szó­
nok állandóan köztük tartózkodik s a szocialista párt 
részéről intézi ügyeiket Nagy János a múlt éjszaka 
el kezdett beszédét csak ma reggel öt óra felé lejezte 
be, határozathozatalra azonban nem került a sor az 
éjjeli gyűlésen. A megbeszélések állandóan folynak a 
sztrájkhelviségben. A főkapitányság egyátalán nem 
gördít akadályokat az értekezletek, nagy gyűlé­
sek megtartása elé, azonban a rend érdekeinek 
megóvásáról szigorúan gondoskodik. A sztrájkolók 
ma délelőtt a rendőrségen jártak, ahol Rudnay Béla 
főkapitánynak előadták panaszaikat A főkapitány 
meghallgatta őket 8 jegyzőkön} be vette állításaikat, 
hogy most is vizsgázatlan kocsivezetők járnak a ko­
csikon s megígérte, hogy ebben a tekintetben vizs­
gálatot lóg indítani. Délután bárom órára gyűlést je­
lentettek be a sztrájkolók a [rendőrségnél, de ezt a 
gyü.ést nőm tartották meg, mert időközben a vezető­
ket újra a főkapitányságra hívták, mert a rend­
őrség — hir szerint — közbelépett, hogy a társaságnál 
az ügy megoldást nyerjen. A sztrájktanyán egész 
este várták az igazgatóság értesítését a tárgyalások 
megkezdése iránt, azonban ez az értesítés nem ér­
kezett meg, ami a hangulatot nagyon elkeseredetté 
tette. Újra izgatott hangok emelkedtek a hatóságok 
ellen. Éjjel megjelent a sztrájktanyán újra Hagy Já­
nos, a szocialista szónok és tigyelmeztette a sztráj­
kotokat hogy miután az isten is ellenük eskü­
dött, mert az idő rossz, azt ajánlja, hogy találjanak 
ezúttal módot a békés megoldásra. A sztrájkolók 
egyik része hallani sem akart erről. Az egyik kalauz 
leiugrott az asztalra és felhívta a sztrájkotokat, es­
küdjenek meg, hogy mindvégig kitartanak, felszólí­
totta őket, hogy mindannyian emeljék esküre a kezüket* 
A csüggedtebb rész azt nem akarta megtenni, mire 
a többiek kényszeríteni akarták őket az esküre^ 
Már öklök és botok emelkedtek a levegőbe, amikor 
a jelenlevő rendőrfogalmazó felemelte tiltakozó szavát 
ez ellen az eljárás ellen és kijelentette hogy a terro­
rizálást nem engedi meg s ha kell, erőssakkal is 
megakadályozza. A sztrájkotok különben kétségbe 
vaunak esve amialt, hogy a szlrájktanya bérlője hol­
napra ki akarja őket telepíteni a fedett helyiségből a 
szomszédos mezőre, mert holnapra nagy táncmulatság 
készül a vendéglőben Ebben a tekintetben még nem 
jött létre megegyezés a sztrájkotok és a vendéglő tu­
lajdonosai között. A sztrájk ügyében kü'önben ma

nyilatkozatot adott ki a rendőri sajtóiroda és abban & 
következőket mondja:

A közúti alkalmazottak sztrájkja tovább tart. A 
sztrájkolók még mindig a Trieszti nőhöz oimzett 
vendéglőhelyiségben lévő tanyán tartózkodnak. Teg­
nap este Is élénkon megbeszélték helyzetüket. Hatá­
rozathozatalra nem került a sor. A megbeszélések és 
megvitatások eszerint tovább folynak. A lőkapitány 
egyáltalán a sztrájkotokkal szemben objektív állás­
pontra helyezkedett ezúttal is. Aminthogy a rendőr­
ségnek nem lehet célja egy-egy sztrájk pártlogo ása, 
úgy nem lehet feladata annak rendőri intézkedésekkel 
való elnyomása, lévén az ily alkalommal is kizáróla­
gos kötelessége a rend érdekeinek megóvása. Téves 
tehát az a híradás, hogy a rendőrség a közúti alkalma­
zottak sztrájktanyáján megtiltja a beszédek, értekezle­
tek s megvitatások tartását s ezek engedélyezését 
küiön-külön bejelentésektől teszi függővé. Ez egyéb­
ként is tarthatatlan állapot volna, mert egy-egy ilyen 
sztrájktanyán leheletlen az embereket elnémítani s ter­
mészetes, hogy egy ilyen állandó tömeg együttlétének 
akadnak közleni valóik is.

A Budapesti Tudósdó ma éjszaka a következő 
értesítést adja ki a sztrájk ügyében:

A budapesti Közúti Vasút sztrájkoló alkalma­
zottai teguap azzal a távirati panaszszal fordultak a 
kereskedelemügyi miniszterhez, hogy a Közüli Vas­
úton a Nyugoti pályaudvar előtt a in. kir. Államvas­
utak alkalmazottai kisegítő szolgálatot tesznek. E pa­
naszt a vasúti és hajózási lőletügyetoség megvizs­
gálván, megállapította, hogy a panasz tárgytalan, 
minthogy a m. kir. Államvasutak szolgálatában álló kö­
zegek a villamos vasúton kisegitő szolgálatokat nem tel­
jesítenek.

— Házasság. Bewinkler Vilmosnak, a Magyar 
Államvasutak .eiügyelőjének leányát e héten jegyezte el 
Antal Gyula, Pes-Pilis-Solt-Kis-Kunmegye aljegyzője, 
dr. Antal Gyula egyetemi tanár fia.

— Halja a  btjóság előtt. Sztambulow meg­
gyilkolása miatt törvény elé állították Haljut, egy bolgár 
embert, akit a szófiai esküdtbiróság halálra is ítélt. 
Halju. aki ártatlannak vallotta magát, az ítélet ellen a 
semmitőszékhez felebbezett, ahol a napokban kezdték 
meg a nagyszabású bünpör tárgyalását. Halju a tár­
gyaláson alibit akar bizonyítani s azt állítja, hogz Ő a 
gyilkosság napján nem is volt Szófiában, hanem egy 
macedón felkelő bandával kóborolt s lböö. julius 
16-án az ő csapatát le is fényképezték. Az ügyész 
iud tványára elrendelték ennek az állítólagos fotográfiá 
nak beszerzését s ha ez megtörtént és a fotográfi m 
Ilalju is felismerhető — lölmentik.

— Az óbudai hölosönös beteg-segélyző-egy let 
Kovács Dávid elnökle e a a tt tartott évi közgyűlése 
alkalmával tisztviselőkké a következőket választották 
meg: Elnök Kovács Dávid alelnök Boskoviis Izidor, 
titkár Schwarcz Adolf, pénztáruok Pauiiny Jáfios, el­
lenőr Boekovitz Jakab szátnvizsgáók Bródi Ignác, 
Schön Károly egészségügyi főnök Krausz Samu. be­
tegfelügyelők Fisohler Simon, Mondschein Mór bi­
zottsági tagok Pauiiny Gvörgy, Mészáros József Ta­
kács Lajos, Kaufmann János, póttagok Löwy S mon, 
Báron Zs'gmond és Kadelburg József.

— Kneipp páter találmánya. A boldogult 
Kneipp páter érdeme volt. hogy ő divta fel legelő­
ször az általános figyelmet az egészségileg oly érté­
kes maláta kávéra, amelyet azuiun Katdreiner egv 
sajátszerü találmánya á tat a babkávé izével oly ki­
tűnő módon előállított. Ebben még ma is lényegesen 
különbözik ez az egyedül valódi Kueipp-kávó min­
den egyéb hasonló gyártmánytól és ez okból Kneipp 
páter egyedül és minden időkre a Ka’hreiner céget 
ruházta föl azzal a joggal, hogy a Kithreiner-iele 
Kneipp maláta-kávéja részére az ő nevét és arcképét 
védjegyűt használhassa. Ennek dacára mégis a kö­
zönség hátrányára egyszerűen pörkölt árpát vagy 
malátát árusítanak nannsan Kueipp-kávó gyanánt. 
Ezért kérjük mindig határozottan a valódi Krathrei- 
ner-féle Kneipp-malátakávét az eredeti csomagokban, 
melyek a Kneipp páter védjegyet és a Kathrein r 
nevet viselik.

— A Molykár ellen. Biztosifsuk szőrme-, sző- 
nvégéráinkat, ruhaneműinket stb. molykár tűz és 
betöréses lopás ellen Katzer. legelső és legnagyobb

Solykár ellen megőrző intézetében, Budapest; iroda 
-utoa 42.

— UJ telefonépület. A budapesti uj tele on- 
épü'et épitőmunkái be vannak*le;ezve és a távbeszélő 
hálózat átalakitömunkáinak uiüszasi vezetősége uj he­
lyiségeit elloglalva, szerecsen utcai hivatalos helyi­
ségeiből a Nagvmező-utca ő t—66. számú uj központi 
telefonőpületbe kö tözött át, ahol ma kezdte meg mű­
ködését.

—• HerknleefttruőrSl. Páratlan kedvezményt lép­
tetett életbe. a világhírű Herkulesfttrdő igazgatósága. 
Ugyanis az intelligens középosztály részére, azoknak 
kik szerény jövedelemmel birnak, fü®/o árkedvez 
ményt engedélyez. Bővebb felvilágosítást és prospek­
tust készséggel küld az igazgatóság.

— Dnkea M. ntedal (Bécs. I. Wodzoile 9 )  hir­
detési irodájának általános tudósítója, amely különö­
sen annak lehet hasznára, aki vesz és elad, társat 
állást vagv ügynökséget keres mindon kedden, csü­
törtökön és vasárnapon jelenik meg. Mu'atványszámot 
ingyen küld az ismert cég.

— Kó- nagy délutáni dlazelőuáa lesz hnsvót- 
vasárnapján és nétfőjón a Fővárosi Orfeumban mér­
sékel bel. iiraukal. A délutáni műsorban az esti mű­
sor legjobb számai foguak lellépn: és a többek kö­
zött Buumann a közkedvelt komikus elő fogja adni a 
kacagtató Cake-Walk paródiá ét is. Mindkét ünnepi 
estén sziurekerül OfTenbacb remeit szerzeménye Do- 
rothea és bemutatják az eredeti Cake-Walkol a floridai
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kreol-táncosnőktől. Jfariof remek magánjolenete, vala­
mint a többi esőrangu attrakció a Fővárosi Orfeum 
áprilisi műsorát a maga nemében páratlanná avatják.

(x) Nemoaak hasal, hanem a berlini kőrodán 
folytatott kísérletek eredményei is tebesen beigazol­
ják a Zoltán-léle kenőcs kiválóságát csuznál és 
í  oszvényes bántalmaknál. Ara 2 korona. ZoLán gyógy­
szertárában Budapest, Sétatér-utca és Szabadság-tér 
sarkán.

(x) 50 év óta közkedveltségnek örvendenek kö­
högés, rekedtség, torok és lélegzési szervek műkö­
dés-zavarainál a világhírű Egger-féle metlpasztillák. 
Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz őO fillér.) Kap­
ható minden gyógy szertárban és drogériában.

(x) KI akar egyéves önkéntes len n i?  Bővebb 
fÖlvilágositást Lichtblau A. debreczeni katonai elő- 
keszitő-tanlolyamának hirdetése ad.

(x) Használjon Ketpel kézfinomitó folyadékot. 
A kezet 3 nap alatt bársonysimává és hófehérré teszi. 
1 üveg 90 fillér. 4 üveg rendelésnél iranko. Kerpel- 
gyógytár. Budapest, Lipót-körut 23.

(x) Mlemetz Gyula (Vili., József-körut 18.) több 
e'őuyős ajánlatokra vonatkozó apró hirdetéseire lcl- 
mvjuk t. olvasóink figyelmét.

(x) Érdekes autogramxn-gytijtemény a földmi- 
ve ésügyi m. kir. minisztérium felügyelete alatt álló 
in. kir. orsz. közp. raintapince vendégkönyve, mely­
ben úgy hazánk, mint a müveit Nyűgöt, sőt a legexo- 
tiknsabb .államok, kitűnőségei is megörökít ették név­
aláírásokat és elismerték az ottani asztali és Jajborok 
kiválóságát. Elárusító lőrak’á r: Akadémia-u'ca S. 
'Telelőn 315—43.)

(x) Húsvéti tojások, locsolók Kertész Tódornál.

A vakok lá tása .
—  Orvoslanárolc véleménye. —

B u d a p e s t ,  április 11.

A világsajtó a minapában ismertté tett két 
navet, amelytől eddig semmit sem hallottunk és 
az emberek szivet lázas reménység remegtetlo 
meg azoknak a közléseknek az olvastára, nmolyek 
egy óriási horderejű találmányról számoltak be. 
Egy dr. Case nevű férfiú adott hirt erről a talál­
mányról, amelyen egy Sliens I’éter nevű tudós dol­
gozik, állítólag teljes sikerrel biztató eredménynyel. 
A külföldi lapokban megjelent leírást mi is át­
vettük s a Budapesti Napló közönsége olvashatott 
arról a villamos apparátusról, amelynok egyene­
sen az volna a feladata, hogy a vakokat látóvá te­
gye, Azokat is, akik világtalanul születtek, nem­
különben ama szerencsétlen embertársainkat is, 
akikot életük során sújtott a végzett a legna­
gyobb csapással. Ez a találmány egyszerűen 
fölöslegessé akarja tenni szemet, segítségével tisz­
tin az agy végezné el a hitás műveletét.

A legújabb korban sok olyan íúlfedozés bi­
zonyult reálisnak, amelyről álmodni sem mertünk 
volna kevéssol azelőtt, nem volt tehát ok, hogy 
S'.iens péter találmányát teljes kételkedéssel fo­
gadjuk. Mindenesetre érdemesnek tartottuk a dol­
got arra, hogy megkérdozzük róla szaktudósainkat. 
Legkiválóbb szemspecialistáink voltak szívesek 
véloményt mondani erről a szonzáeiós híresztelésről. 
Csakis ők hivatottak erre, akik ebben a  szakban 
a legszélesebb tudással és képzettséggel vannak 
föifegyverkezvo. A humanizmus talán azt kivánná, 
hogy a fölkeltett reménységek tovább éljenek, a 
lelkiismeretes tudomány kötelessége ollenbcn az, 
hogy a váratlanul lölmorült csudákat tárgyilago­
san a kellő értékükben magyarázzák meg.

A szemészet tudományának magyar kitűnő­
ségei közül hárman a következőkben mondották 
el véleményükot munkatársunk elölt:

D r . Csapóéit I s tv á n
egyetemi tanár.

— Röntgen és Marconi fölfödözései óla szinte 
hozzá vagyunk szoktatva, hogy ne csodálkozzunk 
semmin, umi az eloktromosság téren mint uj ta­
lálmány fölmerül. Azonban Stiens rillámos pápa- 
neme mégis annyira Icéplelenséqnek látásik, hogy nem 
hihetek hinne. Csupán annyi igaz e dologban, hogy 
a látidoget, avagy az agyvelőboll gócát más 
uloo-módon is lehot izgatni, nemcsak a szómét 
érő lótásbcli behatások révén. Csakhogy c be­
hatások nem keltonok egyéb jelenséget, mint 
felvillanást, szikrázást, cikázást, szu.es körö­
ket, szóval káprázatokat. Vérkeringésbeli za­
varok, ogyvolőbeli bajok ugyancsak a látás 
középponti gócának izgatásával rémképeket jelen­
tethetnek meg a beteg képzelete előtt. Idetartoznak 
némiképpen az álomban látott képek is. Azonban

olyan idegizgató módszert nem tudok elképzelni, 
hogy a látóideg , izgatása valószerü tárgylátást 
eredményezzen. Érzékeinkkel, tehát a látással is, 
csak olyan behatásokat foghatunk löt tárgyakul, 
melyek saját tulajdonságaikkal hatnak érzékeinkre, 
tehát a tárgyakat kellene olyan képességgel föl­
ruházni, hogy a szem mellőzésével is éreztethes­
sék összes külön tulajdonságaikat a  látás közép­
ponti gócával. Mai felfogásunk szerint ez lehotet- 
ien. fia tahin sikerülhet olyasvalami, hogy Rönt­
gen-sugarakat — vagy más efféle idoghatást — 
lehot a tárgyakból sugároztatni s ilyen tárgyaknak 
szom nélkül való meglátbatását is lehetővé tenni. 
Egyete mes látást tenni ilyen módon lehetővé, 
aligha sikerülhet.

D r. Goldxieher Vilmos, 
egyetemi tanár, a Rókus-kórház főorvosa.

— Azt kérdi tőlem, mi lehet igaz abból az 
újsághírből, mely a „hires természettudós11, Stiens 
Péter találmányáról szól? Erre a kővetkezőkkel 
válaszolok:

Mindent, amit a külvilág tárgyairól tudha­
tunk, érzékszerveink közvetítenek, ffogy egy külső 
tárgyat láthassunk, mindenekelőtt szükséges, hogy 
a tárgy képe szemünk recehártyáióira vetittessék. 
Ez által oly inger jön létre, amely — valószí­
nűleg kémiai folyamatok révén — a látóideg 
rostjai által az agyba vezettetik, ahol külön látási 
centrum létezik. Á látási központban az oda ve­
zetett ingerekből (érzésekből) észrevevések lesz­
nek. Hogy a látási processzus más módon is 
létrejöhetne, azt egyáltalában nem képzelhetjük 
el magunknak, épp oly kevéssé, amint elgondol­
hatnék, hogy valaki a fülével lásson.

Ha azonban valaki, Jules Verne-féle fantá­
ziával megáldva, hajlandó volna Stiens Péter 
uram „találmánya11 részére a  realitás látszatát 
megmenteni, annak a kővetkező fantasztikus gon­
dolatmenetet ajánljuk : Mint fent említettük, a 
látás élettani processzus, a recehártyában kezdő­
dik, mely fizikális tekintetben nem más, mint 
egy enmera obseura fényérzékeny ernyője, ahol 
fotokémiai elváltozások létrejönnek, amelyok a 
látóidegen keresztül az agy felé hatolnak és ottan, 
mai napig még ismeretlen módon, a látás lelki 
processzusát kiváltják. Tegyük most fel, hogy 
va'aki olyan camera obscura-félo készüléket kon­
struált, melyneklényfelfogólemezéu valamely külső 
tárgy képe mennyiségileg és minőségileg ugyan­
azon kémiai elváltozásokat idézhetne elő, mint 
hasonló körülmények között a recehártyában 
létrejönnek — továbbá, hogy ez a valaki képes 
volna az ilyképpen kifejtett kémiai onergiát a 
látóideg közvetítése nélkül az agy látási köz­
pontjába vezetni, akkor talán ebben egy pszichikai 
processzus támadna, amely a külső táruy észre- 
vovéséhez vezetne. De ez a Jules Verne-idea 
annyira túlmegy minden tapasztalati lehetőségen, 
hogy vele foglalkozni nem érdemes.

Egy laikussal, aki még a legelemibb élettani 
ismereteket nem birja, el lehetne tahin hitetni, 
hogy valami uj, eddig még ismeretlen fénysugár 
a külvilág tárgyai felöl a szem közvetítése nélkül 
a koponyán keresztül látási központunkhoz jusson 
és ott az illető tárgy észrevevését előidézzo. Az 
élettamlag iskolázott ember azonban mosolyogna 
e felvételen, mert a látási központnak bármilyen 
módon történő izgatása legfeljebb határozatlan 
fényérzést okozhal, de semmiképpen sem hozhatna 
létre a külvilág tárgyainak kongruens képét. — 
Vannak ugyan esetek, midőn a legkézzelfoghatóbb 
valósággal látunk magunk előtt tárgyakat, me­
lyek tényleg nincsenek ott. Az ilyen látási ké­
peket azonban hallóé nációknak nevezzük és az 
agy beteges folyamatain alapulnak.

Dr. Schuhk Vilmos, 
egyetemi tanár.

Idegközvetités nélkül az agyvelőbo ingereket 
belevezetni eddigi ismereteink szerint nem tudunk. 
Érzéki benyomásokat csak érzékidegek közvetít­
hetnek. Es aminek szerve nincs, az testi és lelki 
élotünkre nézve nem létezik. A Stiens ur talál­
mánya, amolyről dr. Paso beszél, bővebb, részle­
tesebb magyarázat nélkül nem érthető. Nagy re­
ményeket keltő híresztelésük csodás fölfedezések­
ről — például néhány év előtt a'mogvakuit szem 
látóidegének villámos ingerlésével a látásnak pót­
lása, — utólag csalódásoknak bizonyultak, sót 
föl som világosodott, hogy az egész miért kürtölte- 
tett belő a világba. Gyanús, hogy most is foltünési 
vágy mozgat ja a hiresztolőket. Mindenesetre be 
kell várni a bővebb részleteket, a szóbantorgó 
elektromos apparátus terjedelmes leírását, aminek 
alapján lehetne aztán kimerítő véleményt mon­
dani. A fény természetéről különben tok uj rész­
let van éppen most fölfedezés alatt, például a 
szurokérc sajátságos fénykilövelléseiről, amelyek­
nek, bár csodálatosan tartósak, energia forrását 
kimutatni nem akar sikorülni. Ilyen körülményok 
között, tohát amikor a fény fizikális természeté­
ről még sok folismernivaió van hátra, az alkal­
mazásnak olyan meglepő módját, mint amilyenről 
founebb szó van, csak óvakoddssal lehet fogadni.

Vivóm esterek a  párbajró l.
B u d a p e s t ,  április 11.

A párbaj ellen az utóbbi időkben az eddi­
gieknél határozottan intenzivebb mozgalom indult 
meg úgy a külföldön, mint nálunk. Á mozgalom 
egyik lőeszközo és eredménye párbajellenes-ligák 
alukulása, amelyeknek végső ideális célja a pár­
bajnak a föld színéről való teljes eltörlése. 
Természetes, hogy ez a cél a bizonytalan mesz- 
szoségü jövőből int csak felénk, de kétségtelen, 
hogy a harc, amely érette mostanában hevesebben 
lüktet, győzelmesen ér majd véget. A közéletnek 
sok kiváló alakja, a társadalom mindenféle rangú 
és rendű személyiségei szólnak hozzá ehhez a 
fontos kérdéshez, de bizonyos fokozott figyelmet 
és érdeklődést várhatnak azok a nyilatkoza­
tok, amelyeket alább közlünk. Budapest is­
mert nevű, kipróbált, jeles vivómesterei mond­
ják el véleményüket a párbajról és aligha­
nem meglepetésként fog hatni, hogy a nyilatko­
zók túlnyomó része kifejezetten párbajellenes. Éz 
látszólag ellentmondásban van a vivómesteri 
hivatással. De a nyilatkozatokból világosin ki­
tűnik, hogy a vivómesterek célja nem lehet a párhaj' 
mánia fokozása, s ezzel kapcsolatban a párbajnak 
üzleti kihasználása. A vivómesterek exisztenciója 
sokkal inkább függ össze a a vivő-sport nemesíté­
sével és minél szélesebb körben való terjeszté­
sével. Sőt a vivó-sport általánosítása szerintük 
valósággal elsőrendű nemzeti iröforrás,, amelynek 
fenntartása a vívásnak az iskolákban való okta­
tását és ennek sikere érdekében a vivómesteri 
intézménynek államosítását kívánja.

Itt következnek az egyes véleménynyilvání­
tások, amint tudósítónk azokat összegyjtötto:

Rákossy Gyula.
A párbajellencs liga a becsű etbeli ügyek elin­

tézésének eddigi formáin alig fog változtatni valamit. 
Annál kevésbé, mórt a katonaság egyelőre nem járul 
hozzá a liga által esetleg hoz and 5 határozatokhoz. 
A mai viszonyok között a párbajnak eltörlése nem is 
volna üdvös hatású mert a párbajtól való félelem, igen 
sok embert sakkban tart. A feltételek szigorítása csökkentené 
e párbajok számát. Vannak {esetek, amikor kizárólag a 
párba; szolgáltatja az egyedüli elégtételt, tekintet nél­
kül annak kimenetelére.

A vivőmesterre nézve a párbajellenes liga mű­
ködése közömbös. A vivóközönség legnagyobb része 
nem azért vív, hogy párbajozzon, hanem egészségi 
szempontból. A vívás a tornát pótolja. A vivő-sport 
terjedésével a párbajok számának csökkenése jár. Ezt je ­
lenleg konstatálni lehet, mert az elismert vívók alig 
párbajoznak, kerülik a párbajt és csak szükség 
esetén álnak ki.

S a n te ll i  Ita la .
Liga a párbaj ellen! Pompás, nagyszerű eszmeI 

De hogyan valósítsuk meg, hogyan vigyük át a gya­
korlatba? Először is olyan ligát kel ene alakítani, 
amely a társadalmi szokásokat megreformálná, s a 
mindenféle babonákat és korlátolt lellogásokat, amelyek 
még a legújabb korban is megvannak a társadalom­
ban. Az egészen természetes, hogy az emberek inkább 
párbajoznak, semhogy elveszí tsék azt a jogot, hogy 
gentlemaneknek nevezzék őket. Eszembe jut ez 
alkalomból egy igen komikus eset, amely egy 
lovastiszttel történt. Nagyon szép kis könyvet irt 
a párbaj ellen. A könyvecske megjelenése után 
való napon meg kellett verekednie egy újságíróval, 
aki megbírálta és megbántotta a tisztet. Párbajellenes 
gondo!kozása ellenére is el kellett fogadnia a kihívást, 
hogy el ne veszítse a rangját.

Jó magara mint vxvómester ellene vagyok a párbaj­
nak. A vívást a legnemesebb sportgyakorlatnak tekin­
tem, amely a legalkalmasabb arra, hogy vért öntsön 
az uj generációba. Nincs sport, amelynek nagyobb 
befolyása volna a jeliemre, amely nagyobb energiát 
öntene a lélekbe. Es nincs sport, amely jobban meg- 
edzené az embert az egzistenciális bukás ö len.

Fodor Károly.
Vélemény em szerint, minél többen vívnak, annál 

kevesebb lesz a párbaj, meit pár év előtt tényleg sokkal 
több volt a párbaj s kövesebb a vivő. Tudniillik 
hoimi krakéler-fajla minden olyan emberbe belekötött, 
akiről úgy vélte, hogy nem tud vívni. Mert bizo­
nyos, hogy már a kü ls’u, az illető fellépésén is 
könnyen megismerni, lorgat-e legyvert, s régi igaz­
ság, hogy , kard szorítja hüvelyébe a kardot”.

De amint áU, hogy a vivők számának emelke­
désével a párbajok száma fogy, Jorditva is érvényes 
a téicl. Vagyis minél inkább ritkul majd a párbaj, annál 
több lesz a vivő a vívás művészete csak akkor lóg 
erősen löllendüini. Mert manapság a vívók legna­
gyobb része azért keresi lel a vivó-termeket, hogy 
gyorsan tanuljanak valamit, hátha holnap már szük­
ségük lesz rá. S bármennyire is igyekeznek a vívó- 
mesterek, a vívóknak csak kis percentjével tudják



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. április 12. 1 0 1 ’ száin

megértetni, hogy a vitáshoz idő s türelem kell. S 
igy kevés vivő jut el odáig, hogy a vívást művé­
szetté igyekezzék kifejteni. Pedig csak akkor kap 
kedvet, amikor már olyan képzett vivő, hogy maga 
is érzi, hogy úgy vezeti kardját, mint ő akarja, láb- 
és kaistechnikája annyira kilejlett, hogy azok akkor 
úgy mozognak, amint az agya parancsolja. Csak akkor 
lesz igazi prolesszionátus.

P ru c h e r  Egisto'.
Ha az ember valóban eszes állat lenne, nem 

lenne szüksége sem párbajra, sem az ezt tiltó tör­
vényekre.

Értelme azt kellene, hogy mondja neki, misze­
rint a vívás azon kívül, hogy az izmoknak oly gya­
korlata, mely a testet ügyessé, erőssé, elegánssá teszi, 
egyszersmind nemesíti a lelket és fejleszti az intelli­
genciát.

A vérre menő parasztpárbaj, mely tanuk nélkül 
és zajos nyilvánosság nélkül folyik le, az egyetlen 
tanácsolható párbaj.

H a lá s z  Z sigm on d.
a Budapesti Vivómesterek Egyesületinek elnöke.

Elleniek minden párbajellenes mozgalmat, ha tőlem 
függne, egyszer és mindenkorra letiltanám a napi­
rendről s különösen a jelen válságos időkben, amikor 
ngyanis a magyarnak oly rendkívül nagy szüksége 
van a bátorság és elszántság istápolására, azt egyenesen 
bűnnek, önérzetünk és egyéni függetlenségünk elleni 
merényletnek tartom. A párbajt, mint társadalmi éle­
tünk nélkülözbetlen faktorát, ébrenlétünk termo­
méterének tekintem, az ellen küzdeni nem szabad 
mással, mint a vívás nemes művészetének mentül 
intenzivebb gyakorlásával, mely egyedüli szere, nem 
mint sok avatatlan gondolja a párbajok terjesztésé­
nek sem megszüntetésének, hanem azok redukálásá­
nak, megfelelő férfias és igazán lovagias formába való 
átvitelének, mert a tompa kardokkal való küzdelem 
megtanít az éles kardok tiszteletbentartására és ránk 
erőszakolja az ellenfelünkkel szemben köteles tisz­
teletet.

G r ó f  V a y  L ajos,
A  párbaj a mai demokratikus vívmányok mel­

lett már csak azért sem állhat fenn, mert kiváltságot 
jelent. Hogy úgy mondjam, szmokinghoz, redingothoz 
van kötve. Mert ha például egy külömben tisztességes 
mesterember sért meg bennünket, bírói Ítélettel elég­
szünk meg, ellenben ba az úgynevezett gavallérem­
berek kerülnek szembe egymással, ott már csak 
fegyveres elégtétel dönthet De hát ennek a visszás­
ságnak az elítélésén már túl vagyunk. Nagy párbaj- 
hősök is mint „szükséges rosszat", mint „kényszert" 
emlegetik a párbajt. Különösnek tűnhetik fel, hogy 
éppen vivómester szól a párbaj ellen. Azt hihetik 
róla, hogy olyanról beszél, amit maga sem hisz. 
Húszéves tapasztalatom azonban támogat, mikor vé­
leményemet kérik.

Ha a párbajt bűnnek veszszük, gyilkosságnak, 
vagy legalább is gyilkossági kísérletnek tekintjük, 
önkéntelenül arra gondolunk, hogy a íórréwy színom Mira 
az egyetlen mego’dás. A régi generációt talán nem 
igen lehelne ennek az irányzatnak megnyerni, de 
igenis, a jövő nemzedéket elő lehetne erre készíteni. 
Es itt az anyáknak jut* fontos szerep. Neveljék 
rá gyermekeiket, hogy amint lopni, ölni bűn, azon- 
képpen bűn és gyalázat a párbajozás is.

Sokan azt hiszik, hogy a vívást kellene kikü­
szöbölni. Szerintem ez vezetne legkevésbé célhoz. 
De különben is a vívást tanulni általában nem kell a 
párbajhoz, sőt mondhatom nagyon kevés baszna van. 
Égyébként ott van a pisztoly is.

Ellenben meg kell szorítani a vívást más módon. 
Ma a vívás ba okszerűen tanítják, semmi összekötte­
tésben nincs a párbajjal. Erre a legjobb tapasztalatom az, 
hogy eddig a vívás közönséges verekedés volt és 
mintegy előkészítés a párbajra. Aki a legnagyobba­
kat tudott ütni, az volt a  legjobb vivő. Most már mint 
művészetet kezdik megkedvelni a vívást mert a mai 
olaszos vivórendszer maga is párbajellenes valami. 
De általánosabbá kellene tenni a vívást. Meg vagyok 
győződve róla, hogy ha a vívást úgy a felsőbb isko­
lákban, mint a középiskolákban, itt mint rendkívüli, 
amott mint kötelező tárgyat vennék fel, a vívás elő­
ször is sokkal megszokottabbá lenne s elvesztené ki­
váltságos jellegét. Sehol annyit nem vívnak, mint 
Franciaországban és sehol olyan kevés a párbaj, 
mint ott de annál több a vivóverseny.

Ezt az állapotot kellene elérni nálunk is a vívás 
oktatásának államosításával amihez viszont a vivő- 
mesteri oklevél megszerzésének szigorítása volna föl- 
t étien követelmény. Van ugyan vivómester! egylet de 
ezt is államilag kellene kezelni.

Ami engem illet, tagja is vagyok a párbajellenes 
ligának. Sok viccet is csináltak rám, amikor beléptem. 
Lépésemet összehasonlították az olyan mészáros eljá­
rásával aki a vegetáriánus-egyletbe iratkozik.

Párbajellenes elvemnek megfelelően vívóterme­
met nem is adom ki párbaj-célokra. A paukolás sem 
ér szerintem semmit sem. Legföljebb csak bátorságot 
ad, de erre egy pohár konyak is jó.

Téved az, aki arra gondol, hogy önző óéit szol­
gálok s állásíoglalásommal különcködni akarnék. Ma 
nincs ugyan meg már a kenyéririgysőg a régi mér­
tékben, de ha keresztülvihető volna, hogy a vívás 
minden iskolában kötelező tantárgy legyen, a vivő- 
mesterek könnyebben megélhetnének, a vívás még 
eszményibb sport volna, s a párbaj nem volna a vivő- 
mesterek egyik főjö vedel me.

A  c a k e  w a l k .
Divatban van most Budapesten 
A „cake walk" (ejtsd ki , kék vők") 
Amelyre egy rím van nyelvünkben,
Egy egytagú kis szócska: pók.
Ezért sor végén nem használom 
A fürge néger táno nevét,
Melyet különben hangoztatnak 
E  szép hazában szerteszét.

Mióta Tanay eljárta 
Varsányival az oldalán,
Azóta a kék vökért harcol 
Mindegyik budapesti lány.
A derekát mind hátrahajtja,
Mozdulatai meghatók,
S lihegve, izzadva susogja:
— De gyönyörű a kék, a vők I . ,

Ha Floridából idejönne 
Egy-egy ügyes néger ficsúr,
Szívesen látná egy teára 
Minden lipótvárosi zsúr.
S mikor kék vókját eltánoo'ná,
Irigykedve susogna Heoht:
— Látja, hogy emeli a lábát 1 
Ah wunderschön • • .  Das ist ja  ech tl.í

S elvész a csárdás, el a boszton,
Minden valcertánc véget ér 
S a jövő évben minden bálon 
Minden táncos kék vókra tér 
S fel hangzanak a báltermekben

> A négereknek dalai
S minden táncospár Budapesten 
Varsányi lesz és Tanay.

F.színház, zene
• •  A  Nemzeti Színház bemutatója. A Nemzeti 

Színház legközelebbi bemutatója pénteken, e hó 17-én 
lesz, mely alkalommal Prém József: Léha világ cimü 
háromíelvonásos vigjátéka kerül először színre, mely- 
lyel az Akadémia 1 eleki-pályázatát megnyerte. A pre­
mieren a következő szereposztással adják az újdon­
ságot :

Sándorfi — Dezső. Garamszegi —  Mikályfi. Fridolin — 
Nádai Ferenc. Danilov — Gál. Vili — Pálíy. Kardos — Molnár. 
Gál Ernő — Szőke. Anasztáz — Gabányi. Dusi — Náday 
Béla. Sándorfiné — Helvey Laura. Evelin —- Cs. Alszeghy 
Irma. Amanda — Lánczy Ilka. Bella — Paulay Erzsi. Lina —  
Keczeri Irén. Feri — Faludi. Pista — Kőrösmezey. Beppo — 
Irányi.

•• Mlcl heroegnö sikere. A Vígszínházban a 
jövő héten is napról-napra a M id hercegnőt adják. 
Negyedik hete, hogy Feydeau szenzációs sikerű bo­
hózata egyedül szerepel a műsoron, még pedig min­
denkor zsúfolt nézőtér előtt. Alig volt még a Víg­
színháznak darabja, amelyet annyira megkedveltek 
volna, mint a Mid hercegnőt. Éppen azért a húsvéti 
két ünnepnapra az újdonságnak két-két előadását 
tűzte ki az igazgatóság. Feydeau bohózata a Buda­
pestre érkező vidéki közönségnek is alkalmat nyújt 
arra, hogy megismerje a Vígszínház mintaszerű össz- 
játékát. A darabban előlorduló cake-walk tánc, amely 
a Vígszínházból kezdte meg hóditó útját, bizonnyára 
szintén hozzájárul majd ahhoz, hogy a húsvéti ünne­
peken négyszer teljék meg a Vígszínház nézőtere. A 
Mid hercegnő címszerepét mind a négy előadáson Var­
sányi Irén jálszsza, a többi szerepekben pedig Góth 
Sándor, Hegedűs Gyula, Tanay Frigyes, Szerémy, Ba­
lassa, Tapolczay, Vendrey lépnek lel.

”  A Nemzeti Színház uj tagja. Somlő Sándor, 
a Nemzeti Színház igazgatója a  színház tagjainak 
sorába szerződtette dr. Váradi Antal bájos leányát, 
Váradi Arankát, aki a legkitűnőbb sikerrel végezte az 
idén a  Színművészeti Akadémiát. A fiatal művésznő 
már a vizsgaelőadásokon és vendégszereplései alkal­
mával általános feltűnést keltett s most, hogy az 
ország első müintézetéhez szerződtették igazán méltó 
teret adtak művészetének és igy alkalma lesz a kö­

zönségnek is gyönyörködni játékában, őszinte őröm­
mel üdvözöljük a kisasszonyt a Nemzeti Színházban.

•* A Filharmóniai Társaság Jubileuma. A Fii- 
harmóniai Társaság ötven éves fennállásának jubileu­
mát, májns 3-ikától 6-ikáig, négy napra terjedő zene- 
ünneppel üli meg. Az ünnep műsora a következő:

1. nap, vasárnap, május 3-án délelőtt 1! órakor dísz- 
gyűlés a Nemzeti Szinházbaa. 1. Himnusz. Előadják a Zene­
kedvelők Egylete, a Budai D alárda, a M agy. K ir . Operaház 
egyesített énekkarai és a Filharmóniai zenekar.

2. Prolog; ez alkalomra irta Á brányi Emil, előadja 
M árkus Emília, a Nemzeti Színház tagja.

3. Ünnepi b eszéd; tartja gróf Apponyi Albert, mint a 
zcncünnepélyt rendező bizottság elnöke.

4 . Erkel Ferenc arcképének leleplezése és Elvennélek 
cimü karának előadása. Éneklik a Zenekedvelők Egylete, a 
Budai D alárda  és a  Magy. K ir. Operaház egyesített énekkarai.

5. Erkel Sándor arcképének leleplezése és  Csobáncz 
nyitánya, előadja a Filharmóniai zenekar.

6. Záróbeszéd; tartja Mészáros Imre, a Filharmóniai 
Társaság olnöke.

7. Szózat. Előadják a  ámeftetfaefók Egylete, a Budai 
Dalárda, a M agy. K ir . Operaház egyositett énekkarai és a 
Filharm óniai zenekar. A zenei számokat vezényli Erkel 
Gyula karnagy. Délután 4 órakor kivonulás a  temetőbe Erkel 
Ferenc és  Sándor sírjaihoz és  azok megkoszorúzása.

II. nap, hétfő, május 4. Este fél 8  órakor a Magyar 
K'r. Operahazban M agyar díszhangverseny. K cm cr  István 
filharmóniai karnagy vezényletével:

1. Erkel Ferenc. Ünnepi nyitány (E-dur).
2. Hubay Jenő. a) ,ld y ll‘ ,  b) „Gavotte*. Előadja a

szerző.
3. Goldmark. .Zrínyi*. Szimfóniái költemény. A Filhar­

móniai Társaság jubileumára irta és  vezényli a  szerző.
4. Mihalovich. A .IV. Szimfónia* II. és  IV. tétele.
5 . Liszt. .Magyar ábránd.* Zongorára és  zenekarra, 

előadja Dohnányi Érnő.
III. nap, kedd, május 5. Este 7 érakor díszelőadás a 

agy. K ir . Operaházban.
•• H úsvéti előadások a Népszínházban. Az ün­

nepek alatt négy előadás lösz a Népszínházban. Kettő 
•mérsékelt helyárrak mellett délután és pedig holnap, 
vasárnap délután Szigeti József népszínműve, Viola, 
az alföldi haramia, héttőn pedig Szigligeti népszínműve, 
a Szökött katona kerül színre. Vasárnap este Küry 
Klára első felléptével színre kerül Hervó örökbecsű 
operettje, a L ili , husvét héttőjén este pedig Küry Klára 
második fellépteül a Casanovát fogják előadni. E  fel­
lépései alkalmából nagy ovációkban fogja részesíteni 

.mindig ünnepelt primadonnáját a Népszínház kö­
zönsége.

•• LlUomhullás. A magyar szinmüvészetnek egy 
sokat ígérő tehetségét ragadta el időnek előtte a 

x halál: Bökröss Margit, a Magyar Színház fiatal nai- 
vája ma meghalt. Szép tehetsége és poótikus egyéni­
sége egyaránt kedves volt pályatársainak is, a közön­
ségnek is. Már első fellépésével meghódította a szi­
veket és mindenki meg volt győződve, hogy Bokross 
Margitban a magyar színpad egy jeles tehetsége néz 
szép jövendő elé. De a sors úgy akarta, hogy a 
bimbó elpusztuljon. Bokrosa Margit haláláról a Magyar 
Színház igazgatósága a következő gyászjelentést
adta k i:

A Magyar Színház müvészszemélyzete és igaz­
gatósága nagy szomorúsággal jelenti, hogy

Bokross Margit kisasszony,
a színház kedves tagja, csillogó reménységü művész­
pálya kezdetén, április 10*én hosszú szenvedés után 
meghalt. Emlékezete e falak között, hol nagy tehet­
sége első szárnycsapását láttuk, maradandó.

••  Hírek a Magyar Színházból. A Magyar Szín­
ház jövő heti műsorát teljesen betölti Hcnnequin és 
Bilhaud nagysikerű énekes bohósága: A szobaleány 
(Nelly Bozier), amely a két húsvéti ünnepen négyszer 
kerül szinro a két délutáni előadásban mérsékelt 
hely árak mellett. Azontúl a hét minden estéjén A 
szobaleányt jótszszák, amelynek vonzóereje egyre foko­
zódik, kaoagtató alakjai általánosan népszerűek 8 több 
mondása, igy ,A  szépen összekerültünk 1* már szálló­
igévé is lett. A pompás bohóságot mindenkor az első 
előadás főszereplői, Horváth Paula, Szelestei Elza, 
Komái Berta, Marossi Adél, Boross, Tollagi és Szilágyi 
játszszák. — Csütörtökön délután először játszszák 
az ifjúságnak A bajuszt. Verő György népszerű da­
rabja ifjúsági előadásul rendkívül mérsékelt helyárak 
melleit kerül színre. — Vasárnap délután (április lü.) 
a rég nem adott A postásfiu és húga bohóságot játsz­
szák, a két címszerepben Sziklaival és Kórsai Bertával.

** Jótékony óéin hangverseny. Békésvárme­
gyében Lukács György főiapán kezdeményezésére 
alakolt szanatórium-egyesület a tervezett alföldi nép- 
szanatórium javára e hó 26-ikán Gyulán hangversenyt 
rendez. A hangversenyen Fedák Sári, Bosnyákné Lenkei 
Hedvig, a Vígszínház tagja és több jeles művész és 
művésznő működik közre.

•• V árosligeti Nyári Bzlnhás. A Városligeti 
Nyári Színházban h u sv é t  v a sá rn a p já n  d é lu tá n  Angyal 
Bandi, a puszták királya. F e le k i  M ik lós népszínműve, 
este Féld Mátyással a címszerepben Stern Izsák házaló 
zsidó c im ü  k a ca g ta tó  b o h ó za t k erü l e lő a d á sr a . H u svét  
második n ap ján  d é lu tá n  a  Cigány, e s te  p e d ig  Boy ka* 

I tona története c im ü  sz ín m ü v e t ad ják . M ind a
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'T L .l ía d á e t  felére leszállított helyárakkal hozzák
■r„ a íflszerepekaen G. Kdpotthy Katinka, Aimátsy 

6110 Somló Margit, Vámay Berta, Latabárné, Szepesi 
na’i<« Hoviné, Kommer, Bihari, Mátray, Fehérváry, 
S r j z .  Molnár, Bemény, Fehér s Havy társulati

**0°*,, sép sslnház újdonsága. A  Népszínház 
kedden, e hónap 14-én mutatja be a  külföld egyik

-sikerültebb énekes darabját, Howard Talbotnak, a
, szerű angol zeneszerzőnek Khinai mőzeshetek 

D̂ en ezinrekerülő látványos operettjét. A premiere 
?. . szokatlan nagy az érdeklődés nemcsak a darab 
1 -elemesen kedvoző fogadtatása miatt a külföldön 
(Londonban harmadik esztendeje van már egyfolytá­
ban műsoron ez operett), hanem legfőképpen azért, 
mert a ^szerepben Ktiry Klára fog fellépni, akinek 
ez lesz az uj operettben hosszú szünet után első kreá- 

óia amely elé nagy várakozással néz a Népszínház kö­
zönsége. A nagy művésznő kiválóan excentrikus toilett- 
iei is meglepő hatást fognak kelteni ez egészen uj stilusu, 
változatos szerepében. Az operett többi főszereplője: 
Jíegyi Aranka, Kápolnay Irén, Szirmai Imre, Kovács 
Mihály, Nyárai és Sofymosi szintén hálás szerepekhez 
jutott és a Khinai mézeshetekben a Népszínház közön­
sége is meg fog ismerkedni a cake-walk-kal, azzal a 
néger tánccal, melyet a divat a szalontáncok sorába 
eme'.t A Népszínházban e táncban Kápolnay Irén és 
Kovács Mihály lesznek a partnerek. A Khinai mézes­
hetek lesz hetedik premierje a  Népszínház idei pre- 
miero-bérletének s az újdonság a hét minden estéjén 
szinrekerül. A hét összes előadásaira már válthatók 
jegyek úgy a színház mindkét pénztáránál, mint a
városi jegyirodákban.

*• Vendégszereplés az Operában. A m. kir. 
Operaházban e hét végén kezdi meg három estére 
hirdetett vendégszereplését Bonci Alexandro, a küliöl- 
dön most oly sokat emlegetett tenorista. A vendég- 
művész e hó 18-án lép fel először a Rigolettoban, 
melyben a herceget énekli. Második fellépése hét.őn, 
20-án lesz a Faust cims7erepében; harmadik vendég­
játéka pedig csütörtökre, e hó 23-ikára a Sevillai 
borbély van kitűzve, amelyben gróf Almavivát lógja 
énekelni.

** Az üstököslakó cím alatt Váncza Mihály nagy 
látványos színmüvet irt a Népszínház számára, 3 fel­
vonásban és 12 képben ének- és zenekisórettel. Áz 
előforduló képek a következők: 1. felvonás: 1. A pá­
risi csillagdában. 2. Az utca képe. 3. A vészbizott­
ság ülése. 4. A nagy népvándorlás. Havre kikötője. 
C. A katasztrófa. I I .  felvonás. 6. Az üstökös'akó. 7. 
Heten vannak. 8. A vadak között. 9. Meghiúsult ter­
vek. 111. felionás. 10. Tóm gyanúja, 11. A segély­
kiáltás. 12. Francia lobogó. A darab fölötte változa­
tos és a gazdag képek csak úgy kergetik egy­
mást benne.

•• Üránla-Szlnház. Az Urániában husvét két 
ünnpén este, valamint a jövő hét többi estéin Ráth 
István nagysikerű darabját, Egyiptomot adják. Husvét 
két ünnepén délutáni előadásokban bemutatja ezen­
felül a színház mérsékelt belyárak mellett Csudiky 
Bertalannak: A fehér cár birodalma cm ü müvét és 
Kémeth Péter: Quarnero vizein cimü darabját.

•• A Magyar Színház uj operettje. A Magy'.r 
Színház legközelebbi újdonsága A drótostót Lehár Fe­
rencnek, a Kukuska szerzőjének, nagysikerű müve. A 
vidámmeséjü és gyönyörű zenéjü operett Bécsből 
kiindulva, ahol már száznál több előadást ért négy 
hónap alatt, az összes külföldi énekes színpadokat 
diadallal járta be. A drólostót előjátéke Trenosén mel­
let egy tőt falucskában játszik, a másik két felvonása 
Budapesten. A darabot, amelyet J?«ttkas György for­
dított és ültetett át a magyar szinre, Rubos Árpád 
rendezi.

”  HangJegy-gjüJtemény. Alig van Magyar- 
országon olyan uriház, amelynek szalonjában ott no 
allana a zongora, és dacára annak, a zongora mellett 
a kotlaállvány rendesen szegényesen üres. még pedig 
azért, mert eddig nem akadt vállalat, mely a hangje­
gyeket a nagyközönség részére könnyűszerrel hozzá- 
^rhetővétette volna. Ezt a feladatot kívánta megoldani 
Aftiyvef Kálmán kiadó-társaság, midőn Könyves Kálmán 
Zeneműtára címen egy hangjegy-gyűjtemény kiadását 
tatarozta el. E gyűjteményben megtalálja mindenki 
ait, ami az ő ízlésének a legjobban megfelel. A zeno- 
irodalom minden műfaját legkedveltebb alkotások kép­
viselik. Most jelent az első sorozata ennek a gyűjte­
ménynek. Az első kötetben száz gyönyörű magyar 
dal van, a második kötetben bősz kedvelt magyar 
°P®rettből egy-egy szám ezek között természetesen 
a Bob hercegből és a 2ta;stf;ból is, a harmadikban 
P i 1* idomán összeválogatott kupiék. A később meg- 
Jejenő hét kötetben tánc-zene, ábrándok, még egy 
°*®’ro való magyar dal, egy kötet külföldi operett, 

muaalok, operák és szalon-darabok foglaltatnak.
. 1 megvásárolja a tiz kötotet, rendkívüli értékes 

ízlésesen dszes kiállítású gyűjteményét kapja a 
ögvaltozatosabban összeválogatott zenedaraboknak. 
■'2’y kis könyvtárt hangjegyekből — és olcsón. A tiz 
etetnek száz korona az ára. Ha mindazt meg akarná 
asarolni valaki, ami benne foglaltatik e gyűjtemény­

d d
STüMaCaiOom gyomor és emosztoport uanználja, mivel ez a szánuT'Tüamerölevot bizonylata szerint is,aki

hírneves Ö  B  V 1 V A Q V I 1 1 W 1 1  regrövidebb idő alatt kigyógyit mindenféle, sőt iriiilt gyomorbajt is. u. ni. gyom orcatarust,gyomor­
fájást, gyomorégést, fölösleges gyomorsavat, fclbiifTögést, rossz szájízt, rossz em észtési, hányingert, étvágytalanságot, valamint minden a rossz 
gyomortól származó fejfájást Is. Ára I doboznak 2 korona A legjobb gyomor- és vártisztltó-szer a Lukács-féle „Caararln lahdarsak'*. 
görcsöket nem idéznek elő, hatásuk pedig biztos. Ára I doboznak 60  fillér. Szétküldést főraktár: Lukács Zsiemond gyógyszertára, 

Utvmék. — Budapesti főraktár Török József gyógyszertára

ben, ötszörösét kellene hogy fizesse érte. A kötetek 
kiállítása iparművészeti munka a legjavából. A bekötési 
táblát Helbing. a oimtáblát Faragó József rajzolta. A 
gyűjtemény anyagának összeválogatását az ismert 
zeneszerző, Huber Sándor végezte, akinek tudása, jó 
zeneizléso biztosíték arra, hogy minden fajta zenéből 
azt válogatta ki, ami a  legjobb. Ez a tiz kötet havi 
három koronás részletro is megszerezhető a kiadó 
Könyves Kálmán-társaságnúl (V I. Nagymező-utca 
37—39.), mely cég minden érdeklődőnek, aki eziránt 
hozzáfordul, készséggel küld részletes ismertetést is.

•• Dankó P ista  nótái. Még alig hangzott a 
szomorú harangszó, mely Dankó Pistát utolsó utján 
kisérte, máris impozáns módon fordul a közönség 
érdeklődése az elhalt szivet-lelket megkapó múzsája 
felé. Rózsavölgyi és Társa cég Dankó bO legszebb 
eredeti magyar nótájából immár az ötödik kiadást 
jelenteti meg. A magyar dalirodalom o 60 válogatott 
gyöngyszeme (Gárdonyi Géza, Pősa Lajos és mások 
szövegére, Erdélyi Sándor, Lányi Ernő és T.s’a 
Aladár zongorabetéteiében), mely a magyarnak teljes 
órzelemvilágát magába foglalja s melyek mintegy 
ereklyéi a nagy lantos lelki hagyatékának, nem Jog 
hiányozni ott,~üol a magyar nótáért a legkisebb fo­
gékonyság mutatkozik. A díszes borítókkal ellátott 
kötet 4 koronáért kapható Rózsavölgyi és Társa cs. 
és kir. udv. zenemükereskedésében.

S zin h áu  kérdések.
~  Bezerédj Viktor a színházakról. —

Budapest, április 11,
Bcicrédj Viktor miniszteri tanácsos, aki négy év 

óta intézi, szakavatott kézzel a magyar színművészet 
ügyeit, szives volt ma lapunk egy dolgozótársát fo­
gadni és előtte több nagyfonlosságu kérdésről nyi­
latkozni.

Dolgozótársunk az alábbiakban számol be a 
színészet ügyei érdemes intézőjének érdekes nyilat­
kozatairól :

Minthogy az 19í>2—lS03-iki színházi évad elejé­
vel az intendáns állást nem töltötték be és a két állami 
színház igazgatója önáiló hatáskört nyert, dolgozó­
társunk mindenekelőtt azt a kérdést vetette fel: bo- 
vált-e a Nemzeti Színház és a M. Kir. Operaház igaz­
gatásában ez az ui rendszer?

— Az uj rendszerről — felelte Bezerédj minisz­
teri tanácsos, — jóllehet csak nóhányhónapi tapasz­
talás áll mögöttünk, ki merem mondani, hogy meg­
felelt azoknak a várakozásoknak, amelyeket hozzá­
fűztünk. Az intendáns nélkül való igazgatás rendszere 
már eddig is bevált mindkét állami színháznál. Ez a 
rendszer csak későbben van hivatva megteremni a 
gyümölcseit, mikor az igazgatók már több tapaszta­
lattal fognak bírni s több határozottsággal, hogy úgy 
mond ám, több bátorsággal fognak eljárni működésük­
ben. Mind a két igazgatónak meg kell gyökeresednie 
a két intézetnél, hogy működését teljesen kifejthesse, 
de a kezdet nehézségein máris jóval túlvannak 
s mondhatom, hogy az a rendszer, amelynek alap­
vető gondolata az, hogy a két állami színház 
intendáns nélkül, önálló hatáskörrel bíró igazgatók 
által kormányoztassék, úgy a színházak művészi, mint 
adminisztratív szempontjait tekintve, máris kiáltotta a 
tüepróbát. Ez a rendszer, szerintem, egészségesebb és 
természetesebb is. Ha az igazgatók fölött intendáns 
á 1, csak két eset lehetséges: vagy gyönge báb az 
intendáns, akkor elhatalmasodik az igazgató, vagy 
pedig erős egyéniségű az intendás, akkor az igazgató 
akaratlan eszközzé kell hogy váljék a kezében. Szó­
val az intendánsi állást egy intézkedő igazgató hatás­
körével nehéz összeilleszteni, összhangba hozni. De 
az intendánsi állás annál könnyebben nélkülözhető 
nálunk, minthogy ennek az állásnak reprezentatív jel­
lege nem bir olyan fontossággal, mint tíécsben, vagy 
ahol általában ünnepi, vagy egyéb alkalmakkor feje­
delmi személyeket logadni kell. Ezt különben a szín­
házak igazgatói is ellátják,

Az intendáns nélkül való igazgatás eddigi ered­
ményére nézve Bezerédj Viktor következőleg nyilat­
kozott :

— Mindkét állami színháznál úgy művészi, mint 
anyagi tekintetben a legörvendetesebb eredmény mu­
tatkozik. Mindkét színház nyújtott annyit, ha nem 
többet, mint amennyit az előző években produkáltak. 
A Nemzeti Színház, ami mindenekfeleft örvendetes, 
visszatért régi tradícióihoz. Felölelte a klasszikusokat, 
népszerű előadásokat rendezett. Újdonságok dolgában 
is sokat igyekezett nyújtani, de, amire mi kiválóan 
nagy súlyt helyezünk, elsősorban a hazai drámairoda­
lom fejlesztésére volt tekintettel. A színházak, ha jól 
tudom, az évad legvégén szokták kiadni mű­
soruk statisztikáját, de előre akár fogadást merek 
ajánlani, hogy az idegen újdonságok egynegyedrészét 
sem tették ki azoknak az eredeti müveknek, melyek

ebben az évadban a Nemzeti Szinádzban már eddig is 
bemutatóra kerültek és még bemutatóra kerülni fog­
nak. Somló igazgató megszólaltat'a a fiatal magyar 
drámaírói gárdát s teret nyitónk minden hazai tehet­
ségnek, aki javára válhatik az eredeti drámairodalom­
nak. Egyik közelebbi eredeti újdonsága lesz a szín­
háznak Niuo anyja, Kramer Viktor tragédiája, ame­
lyet magam is olvastam s amelyről mondhatom, hogy 
különösen nyelvi szempontból gyönyörű. A Nemzeti 
Színház igazgatója több ízben sa tótámadásoknak is 
ki volt téve ennek a darabnak a késése miatt, 
pedig mondhatom, hogy tisztán egyes személyi 
indispoziciők okozták csak és nem a színházon múlt, 
hogy a darab még eddig bemutatóra nem került.

A külföldi újdonságok közül, amelyek nagy 
művészi s emellett anyagi sikerrel is szerepeltek a 
Nemzeti Színház műsorán, felemlítette Bezerédj minisz­
teri tanácsos a Halálos csönd-et, a Monna Vanná-t és a 
Lady Windermere-t. A legnagyobb tájékozottsággal 
beszélt Bezerédj a M. Kir. Operaház eddigi műkö­
déséről :,

— Az Operaház működése uj igazgatója alatt, 
— mondta — úgy művészileg, mint pénzügyileg 
teljesen kielégítő. Bár nagyon félő volt, hogy a 
szezon elején a műsor, Burrian szerződésszegése 
miatt, fennakadásokat fog szenvedni, Mader igaz­
gató a kezdet nehézségein felül még ezeket a rend­
kívüli nehézségeket is leküzdötte. A műsor egyedül 
Broulikra és a sajnos a hangjában nagy indispozi- 
ciókkal vesződő Kertészed volt utalva; hogy a reper­
toáré fennakadást ne szenvedjen, az éppen kéznél lévő 
Frevost-i szerződtették és Prágából ide kellett hozni 
Bochnicekdi, akinek tel kell említeni azt a kiváló 
érdemét, hogy már első szerepét, Lohengrint, magya­
rul énekelte s azóta összes s ’cropoit magyarul énekli. 
Amire nagy súlyt helyezünk s amit különösen ör­
vendetesnek tartunk, az, hogy a Magyar Királyi 
Operaház újdonságainak műsorán is elsősorban ma­
gyar zeneszerzők szerepeltek. Elsősorban a mi 
nagy GoIdmarkunknak Berlichingeni Gölzét említem, 
amelynek bemutatása annál nagyobb érdeme az 
Operának, mert még itthon is voltak, akik erős kételyeket 
támasztottak a dalmű sikere tekintetében. A bemutató 
az ellenkezőjéről győzött meg mindenkit: nagy 
művészi sikere volt, anyagilag pedig olyan fényesen 
bevált, hogy nem kevesebb, mint tizenöt telt házat 
csinált. Hubay. Moharózsájina'í szintén szép művészi 
sikere volt. Sajnálatosnak tartom, hogy a tavaszi 
műsorról, személyzeti indispoziciők miatt leszorult a 
Tosca bemutatója; még ebben az évadban jön nyom­
ban Erkel dalművének, Brankovicsnak. a reprize. mely­
ben az Opera a hazai operairoda lomnak ismét egy 
nagyon becses alkotását támasztja lel. Nagyon ör­
vendetesnek tartom azokat a magyar vendégszerepléseket. 
melyek utóbbi időben az Operában voltak. Ezek a ven­
dégszereplések. ha nem is szerződési célból történtek, de 
alkalmat nyújtottak a közönségnek, hogy a külföldön 
működő magyar művészi erőket megismerje. Kimagasló 
eseménye volt az idei operaházi évadnak a Wagner 
Siegfried által dirigált hangverseny és Verdi: Requiem- 
jének a napokban történt előadása. Ebben az utóbbi­
ban alkalmat adott az Operaház arra is, hogy a Zene­
kedvelők Egyesúleté-nek tagjai igazi művészi képessé­
geikről tegyenek tanúságot. Mindez — fejezte be a 
két állami színházról mondott véleményét, — arról 
győzött meg bennünket hogy mind a két állami szín­
ház önállói igazgatói vezetése nemcsak jó kezekben 
van, de maga az önálló vezetés rendszere is helyes 
és üdvös mind a két színházra nézve és remélhetőleg 
a jövőben is meg fog maradni.

Dolgozótársunk ezután az uj Nemzeti Színházra 
vonatkozólag intézett kérdést.

— Az uj Nemzeti Színház kérdése, — felelte 
Bezerédj, — mindig aktuális és az is fog maradni, 
amig csak az ország első színpada uj. magához méltó 
otthont nem kap. Az a törekvés, hogy a Nemzeti Szín­
ház uj csarnokot kapjon, akár beszélnek róla, akár 
nem, állandóan szőnyegen van. Ezt érzi a közönség, 
a művészi személyzet és maga a Nemzeti Színház sor­
sának intózősóge a legjobban. Nemcsak azért keÚ 
egy uj Nemzeti Színház, hogy díszesebb otthona le­
gyen, de emelné az előadások művészi sikerét is. mert a 
a mostani stinház technikai berendezés dolgában 
messze mögötte áll egy modern sziuház követelései­
nek. Kívánatos lenne, ha az uj Nemzeti Színház minél 
előbb felépülne.

Arra a kérdésre, hogy miképpen képzeli magá­
nak az uj Nemzeti Színházai, Bezerédj miniszteri taná­
csos ezt felelte:

— Minden modern színháznak a nagy tömegekre 
kell alapítania a maga pénzügyi életképességét. A
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mostani N.m uti SzM Ú  egyik legnagyobb <0W«Wk0«. 
6ig» befogadási képességének nagyon osekély Tolta. 
Az ni Nemzeti Sziaháeat is tehát leltétlenul a nagy 
tömegekre való tekintettel kell megépítem, amiben 
az a demokratikus ele is megvalósulást nyer, 
horrv a színházban minden társadalnn osztály­
nak meglegyen a maga helye. Szerintem az 
U| Xmizaii S í iM i  építésénél arra kell a lősnlyt 
helyezni, hogy kevés páholy, de annál nagyobb er- 
kélyek és karzatok legyenek . . .  Reményiem külön­
ben, hogy az uj Nemzeti Seinhdt építésének a kérdésé 
nemsokára tényleg is napirendre kerül s akkor meg­
valósulást is fog nyerni az az óhajtás, hogy az or­
szág első színpada nj, díszes és modern hajlékba
költözködjék.

Nagyon érdekes nyilatkozatokat tett a szinészeti 
ügyek intézője a Várszínházról, az nj budai állandó 
színházról és a Margitszigetre tervezett uj színházról is. 
A Várszínház csak addig maradhat már a helyén, 
amig az Erzsébet királyné-emlékszobrot lel nem állít­
ják és ezzel együtt a miniszterelnökség u| palotaja 
lel nem épül. Ekkor a Várszínházát is lebont ás s 
minthogy akkor a főváros budai részének nem lesz 
állandó színháza, tel kell építeni a budai szín­
házat. Ennek legjobb helye a Horváth-kert, a 
mostani Krisztinavárosi Színkörnek a helye, mert 
ez megkönnyíti a különben nehezen megoldható, 
mert drága telekkérdést.

— A budai állandó színház építésének a költ­
sége, — mondta Bezerid), — nem lóg nagy gondot 
okozni. Már-s van egy egészséges pénzügyi tervezet, 
melylyel a kérdés könnyen megoldható. A király 
ő lelsége és a iőváros által a mostani Vigszinházneb. 
adományozott szubvenció átváltoztattatnék amortizá- 
cionális kölcsöntörlesztéssó s ezen az alapon a szín­
ház könnyen lesz felépíthető. Ami a margitsii- 
geti színházat illeti már folytak tárgyalások Jó ­
zsef lőherceg ő fenségével, aki a telek átenge­
dése dolgában már volt kegyes nyilatkozni. Ennek a 
lei építése azonban arra az időre maradt, mikor a budai 
állandó színház felévitésével a krisztinavárosi nyári 
színház megszűnik.

Még a pozsonyi és fiumei magyar színészetre vo­
natkozólag nyilatkozott Bezeréaj. Elmondta, hogy a 
kétnyelvű színészet megszűnése nagy vívmány volt s 
Szendrey társulatának működése nagy erkölcsi hasz­
nára volt a magyar színészetnek. A társulat annyit 
nyújtott, hogy nem csak kielégítette a közönséget, de 
minthogy jól és erősen szervezett társulat volt, nagyon 
megnehezítette az utána következett német társu at 
dolgát, amelyről á talános az a vélemény Pozsony­
ban, hogy nem olyan jó, mint amilyen a magyar 
társalat volt

A pozsonyi magyar színészet jelentékeny szub­
venciót igényelt, de ezzel a jövő alapját raktuk le és 
reményiem, hogy a magyar színészet lassan-lassan 
kizárólagossá lehetne. A fiumei magyar színészetért is 
szívesen hozzuk meg az áldozatot Ott Krecsányi ne­
mes úttörő munkát végzett, amely meg fogja teremni 
üdvös gyümölcseit. Tavaly Janovics társulata folytatta 
a jól megkezdett munkát, az idén pedig a pozsonyi 
társalat megy oda s teljes bizalommal viszünk a 
búméi magyar színészet jövője lelő.

Á lo m .
—  Lujza toszkánai hercegnő szerzeménye. —

A kedves helyen, szívem, átkaroltál,
Lelked a telkembe veszett,
S ha hozzám álmodozva szóltál,
Éreztem, hogy bo dog csak itt teszek.

Hogy ottan ültünk és karod karomban
S a vállamon pihent érző fejed,
Elröppent minden bánat árnya nyomban j
Oly boldog voltam, kedvesem, veled,

Még ajkamon a csókod tűz-parázsa,
A boldogságtól szívem még remeg,
De jaj! letűnt az álom szép varázsa;
A sorsom, hogy boldogtalan tegyek.

Ezt a költeményt Lujza, toszkánai hercegnő irta 
és ugyancsak ó zenésitette is meg. A nagytebetségü 
asszony, akinek szerencsétlen sorsa az egész világot 
foglalkoztatta és akinek bűne meg bünhődése a nyil­
vános kíváncsiság közprédája lett, gyakran menekült 
a mazsákhoz, akik diadémos homlokára a  legszebb 
ragyogást: a költészet csókját lehelték.

Mikor toszkánai Lujza az Álom oimü költemé­
nyét zenébe öntötte, még ünnepelt trónörökösnője 
volt a szász nemzetnek, — de a vérrel és könynyel 
irt poéma tanúsága szerint szive rejtőkében viselte 
máris tragikumának elöórzetéU A királyi ditettánsnő 
alkotása ma már úgy hat, mint egy vergődő poéta- 
fiziv 1 eltörő zokogása.

Költészetét igazolta as étet

TUDOMÁNY^IRODALOM
C C ata lle  M endés n j.b b  Petőfi ford ltáesL  A

Journal de Budapest húsvéti száma érdekes és válto­
zatos taralommal jelent meg. A magyar ügyet lelke­
sen szolgáló irancia nyelvű heti újság ünnepi számát 
Catu’.le Mend&s négy újabb Petőfi-ordításaival nyitja 
meg, amelyek közül ,H a lórii vagy, légy lórfi" cimü 
a legsikerültebb. Catulle Mendés, aki nemrég a 7o«r- 
nal de Budapesthez intézett nyílt levelében oly nagy

készséggel igazította helyre Petőfiről irt néhány téve­
dését. most nagv buzgósággat folytatja a Petőfi-versek 
fordítását Catulle Mendés a hűséges fordítás kedvéért 
megtanult magyarul s eredetiből fordít.

A lap közli aztán Henri Bochefortn&k 16 éves 
korában írott g vermek kori szonátáját. Marcel Prévost 
könyveiből kiválogatva közli néhány asszony vallo­
mását. amelyek szerint az elhagyott nő vagv vessen 
véget életének, vagy menjen klastromba, de semmi 
esetre ne kövessen merényletet régi kedvese ellen. 
Közli Anatole Francénak „Crainquebille* cimü 
Iáját, amelyből a szerző a most Parisban nagy
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adott hasonnevű drámát merítette. Idézi a  külföldi 

bitónak ve.eménvét b J l  Kálmánról. Azonkívül be­
számol néhány társadalmi eseménynyel. A Journal de 
Kudavest kiadóhivatala Vörosmarty-utca 60/a. alatt ta- 
Ultiaió. A ap előfizetési ára egész évre tíz korona, 
félévre öt korona.

O Az Újságkiadók Lapja imént megjelent áp­
rilisi száma js gazdag tartalmával válik kis esemény­
eivé az usnskiadók köreben. Érdekes, aktuális tartal­
mából kiemeljük Farfitui Henrik cikkét a hiriapbéiyeg 
árának leszállításáról, Huszár Józset tanulságos visz- 
fizaDÜlaniast ir a magyar hírlapirodalom fejlődéséről. 
Hirrova'<a és a lapok köréből való hírei mind érdeke­
sek tanulságosak. A kitűnő lapot szerkesztik Rabéi 
László és Lenka Zsigmond, kiadja pedig a Magyar 
Újságkiadók Országos Szövetsége.

‘ =O Asszonyok szemléje. A Lipcsében megjelenő 
Frauen-Rundschau. a nők szociális hehzetének legelő­
kelőbb szószólója a külföldön. Legutóbbi számának 
kedves szenzációja Lujza hercegnő zenemüve 
egyebek közt.

O Egyenlőség. Magas színvonalon álló, gazdag 
ünnepi szambán jelent meg Szabolcsi Miksa jelesen 
szerkesztett hetilapja, az Egyenlőség. A változatos és 
érdekes számba a szerkesztőn kívül Írtak : J/«e» Ernő 
Rabos Ede Hajdú Miklós, Heves Kornél, dr. Adler 
Illés dr. Stemherz Jakab, dr. Fényes .Mór Roboz Andor, 
dr. IK’i * Miksa, Hdber bamu. Szabó Imre és a lap 
többi munkatársai. Szabolcsi Miksa külön rovatban 
magvasán és tanulságosan magyarázza az írás igéit, 
párhuzamosan azzal a gyűjteményével, amelybe a 
lalmud és midras kincses ;orrásának gyöngyszemeit 
szedi össze. Politika’, belletrisztikai, filozófiai cikkek, 
informatív anya?. vers és próza adják meg az ünnepi 
szám változatosságát.

O  A  K is  Lap húsvéti száma 20 oldal terjede­
lemben. gyönyörű képekkel, mulattató és tanulságos 
tartalommal jelent meg, amelv nagy gyönyörűséget 
szerez a Kis Lap olvasóinak. Á Kis La:» előfizetési 
ára negyedévre 2 korona. Az előfizetés dija a Kis 
Lap kiadóhivatalába (VII.. Kerepesi-ut 64. Athenneum 
küldendő.

O UJ IJök. Gazda? kép-diszszel je’ont meg az 
Uj Iaők húsvéti száma : közli a lénvkép kiállítás és a 
tavaszi mütárlat fe?s enb müveit. Dankó Pistának egy 
kiadatlan nótáját. Bar.ók Lajos irodalmi Hagyatéká­
nak less<ebb darabjait, tizenkilenc aktuális és mű­
vészi képet egy sz.nes inünieitéktetet, azonkívül Hcrczeg 
Ferenc, óziÁ'ra, Ego, Tábori Róbert Lyka Károly s 
mások cikkeit, végre ped g Horkayné Ó nagysága is 
elterelerél csipkedő elméssógével a hét lurcs iságairól. 
Gazdag és változatos az apró cikkek rovata. Mutat­
ványszámot bárkinek kü:d a kiadóhivatal (Andrássv- 
ut 10). ahol a lapra negyedévi 4 koronával elő 
letet fizetni.

FŐVÁROS
(*) A K o s s u th -s z o b o r  h e ly e .  A  főváros

tanácsa, már nem térhetvén ki többé a közvéle­
mény j.övetoiőse elől, komolyan hozzálátott a 
Kossu h-szobor megvalósításához. Még februárban 
utasította a mérnöki hivatalt, hogy a szobor 
helyére vonatkozólag záros határidő alatt vé- 
leméDyes jelentést tegyen. A mérnöki hivatal 
megfelelt o felhívásnak és terjedelmes jelentésben 
számol be tanulmányai eredményéről. A jelentés 
nagyon lelkiismeretes munkát tüntet föl, ami on­
nan is kitetszik, hogy a mérnöki hivatal úgyszól­
ván mii.Jen rendelkezésre álló teret számításba 
vett, még olyanokat is, amelyeknek alkalmatlan 
voltáról maga is meg volt győződve.

A jelentés beve.-etése azt mondja, hogy már a 
hely kije.ölesénél figyelemmel kellett lenni arra, hogy 
történelmünk egyik kiváló alakjának kíván a nemzet 
emléket alkotni s azért olyan helyről kellett gondos­
kodni, amely alkalmas arra. hogy az emlékművet 
politikai és történelmi szempontból méltó módon lehet 
elhelyezni. A lővárosnak nag\on kevés alkalmas 
terű ele van. A jelentés fölsorolja azokat a területe­
ket, amelyeken szobrot lehet állítani. Ezek a helyek:
1. A Vácsi-körút és Nagy-körűt keresztezésében a 
nyugati pályaház előtti tér, 2. az Andrássy-uton az 
Oktogon-tér, 8. a Népszínház előtti tér, a Kerepesi-ut 
beső szakaszának tengelyében, 4. a Rákóozi-tér, 5. 
a Boráros-tér, 6. a Vámház-tér, 7. a Kálvin-tér, 8. a 
Kigyó-tér, 9. az Eskü tér az Eskü-ut tengelyé­
ben 10. a Petófi-tór, 11. az Erzsébet-sétatér, 12. 
a Várkert-part, 13. a Bomba-tér. 14. a Margithid 
budai lejénél levő park. A jelentés részletesen föl­
sorolja az okokat, amelyek miatt ezeket a helyeket 
tuellőzni kellett. Azok a helyek, amelvek az emlékmű 
érvényesülését lehetővé teszik s a históriai és politi- 
lúai vonatkozásokat is érvényre juttatják, a követ­
kezők:

Az uj parlamenti palota északi homlokzata előtti 
tér. hol az emlékmű a palota dón homlokzata előtt az 
Audrassy-szoborral szimetr.kus elhelyezést nyerne. 
Alkalaias terület a parlamenti palota főhomlokzata 
•lóm tér, a térnek dó i, a képviselőház épfiietszárnya 
elélt lévő része. A szobrot a palota tengeh ének a 
szab j  fságharo-szó bor tengelyét összekötő egyenes 
vona bán kívánja fölállítani.

A mérnöki hivatal valamennvi között legalkalma­
sabbnak a Szabadság-tér dili részét tartja, szemben a

szabadságharc-szoborrab Erre az elhelyezésre a tervet 
is kidolgozta a mérnöki hivatal. Az emlékművet a 
Szabadság-tér főtengelyében, a Szóchényi-utca és 
Sétatér-utca tengelyének metszőpontján kívánja fel­
állítani. Ezen a helyen az emlékmű arhedektonikus és 
művészi szempontból minden tekintetben érvényesülve. 
Kizártnak tartja a jelentés, hogy a Kossuth-szobor és 
a Szabadságharc-szobor egymás hatását károsan be­
folyásolja, mert a szobor között százötven méter tá­
volság van. Történeti szempontból sem találhat a vá- 
rosjnióltőbb helyet A szobrot arccal életének és műkö­
désének legepokálisabb részét jelképező és örök idők re 
megörökítő szabadságharc-szobor felé kell átiitani. A 
hely egyetlen hibája, hogy a tér északi részéről tekintve, 
a volt Széchenyi-tér régibb házakból álló házsora a 
Szabadság-tér főtengelyétől eltérő tengelylyel betor­
kolló Bálvány-utcával nem nyújt megfelelő hátteret- 
Ezen a bajon a Bálvány-utca régi épületeinek újjá­
építésekor segíteni iehet.

A jelentés ezeknek alapján arra kéri a fővárost, 
hogy a Kossuth-szobor helyéül a Szabadság-tér déli részét 
jelölje meg. Ha ennek az elhelyezésnek valami aka­
dálya lenue. akkor másodsorban a parlamenti palota 
főhomlokzata előtti tér déli részét s harmadsorban az Okto­
gon teret, az Andrassy-ut tengelyében javasolja.

(•) A főváros keg-yuraeága. A székesfőváros 
közgyűlése elhatározta, nogy a budapesti görög-ka- 
thohkus egyházközséget a kegyuraságába fogadja s 
igy abba.i a javadalmazásban és anyagi támogatásban 
lógja részesíteni, amely a székesfővárost a kegyúri 
jog műveléséből megilleti. A belügyminisz er ezt a 
határozatot jóváhagyta.

(*) Adókivetés. .1 IX . kerületben a III. osztályú 
kereseti adójavaslatok Jolyó évi áprihs 9-ótől kezdve
8 napon át a IX kerületi adó kivető bizottság hivata­
los helyiségében (IX., Bakács-tér 14. 11 em., a IX. 
kerületi polgári kör nagytermében) mindenkor reggel
9 órától délutáni 1 óráig közszemlére ki lesznek téve. 
A javasatok tárgyalása folyó év április hó 18-án 
veszi kezdetét. — A V ili . kerületi III. osztályú kere­
seti adójavaslatokat lolvtatólag íolyó hó 14-en tár­
gyalják. még pedig a 6888—5914 h. r. sz. házak külön 
meghívott lakóiét. — A 111. kerületi bizottság áprihs 
ld-ón az 1—22 uj h. r. sz. és a 66—67 h. r. sz., 
1G án a 73—74 és 4 1—22 uj h. r. sz., 17-én 443—44 
és 1168—69 uj h r. sz. és J8-án az 1192 — 93 és 
1618 — 19 uj h. r. sz. házak külön meghívott lakók
III. oszt kereseti adó avas atokat tárgyalja.

SPO RT
Civile Cervlee F. C. a P p esti Torna-Club

ellen. Budapestnek olyan nagy már a íootball látogató 
közönsége, hogy bár nagyon sokat visszatartott a 
mai rut idő, mégis majdnem tele volt mindkét óriási 
tribün s az o csób hely szinte végtelen nagy tekenős- 
békának látszott a számtalan kileszitett ernyővel, mely 
alatt türelmesen várakozott a sok lelkes íootball barát 
A lombtalan fák csakúgy hajladoznak, annyian hú­
zódnak lel abból a kiskorú közönségből, amelyben a 
a lelkesedés hatványozottan nagyobb a vagyoni ké­
pességnél. Ez a íegszakórtőbb közönség azonban nem 
bánja, ha keresztül is ázik a bőre, csak a magyar 
g}őzzön 1

Hát ami a győzelmet illeti, eddigelé minden 
idegen csapatot megvertek az idén a magyarok, külö- 
sen pedig a Budapesti Torna-Club, mely hova-tovább 
a kontinens egyik legjobb csapatává fejlődik. Tavaly 
még ezzel a kitűnő csapattal is foghegyről bántak az 
angolok, az idén, illetve ma oly gyönyörűen játszot­
tak, hogy a közönség va’ósággal büszkén nézte őket.

Mindjárt a kezdőíüttyre a B. T. C. kezdi a táma­
dást olyan erélylyel, olyan kitartással, hogy az ango­
lokat egészen a kapuhoz szorítják s ha néha keresz­
tül is törnek az angolok, Fey és Rapos rögtön vissza­
terelik a labdát. A huszadik percben Blazsekhez ke­
rülvén a labda, mint a  vihar tör veie előre s Budá­
hoz passzolja, aki villámgyorsan lövi be a legelső 
magyar goalt! Az óriási éljenriadalt és tapsokat csak 
elképzelni lehet — leírni nem. A magyarok most 
teljesen a támadásra helyezik a fősulyt. ámde az 
angolok úgy védenek, hogy több goal ebben a fél­
időben nem esik.

Második félidő kezdődik s a közönség szinte 
tippelni merne a magyar győzelemre, ámde a Civile 
Service is kemény legénvekből áll s heves küzdelem 
után a 14-ik percben meg van a kiegyenlítő goal.

Az eső u ra szakadni kezd s a rendkívül átázott 
talajon jobbra-balra hull mindkét fél s néha egyik 
részről sincs semmi összjáték. így történhetett meg, 
hogy az angol center a 36-ik percben oflsideből lővén 
be a labdát, a bíró nem vette észre s goalnak Ítélte, 
holott a közönség nagy része már a ragás előtt 
,oflside‘-ot kiabált s B. T. C. emberei is óvast emel­
tek. így tehát 2 :1  az eredmény a C. S. F. C. javára, 
mely győzelem azonban a magyaroknak is becsüle­
teiére válik.

Ugyanez a magyar csapat kedden a Ricbmon- 
diák kai mérkőzik.

Nem zetközi versenyvlváa és dljlövéazet.
A jövő hónapban tartandó, Szemere-lóle céllövő- és 
kardvivó-verseuy iránt mindenfelől nagy érdeklődés 
nyilvánul. A verseny rendezősége oimóre naponként 
érkező nevezései a verseny nagyszabású lefolyására 
engednek következtetni. A cóilövő-verseuyt a Szent- 
Lőrinczen épülő lövöldében tartják meg, melyhez 
lógható az országban nincs. A nevezések íolyó 
hó J 6-éig a Budapesti Egyetemi Athletikai Club címére 
(Pannonia-száiió) küldendők. A rendezőség ez utón 
hívja tel az érdeklődők figyelmét hogy nevezéseiket 
küldjék be, mert a később érkezők nem vétetnek 
figyelembe.

A lagl lóversenyek. A vége felé kőzeiedő 
alagi meeting utolsó két napját katonatiszti versenyek 
dominálják. A többi futam nem érdekes. Jelöltjeink:

Vasárnapra:
L Mr. Jersey — Fráter

IL Maga
III. Hamlet — Merveld-iet.
IV. Cserhát — Fuss
V. Paraszt — Tanbetyár

VL Pejacscvics-ist.
Hétfőre:

I. Windfátl — Esterházy-isi.
II. Halad) — Partnerm

IlL Joconde — Grmzxnger
IV. Mad girl — Moderné
V. Probeiceise

VI. Madrid.
Béos. Holnap kezdődik meg Bécsben a 

nagy tavalyi futtatás. Az első nap lóversenye a 
Przedsici handikap, a másodiké a Háromévesek nagy 
handikapja. A Przedswit indulói:

Hazafi 61 lov. Van Dúsén
Clavigo 68 •» Spenoer
C bar maiit 62v, M Bultord
Ormód 62«,« )• Adams
Passe partoot 62Vi M Tarai
Bergeret 50 M Lewis
Gapebmeister 49V« •1 Baines
Mary Diamond 49Y« »» Southey
Babatündér 47 —
Re our 47 Oieminson
Atesia 46y» >1 Holmes
Mesalliance 44 y« !» —
Kendőző 43 n Slaok
Gyopár 43 »• —
Limonádé 4‘2>/i i* Milburo
A nagy handikap startodéi: 
Donald 65 vagy lovagolja 
Ham 8 41 Va „
E z  le z  II 64 ,
Cam perdown 63’/z ,
Piszhc8ár öőtys vagy )
Maisy öátyi ) *
Valós 52 ,
Torquemada oOVi »
Sohasem 60»/» 9
Alté Wiese 60 vagy ) 
Rozmaring 1L 45 ) •
Ducrot 60 vagy ) 
Carabine 48ty> ) •
Sanyi 43 9
Lope de Vega 47 a
Ruggiero 4btyi 9
Kemény 41 Va ,

Adatna
Zsebők
Cieminson
Spenoer
Bárkor
Van Dusán 
Russel 
Bonta 
Holmes

Tarai
Slaok
Southey

?
Milbum.

Jelöltjeink a béosi versenyekre:

Vasárnapra:
I. Perhaps — D aring.

IL Adams lov. — Malupri.
III. Aha! — Bonta lov.
IV. Gyopár — Limonádé — Cappeimeisier.
V. Figyelem — Példa — Bolwár,

VI. Sweet Lowe — Louis.
VII. Cornaro — Batkmg.

Hétfőre:
I. Camperdown — Orbian.

II Amras — Ceatt.
III. Jonglntr — Báré Rothschild-izt.
IV. 'Jorquemada — .Sawyt —  Carebme.
V. Sebes -  Philester.

VI. Paülard — Pavobn
VII. Hg. Taxis-tst. — Mramk-ist.

N y ilt ié r .

VÉRGYÚGYITÁS HEMOPATIA.

Ezen uj. eredeti gyógym ód rendkívüli jó  sikerrel tesz 
alkalm azva R é s z v é n y ,  a s z t m a ,  s z í v ,  vese-, r yom or-, 
bél- é s  hólyagbántahnak, sú lyos I d e * - , vér- és bérbajokbaa. 
Biztos védelem szelhödés és elmezavar ollen. 15 év  óta ki lett 
próbálva és moet évente száz m eg száz teljes gyógyu lássa l

számol be.
K gyógymód mersUpitojanak éa kftpTlaalőjőMk,

jQp J eryeteml U n irnsk (Hemapafci, randalő-

Budapest, V., V áo l-kö ru t 18. s í i m  a .
R endelés n apon ta  0 —1-1* é s  3 —G-i*.

D íja zo tt lavő lro  rA lnaxol. — Prieiyakat latőreten kívül la kova’ . N i W i  
betegeknek logblai<>aabb (rjó(jTtn6d.

Kereskedők!
I t l jm a n t .a e n  ajknlünk kday- 
valot, 1-valerőt, eomptoirieUt <* 

minden aaakmabolt eoffMet
K e ro a fc . A lk a l n a i a t t a k  O r-

va. s x t s s r í r - - . .
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u d v a r i
s z á l l í t ó .
Á rjegyzék

ln s j e n .

H a z á u l .  e ln ó  *■» l<-(ornngryol>b

Molykár ellen biztosító és  
megóvó Intézete.

I r o d a :  B U D A P E S T ,  VI, Ó-utca 42. 
Raktárak: VI.. O-ntca 42,44, Csaját Ház) 45,46 es Uj-utca 45.

W EII8ER é s  G RÜNRAUM
u d v a r i s í  I l i i t  ó k  esryeurn lia-órnhftxA han

mindennemű KATONAI FELSZERELÉS beszerezhető.
J.effflnowabb minőség, tökéletes kivitel, föltétien megbízhatóság, jutá­

nyos árak, félszázados üzleti elvek.

Bndapest, IV .  kér., K r ls tó l'-té r 8. szánt.

Dr. Grimm-féle Szanatórium és vizgyógyintézet.
S a v a n y ú k ú t ,  S o p r o n m e g y e .

Vaauti állomás ti órányira Budapes'íől Győrön át. Különleges Intézet, 
hugysavae-, bx!v , As Idegbetegek részére. Hizlaló és minden iliata 
gyógymódok. Lithion tartalmú alkalikns forrásán'! ismeretes Idény  
kezdete április 2 0 -lk a  S/ >b.i-és gyógydljakban éprilis-m ojua h avak­
ban 50 százalék engedmény. Prospektus és fölrilágositáseal szalgál

az Igazgatóság.

C sÓ M Z . &tt l c i r .

P ic k  t e s t v é r e k
férfiszabók Budapest. V., Dorottya-u. 12.,

légrnjafeb

angol ru h a b é r le t
magyar díszruhák műterme.

Legszebb D IÁ K S A P K Á K
* # * * # *  m in d e n n e m ű  s za lag o k  * * * * * *

Tiller Mór és Társánál (Váczi-utca 35. sz.)
------------------------ k a p h a tó k . ----------- — — —

Ganz és T á rsa
vasöntő és gépgyár részvény-társulat 

Budapesten.
Folyó évi április hó 7-ikén tartott közgyűlésén 

hozott határozat értőimében az 1603. évi május 
hó t-én esedékes szelvényt i. évi május hó 1-étől 
kezdve

ICO k o r o m é v a l
váltja be a Magyar Általános Hitelbnnk.

A x  I f íH x g H ló sű g .

Az Ali. Takarék és Hitelszövetkezet
(V *  B a a - u t c a  M4.)

1903. évi első negyedének k im u ta tása:
Te.gok s zá m a : 2524. Ü zletrészek és részjegyek s zá m a : 11.921. 
b efize te tt tőke: 1.061.38181. Eddt? kiadott kölcsönök : 2,70 5.506- -  
Előnyös kölcsönöket uy;:;t. heti. h av i*'* négyhavi 10- -os tö rlesz­
tett mellet;. V á ltó - és nyiltszám la leszám íto lás. Jelzálogkölcsön. 
Előleg értékpapírokra Benyújtás költségm entes. E lin tézés  z-yors. 
B iztosíték i vagy tá r ta it  kalapra va ló  íevenás vagy ntánfizetés  

nálunk nincs !
Az igazgatóság: SUberherg K á ro ly  elnök. W e rth e lm er A lb e rt  
alelnök, Eng l Hugó. dr. Ehrenfold Adolf. O esterre lcber M árton, 

Out t maiin Zsigmor.d.

E
lső biztosító-intézet katonai —  
í’í :!« szolgálat esetére st: «

Ő c s .  é s  R ir .  f e n é é v é  . l ő c s é t  fő h e r c e g ;  v é d -  

n ö k s é r e  a la t t  m in t  s z ö v e t k e z e t  ^ . - -  d

Budapest, Váci-utca 34.
rúgyermekek elliüia a védkölclezcttség, illetve a napy- 

konisA? idejére. Aggkori, özvegyi járadék cu nyugdíjbiztosítás. 
— Olcsó díjtételek, nabadelvil feltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazók és fö- 
ügynökők előnyösen alkalmaztatnak.

B i z t o s i t á s l  á l lo m á n y  4K m i l l i ó  k o r o n a .
B i z t o s í t á s i  a la p o k  1 2  m i l l i ó  k o r o n a .

Robitsi „Styria-foiTás"
Gyomordaganat és görcsök 

Bright-féle vesegyuladás 
Torok és gégekaíarrhus 

Gyomor- és bélkatarrhus
Hugycsőbetegségek

Kiváló Cukorbetegségek
~ T " '1 . , Hasszorulás ésgyigyeredmenyek! Májbetegségek ellen

g y ó g y v íz
Orvosilag

a já n lv a  I

Eredeti angol bankpost
é l  irógép -p sp ir

= J O Y 5 S O N  =
P A P Í R G Y Á R A K

S T .  M A R Y  C R A Y  
RAKTÁR: Bécs, I., Ell i .b c th s tr m c  10.

Mimiin laton „Joynson1' L-J Kapbatö minden jobb pa- 
*** viznyomos. *** —  ** KeresKrdEsben. a*

T É L I - I Í R D O K Í R A .
T e r m é s z e t e s  f o r r ó ­
m é te  ír k é n e s  f o r r á ­
s o k ,  i s z a p f ü r d ő k ,  

i s z a p b o r o  a r a tá so k ,
Z ahány -másságé. Vizgyógy intézet, vtllany-fónyfürdők etb. Olcsó és
gondos ellát'b. Cauz. kőszvény, ideg- börbalok és téli ttirdöknra lelól kime­
rítő prospectust küld Ingyen u Srt.-Lukácsflirdó iQa»fls>Osága. Badá"

A W Senor B a n k -V e r s in  
M a g y a ro rs z á g !  F ió k te le p e  

BUDAPEST,
. V., N ádor-u tca 4 , s a já t házában.

K ö z p o n t:  B é c s .

Részvénytöke: 8 0 ,0 0 0 .0 0 0  —  kor. 
T a rta lé k a la p : 2 2 ,5 6 9 .6 3 3 ,7 0  kor.

F ió k te le p ek  : B u d ap es t, P rá g a , G rác, B rü n n  
é s  A ussig  a 'E .

M e llék te lep ek : P ro ssn itz , W r.-N e u s ta d t  és 
S t.-Pö lten .

L e té tp é n z tá ra k  é s  v á ltó ü z le tek  B écs 12 k e ­
rü letében .

A Wiener Bank-Vererein magyarországi 
fióktelepe a folyó banküzlet összes ágaival 
foglalkozik, nevezetesen :

betétek gyüm ölcsöztetésével check- és 
folyószámlában, valamint takarékkönyvcskék 
e llen ;

váltók leszámítolásával, hitelek engedé­
lyezésével, előlegek nyújtásával értékpapírok 
ellen ;

tőzsdei ügyletek eszközlésével bel- és 
külföldi piacokon, értékpapírok, idegen pénz­
nemek és külföldre szóló utalványok vételé­
vel és e lad ásáv a l;

bel- és külföldre szóló hitellevelek ki­
állításával ;

szelvények és sorsolt értékpapírok be­
váltásával ;

bel- és külföldre szóló váltók besze­
désével;

értékpapírok őrzésével és kezelésével; 
kisorsolás alá eső értékpapírok biztosítá­

sával árfolyamveszteség ellen.

Díjmentesen eszközli a 4 2í,ooo-os kon­
v e rtá lt egységes állam adóssági köt­

vények befizetését.

(Ab 9 rovat alatt közWttetnek sem tartalmáért, sem alakjáért
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§S H u rb in  la fn ja b b  p ö r . Turie-See»t-llirton- 

bél ír ált : A turóc-sient-mártoni Nar. Kov. belmunka- 
tórea és BOgédarerkcsxtője, Hurkán Sive'.ozár ellen, 
aki csak a múlt hónapban Ítéltek el a magyar nem­
zet ellen való izgatásért április 25-én lesz a íőíár- 
•gvalás egy máeik hasonló «2yében. A királyi ügyész 
ugyanis a budapesti esküdt bíróságnál vádat emelt 
(turbánnak A gyermekek eibutitás, című cikke miatt a 
budapesti erküdtbir,'sápnál, amelyben Bzintén izgatást 
lát a magyar nemzet ellen.

bk Az A ranysakat. A Vígszínház egyik nagy 
sikert aratott bohózatát, az Aranybikáét egyik vidéki 
színigazgató több városban előadatla anélkül, hogy a 
szerzők, Hobönthan és Kadelburg beleegvezését“ ki­
kérte volna. E ’ért Karfeíbi/rg Gusztáv iogosu'at'an

előadás miatt pőrt indított az igazgató ellen, aki a 
tárgyaláson a bíróság előtt azzal védekezett, hogv a 
fordítás előadási jogát a Vígszínház igazgatóságától 
szerezte meg. A soproni törvényszék ielperest kerese­
tével elutasította e a győri Ítélőtábla helybenhagyta a 
törvényszék ítéletét, de a Kurta mindkét alsó bíróság 
ítéletének megváltoztatásával kimondotta, hogy az 
Aranvkakas előadása ielperes szerzői jogának bitor­
lását'képezi s ehhez képpest utasította az eleőbirósá- 
got, hogy hozzon a perköltségekre is kiterjedő ítéletet.

TÁVIRATOK
V ilm os csá szá r  P árisb an .

Berlin, április 11. A Nordd. Álig. Zig. ír ja : A 
Daily Mail azt hiresztelte, hogy Vilmos császár meg­
hívta Valdemar herceg nejét, hogy látogasson el Ber­
linbe, amikor pedig a hercegné a meghívást vissza­
utasította azzal, hogy nemsokára Parisba utazik, állí­
tólag azt mondta a császár: Nous nous verrons a 
Paris. Ez a történet elejétől végig ostoba koholmány. 
A hercegnő és a császár között rendkívül szives volt 
az érintkezés, de a császárnak Párisba, vagy a her­
cegnének Berlinbe való utazásáról nem volt szó. He­
lyes ellenben más lapoknak az a jelentése, hogy Vil­
in  os császár egy órát ajándékozott a hercegnének. 
I>  el a császár viszonozta azt az ajándékot, amelylyel 
a hercegné Ót megörvendeztette.

A  v e n e z u e la i fö lk e lé s.
N ew -Y ork , április 11. Willemstadból táv­

iratozzék 0-iki kelettel: A felkelők Caracas köze­
lében megverték a kormány csapatait és két 
ágyút ejtettek zsákmányul. Elfoglalták Barqusimetot 
is és sok embert elfogtak. Coroból szintén ke­
mény harcot jelentenek. Részletes tudósítás még 
nem jött.

A  n ém et trón örök ös A th én ban .
A th én  április 11. A német trónörökös és Eitel 

Frigyes herceg ideérkezett. A pályaudvaron a király 
fogadta a hercegeket.

A  sa n -d em in g ó i forradalom .
New York, április 11. A I&tt/er-ügynökség je­

lenti Port au Pr;ncebői: San Domingoból érkezett 
jelentések szerint Vasquez tábornok csapatai e hó ö-én 
megtámadták a lelke,őket, de heves haro után, amely­
ben m.ndkét részen sokan elestek és megsebesültek, 
visszaverettek. Az itt lévő, német, amerikai, olasz és 
németaliöldi hadihajók legénységet szállítottak partra 
a konzulátusok védelmére. A város védelmében rászí­
vott a föikelők tulajdonában lévő Independencia hadi­
hajó is.

A  n ém eta lfö ld i sz tr á jk .
Amsterdam, április 11. A munkás-szervezetek 

között való viszály kodások a  katonai hatóságokat 
szigorúbb intézkedésekre késztették. Az amsterdami 
csapatoknak egy gránátos zászlóaljjal való megerősí­
tését tervezik. A legkisebb zavargásra kihirdetik Amster­
damban az ostromállapotot.

Hága, április 11. Az első kamara egyhangúlag 
elfogadta a sztrájk-törvényt.

Z a v a r g á s  V arsób an.
Pétervár, április 11. Faradban, az elhagyott gyer­

mekek menedékháza előtt, a vasút közelében nagy 
zavargás volt. Minthogy a rendőrség nem bírt a 
tömeggel, katonaságot rekviráltak, amely széjjelverte 
a zavargókat.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
■sw-Tork, április 11. (2 erminytóssde.) (Zárlat,) 

Gyapot: Is ew-Yorkban helyben 10.60 (10.50;. áprilisra 
— (10 81). Júniusra 0.— (9 96u hev-Uneansban 
helyben lO.Vis (lQMiej, — Petroleum: Btand white hew- 
Y orrban 8.85 (8.36). titán a white Philadelphiában 
8.80 (8.80). Kafüned in Casco 10.60 (10.60,. Credit 
Baiances at Oil City 1.60 (1.60). — Zsír: Western 
steam 10.26(10.25). Rohe és Brothers 10 56(10 65 ,. — 
Pengem irányzata állandó. — Áprilisra 62 */« <62.»/i),
— Májasra 50.’/« (60.*/«). — Júliusra 49.*/« (49J/«).
— Bnsa irányzata engedő. — Piros Őszi helyben 80?/t 
(81.—). — Ápr.-ra — (—.—). — Májusra 78.*/« (79?/i)
— Júliusra 76.^4 (77.*/s). — Szept-.re 73.y« (74.’/•). — 
üabona szállítási dija Liverpoolba l.y» (l.Vs). — 
£<M: lair Rio 7. sz. ö.’/t (6.1/*). — Áprilisra 0.— (8.90). 
Júliusra 0.— (4.10). — Liszt: tipring heat clonrs 8 05—
3.10 (8.----- 8J.0). Cukor: 8.*7ia (8.»/is). On: 2 8 .7 0 -2 9 -
(23.70—29.52). — Bét : 14.60----- - (14.60----- (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árasat jeizik.)

Chloago, április 11. (lerménytósoáe.) (Zárlat.- 
Buza irányzata engedő. — Máj.-ra 75j/« (76.’/«). — 
Júliusra 70 •/« (71.Vs). — 'lengem irányzata szilárd.
— Máj.-ra 42.’/s (42.«/8). — Znr: Máj.-ra 9.85 (9.85) 
Jul.-ra 9.60 (9.77 u — Szalonna short ciear 10.12 (10.121
— íiertéahus: Juliu9ra 17,26 (17.26), — (A záró* 
isiben lévő számok a tegnapi árakat jelsik.)
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KÖZGAZDASÁG

Gloszszák.
—  A töesde hete. —

Budapest, április 11.
(—tis.) A gazdasági élet mélységéből min­

denfelől erupeiók hire érkezik. Az elégodetlenség 
nemcsak a nagy tömegek és a munkásosztály lel­
kében tombol, sztrájkok alakjában törve ki, de a 
nagy tőke birodalmában is egyenetlenségek és 
békétlenségek mutatkoznak. Bomladozni kezdenek 
a kartellek és a monárkiában leghatalmasabb 
kartollnek: a vaskartellnok is megingottak osz­
lopai. Bizonyos, hogy gazdasági átalakulások s a 
felfogások változása előtt állunk, de ez átalakulá­
sokról még senki sem tudja, hogy a gazdasági 
fejlődés vonalát fölfelé, vagy lefelé hajlitják-e. 
És mintha az események és jelenségek hatása 
tekintetében is más megítélés vált volna szokássá 
a gazdasági életben. Azelőtt a politikai háborúk 
fenyegető veszélyei voltak a legnagyobb ellen­
ségei a kereskedelemnok és iparnak. Ma a  gazda­
sági háború veszélyeitől rettegnek és ogy ádáz 
belpolitikái holyzet bizonytalansága tölti el féle­
lemmel az embereket. A kilátásban lévő ex-lex 
állapotra aggodalommal tekintenek gazdasági ténye­
zőink. Ez az aggodalom mindenkit visszariaszt és 
mindenkit tétlenségre kárhoztat.

A pénzügyi jelenségeket is más, az eddigi­
től eltérő módon Ítélik meg. Mig azelőtt a töke- 
fölemelések gyújtó szikraként hatottak a spekulá­
cióra, a  részvényesek örömrivalgással köszöntöt­
ték, életet és erőt adtak a piacnak, addig ma 
szálka a részvényes szemében, fázik tőle a tőzsde, 
rombol és anyagi károkat okoz a spekulációnak. 
Mindezek szimptomatikus jelenségek. Igazolják, 
hogy a részvény népszerűtlen, hogy a felfogások 
megváltoztak, és megmutatják a jövendő pénz­
ügyi áramlatot. A villamos városi vasút fül akarja 
emelni alaptőkéjét. Tervbe vette, hogy uj részvé­
nyeket bocsát ki. És mi a  válasz erre a tervre? 
Az, hogy a részvények ára rohamosan esik. Pedig 
ezt a műveletet a forgalom terjeszkodéso s a  válla­
lat nagyobbitása tenné szükségessé.

Egészen más szemmel kell nézni a tőkefel- 
emclésekot a  pénzintézeti vállalatoknál. Mert mit 
jelent itt a  tőkefelemelés? Jelenti az üzleti ko- 
totok tágítását és uj üzletágak felvételét. Más 
kérdés az, hogy helyes és indokolt-o e köreteket 
minden áron és bármily idöbon megnagyobbítani ? 
A Magyar Általános Takvrikphietár által tervezett 
tőkelelemelés például teljosen érthetetlennek lát­
szik és ez intézet terjeszkedése feleslegesnek 
mondható. Egy kisebbtajtáju, helyi természetű 
takarékpénztár, mely eredményeivel és oddigi ha­
táskörével mog lehetne elégedvo, most a nagy 
pénzinlézetek színvonalára törekszik és be akarja 
vonni üzleti körébe a jelzáloghitelüzletágat, melyre 
pedig csak az igen nagy tőkéjű vállalatok hiva­
tottak. Ez föltétlenül beteges üzleti ambíció 
és nem felel meg a közszükséglet kívánalmainak.

R E G É N Y

A Z  U J  M A G D O L N A
—  R E G É N Y  —

I r ta :  W IL K IE  C O L L IN S  
(87) ---------

A ceruzával irt sorokat a gondnoknő irta a 
körlevél üres oldalára, ezek a sorok igy hang­
zottak :

— Az ön lovolo, drágám, azt mondja ne­
kem, hogy ön — megemlékezve saját gyermeksé­
géről — küszöbön álló visszatérése után szegény, 
elzüllött gyermokek megmentésének akarja szen­
telni életét. A mellékelt iv megmutathatja önnek, 
hogy kívánságát kielégíthetem. Ma este is épp 
azért jártam az ön közelében, hogy egy szegény 
gyermeket, egy kis leányt, az intézet gondozá­
sába vegyek, akinek az oltalomra vigasztalan 
helyzetébon szüksége van. Bátorkodtam a  kis 
gyermeket idehozni magammal, abban a  remény­
ben, hogy a csepp teromtés meg fogja könnyí­
teni nohéz lépését. Azért Írom ezt, ahelyett, hogy 
élőszóval megmondanám, mert a szolgától úgy 
hullottam, hogy ön nincs egyedül, és nőin szeret­
ném, ha n ház úrnője tolakodó idegennek te­
kintene.

Lady Janet úgy az Írott, mint a nyomtatott 
sorokat hangosan felolvasta. Egy szót sem vesz­
tegelve, odatette a  levelet, ahová a névjegyet; 
aztán felkelt és egy pillanatig mélyen hallgatva, 
megállt Morcy előtt és hosszasan ránézett. Bor­
zasztó változást okozott rajta e levél. Összerán­
colt homlokáról, égő tekintetéből, összeszorilott 
ajkairól a megvetett szoretet, n sértett büszkeség 
tekintett le a szerencsétlen leányra, mintha vilá­
gos szavakkal mondaná: Végre idáig vitte a 
dolgot.

Mindegy. Nálunk ez így szokás. Mihelyt vala­
mely pénzintézet azon veszi észre magát, hogy a 
másik pénzintézet valamelyik üzletága valamony- 
nyire fejlődésnek indul, rögtön nekiesik, heves 
versengést fejt ki és ha üzletkörébe még nincs 
felvéve az irigyelt üzletág, folomeli tőkéjét és siet 
felkarolni azt is. Hogy van-e rá hivatottsága tőké­
jénél fogva, vezetői képességeinél fogva, azt nem 
keresi, azt egészen mellékes körülménynek tartja, 
így aztán nemcsak hogy nagyobb kockázatba 
megy bele, de ront az üzletág fejlődésén is. Így 
történt ez az elektromos iparágnál, a téglagyárak­
nál, a sörgyáraknál és igy készül most a jelzálog- 
üzlettel is. A vége aztán az, hogy később a heves 
verseny megszüntetésére egymással meg kell álla- 
podnioz s az egyes szakmákban kartellre kell 
lépniük.

Csodálatos, hogy éppen Budapesten növelik 
folytonosan a pénzintézetek számát. Itt, hol pénz­
intézetekben amúgy is nagy a tullömöttség. Való­
ban ebben a S2aporaságbttn csak ogy vállalkozási 
kategória tart lépést a pénzintézetekkel: a szín­
házak és mulatóhelyek. E  két kategóriát nem 
azért vonjuk ogy kalap alá, mintha mindkettő­
jüknél B. játék lenne a fő jövedelmi iorrás, de azért, 
mert csakugyan e két kategóriánál mutatkozik a 
logtöbb hajlandóság a fáradhatlnn, egyre szapo­
rodó alapításokra.

A pénzintézetek ilyen sokasága és szapora- 
sága mellett végtelen szegénység van az üzleti 
ötletekben. Majdnem valamennyi egy kaptafára 
dolgozik és egy csonton rágódik. Mint a trustök, 
ringek, kartellek, szindikátusok stb. Különféle 
név alatt egy célt szolgálnak a bankok, ta­
karékpénztárak, löldhitel- és jelzálogintézetek 
nálunk, mind egy ösvényen haladnak, csak 
más-más cég alatt. Kitűzött munkakörüktől 
pedig felette szeretnek eltérni, amiből nagy 
össze-visszaságok támadnak az egyes keretek­
ben. A jelzálogbankok előszeretettel foglalkoz­
nak konverziókkal, ami pedig a bankok körébe 
tartozik. Takarékpénztárak és bankok a jelzálog­
üzletet ápolják. Az alapítási és credit mobilier- 
üzlotet bankjaink helyott — a biztosító-intézetek 
kezdik kultiválni.

A tőzsdének tehát jó szimatja van, mikor a 
tőkefelemeléseket bizonyos skepszissel fogadja. 
Bármily jó szemmel nézi ia részvénytársaságaink 
terjeszkedését, nem feledhetjük, hogy a  fejlődés­
nek a gazdasági talajból kell táplálékát szivnia. 
Gyorsítani e processzust, beteges gazdasági am­
bíciók forrásából meríteni hozzá az erőt, termé­
szetellenes és veszedelmes. Az üveget nagyra le­
het fújni. De akármilyen nagyra még sem fuj­
hatjuk. Vagy nincs olég erő a fnvó tüdejébon, vagy 
ha van, szétpukkad az üveg.

Ip ar é s  k eresk ed elem .
A fő v á ro s i k o n v e n ló .  A  4>/«%-os szék es-

tóvárosi kű.csőn konverziójának, mint ahogy már most 
konstatálbató, teljes lesz a sikere. Április hó ltl-éig 
bezárólag ugyanis a forgalomban levő 45.254.flC0 K. 
4>/i°/o-os kötvényekből a kicserélési helyeken kerek 
37,000.000 K. je,önteteit be konverzióra és az eddigi

— Ha ez a levél valamit mondani akar — 
szólt — értelme az, ugy-o, hogy ön el akarja 
hagyni házamat. De annak, hogy ön o lépésro 
elszánta magát, csak ogy oka lehet.

— Nincs más módja a  bünhödésnek, lady 
Janet.

— Még egy levelet látok itt ön előtt. Az én 
levelem az ?

— Igen.
—  O lvasta?
—  Igen , olvastam!
— Látta Horaee Holmeroftot?
— lgon.
—  Megm ondta nek i —
— Oh, lady Ja n e t
— Ne szakítson félbe. Megmondotta ön 

Horaee Holmcroftnak a z t  amit önnek levélben 
megtiltottam, hogy se vele, se senkivel ne közölje ? 
Nein mentséget kívánok. Válaszoljon azonnal és 
egy szóval — igen-e vagy sem?

Még ez a gőgös beszéd, ez a könyörtelen 
hang sem tudta megsemmisíteni Mercyben az 
egykori jóság és szeretet szent emlékét. Térdre 
roskadt, széttárt karjai lady Janet ruháját érin­
tették, n lady gyorsan elhúzta ruháját és ismé­
telte sötéten utolsó szavait.

—  Igen-e, vagy sem?
—  Igen.
Végre bevallottal Tehát azért volt lady Ja ­

nót kimélottel Graco Roscberry iránt, ezért sér­
tette mog Horaee Holmeroftot; ezért játszott hozzá 
nem illő bujósdit és ezért tett oly összehasonlítá­
sokat, amelyek szégyennel töltötték el lelkét. 
Minden szenvedéseiért és áldozataiért nem volt 
más semmijo, mint egy lény tekintete, aki paran­
csának ellenszegülvén itt feküdt térdén, ki lábbal 
taposta érzelmeit és szomorúságot hozott házába. 
Ugyanaz, aki a csalást elkövette és megmaradt 
mellette mindaddig, mig jótevője bűntársa Dóm 
lett. Csak akkor ébredt hirtelen tudatára szent 
kötelességének, hogy bevallja az igazat 1

tapasztalatok ntán Ítélve, bízvást fel lehet tenni, hogy 
a bejelentési határidő leteltéig, tehát Magyarországon 
a mai nemzeti ünnepre való tekintettel f. hó Iáikéig, 
csak nagyon kevés 4>/i”'o-os kötvénytulajdonos nem 
fogja konverzionális jogát gyakorolni.

Reformok a kisbirtokosok hitelügylete terén. 
A pénzügyminiszter a képviselóházban többször je­
lentette ki, hogy a kisbirtokosok hitelügyének rende­
zése kiváló gondjának tárgyát képezi s jelezte, hogv 
e téren lontos reformok készülnek. Az erre vonatkozó 
akciónak egyes részletei most kerülnek nyilvános­
ságra és bizonyára nagy megelégedést lógnak kelteni 
mindenütt, ahol ezen nagyfontosságu nemzeti és tár­
sadalmi kérdést kellőképpen méltányolják.

A Kisbirtokosok Országos Földhilelintézite ugyanis, 
a pénzügyminiszter előzetes hozzájárulásával, bnsvét 
napjától a kövotkoző újításokat lépteti életbe. Az első 
relorm az, hogy a nevezett intézet a jtlzdlog-kölesönbk 
minimumát, meiy eddig 600 korcna volt, alapszabá­
lyainak módosításával 300 koronára szállította le. E 
szerint még oly birtokos is, akinek ingatlana egész­
ben 6—7W korona értéket képvisel, nem lesz kény­
telen ezután a drága, sok zaklatással járó s minden 

illanatbau felmondható kölcsönökhöz folyamodéi, 
anem első helyre való bekebler.és mellett konvertál­

hatja meglevő terheit, vagy le,vehet uj kölcsönt A má­
sodik relorm az, hogy az intézet megkezdi a 4%-os 
záloglevelek kiadását s ezentúl a 47i%-os zalog- 
levélkölcsönök mellett 4%-os záloglevelekben is lóg 
kölcsönt adni. A kölcsön-módozatokat az intézet három 
változatban állapította meg. az adós választására 
bízva, hogy azok közül, belátásának és viszonyainak 
megfelelően melyiket logadja el. Magukra a teltéte­
lekre az intézet ad felvilágosítást.

Egy további nagyon lonlos relorm, melyet a 
Kisbirtokosok Országos Földhitoljntézete életbelép­
tét, az, hogy ezentúl utólagos kamatfizetés mellett aaja 
kblcsöneü. Eddig ugyanis ennél az intézetnél ép- 
ugy, mint a legtöbb más intézetnél, az adós a 
járadékot elóre tartozott fizetni, azaz a kölcsön folyó­
sításakor levonták a tőkeösszegből az első járadé­
kot. Ezen első járadék ereiéig csökkent tehát a 
kifizetett kölcsön összege. A Kisbirtokosok Országos 
Földhitelintézete ezen a bajon mostantól lógva úgy 
segít, hogy a kamatfizetés csakis az első félév vége­
vei kezdődik. Az adós tehát kamutlevonás nélkül 
kapja a kifizetendő kölcsönösszegek Nagy előnye az 
intézet kölcsöneinek, hogy az intézet már országos 
jellegénél fogva is a kötelezettségeinek megfelelő 
adósnak a kölcsönt fel nem mondhatja. A leimondás 
csak az adósnak áll jogában 8 ha az adós a kölcsönt 
felmondja, azért scmmiíéle úgynevezett stornó-dijat 
fizetni nem tartozik.

Felette fontos az intézet ama határozata it, 
hogy adósainak a kölcsönhöz jutást megkönnyíti s e 
eélböl gondoskodik róla, hogy az ország lontosabb 
pontjain az intézet ügyeinek ellátására hivatott kiren­
deltségei legyenek, vagy pedig kinevez az il etó vi­
dék gazdasági viszonyait alaposan ismerő képviselő­
ket és bizalmi férfiakat akiknek feladata lesz a köl­
csönigénylő teleknek mindenben segítségére lenni.

Az intézet egyébként sa á t közegeivel is szive- 
sen rendelkezésére áll a közönségnek, s kívánatra 
igen mérsékelt díjszabás mellett a kölcsönügylet kö­
rüli összes teendőket is elvégezteti, különös konver­
zióknál elvállalja a konverzióval járó összes teendők el­
látását s mindezekhez a költségeket is előlegezi. Vé­
gül pedig a Kisbirtokosok Országos Földhitelmtézelo 
újabban nagymértékben vonta tevékenysége körébe

Néma büszkeséggel fogadta az éltes nő a 
csapást, néma büszkeséggel hátat fordított foga­
dott leányának és az ajtó felé ment.

Mercy még egyszer esdekelvo fordult jóságos 
barátnője felé, akit oly nagyon megszomoritolt 
— második anyjához, aki anyira szeretto őt.

— Lady Janót 1 Lady. Janet! — Ne menjen 
el igy tőlem, bucsutlauul. Oh legyen csak némi 
szánalommal irántam! Visszatérek a teljes meg­
alázkodás világába — egy korábbi gyalázat ár­
nyéka újra bo fog takarni. Sohasem látjuk többé 
egymást. Ha nem is érdemoltem meg, bocsásson 
meg a bűnbánónak. Mondja, hogy megbocsát.

Lady Janót visszafordult a küszöbön.
— Hálátlanságot sohasem bocsátók meg, — 

szólt. — Menjen vissza a javitőintézotbo 1
Az ajtó beosapódott a lady mögött. Mercy 

magára maradt.
— Horaee sem bocsátott meg! Lady Janót 

som bocsátott mogl — Tüzes homlokára szorí­
totta kezeit és próbált gondolkozni. Ob, a hideg 
éjszakai levegői A javítóintézet barátságos haj­
lékai Ez volt szivének vágya. Gondolkozni már 
nem tudott.

Megrántotta a  osengetyüt és Ijedten Ossze- 
rázkédott, amikor megtetto volt. Volt-e még joga 
igy rendelkezni? Ezen előbb kellett volna gondol­
koznia — szokás — minden szokás! Hányszáz- 
szor húzta meg Mablethorpc-Houseban a csengőt

A szolga belépett. Elképedt, — a lány 
oly félénken szélt hozzá, sőt bocsánatot kért, 
umért idefárasztotta.

— Sajnálom, hogy önt zaklatnom kell. Kérem, 
legyen oly szives, mondja meg a kint várakozó 
nőnek, hogy rendelkezésére állok.

— Várjon még a  megbízatás teljesítésével,— 
szélt mögöttük egy haDg, — mig újra csengetni 
fognak önért.

Merny meglepetve felnézett Julián lépett 
be megint az obédlőajtón.

(Folytatiaa kOvstksdk.)
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a  parcellázást, amely körül az összes jogi munkák, 
továbbá az eladó nagybirtokos és a vevő kisbirtokos 
közötti viszonynak tisztázása az előző tehertételeknek 
törlése és az uj terhekuek betáblázása körül minden 
tekintetében segédkezet nyújt. Az intézet ilyen alapon 
sikeresen több nagy birtok vételt tett lehető vé egyes 
községek részére. A kormány, mikor a Kisbirtokosok 
Országos földhitelintézetének ez akcióját felkarolta, 
hathatósan szolgálja a kisbirtokosok tehermentesítésé­
nek ügyét amely csak tettekkel, még pedig ily bátor, 
jól átgondolt és önzetlen tettekkel vihető előbbre.

A moszkvai szarvasmarha-kiállítás oklevelei. 
A z orosz császári kormány lelkérte Darányi löldmi- 
velési minisztert, hogy a mait évben megtartott nem­
zetközi marhakiállitas okleveleit és kitüntetéseit jut­
tassa el a kitüntetettekhez. A szétküldés most törté­
nik. Az első díszoklevelet az első tiszteletdijról és a 
nagy aranydióról Széli Kálmán rátót-hérabá/ai törzs­
tenyészete nyert ol, József lő herceg atosutbi ura­
dalma díszoklevelet, nagy ezüst- és nagy bronz­
éremről szóló díszoklevelet kapott. Nagy arany 
díszoklevelet kaptak: grót Jppoayi Géza (Hőgvész). 
Bernneder József (Középhidvégj, gróf Festetics 
Vilmos (Topovár). Nagy ezüst dnak okleveleit 
Bernriedcr József, özvegv Dóry Vilmosné (Felső- 
Leperd), báró Drasche Richard (Tolna) Gtosz Antal 
(üszög), özv. Ordódy Pálné (Bagota), Gaál József 
(Pamut). Kelemen Józset kisgazda (Gyulajováncza), 
a mezőhegyest és bábolnai kincstári uradalom, dr. 
Kohner Adóit (Szászberek). Bronzdnakról szóló öklé­
vé.eket : Kaposvári bérló uradalom, báró Drasche Richard 
Mária 'lerézia lőhercegnő sasvári uradauna, J/iá/ds 
Ödön (Alacska). Az orosz cári törvények szer ut 
küllöldiekuek a dijat nem adjak ki, csak a díjról 
szóló okleveleket. Az oklevelek diszesesek. középen a 
cári címerrel, szöveggel a Jöldmivelés emblémáival, a 
gazdasági egyesület titkárának és elnökének a á- 
irásával.

A Fonoiére. P esti Biztosító-Intézet életbizto­
sítási osztá yánat a folyó év első negyedében 1678 
ajánlat 4 305.656 korona biztosítási tőkére nyujtatott 
be ; 917 kötvény 3 586.386 korona tőkéről állíttatott 
ki. A  díjbevétel 834.857 koronára rug^ Haláleset 38 
jelentetett 146.655 korona összegről. Utalunk ama 
különös kedvezményekre, melyeket ezen hazai intézet 
(Alapítva 1864-ben ö millió korona részvénvtőkével. 
nvereség és dijtartalékai és évi bevéte ei körülbelül 
29 mi liő korona) az életbiztosításnál nyújt: 1. llad- 
biztosítást dijpótléie nélkül 20.0ÜÜ-— korona határáig a 
biztosított tőke feléről a közös hadsereg és honvéd- 
O r -Brm i __ .■■nn .... ------
Látogatás Schicht Györgynél Aussigban.

, Egy nép művelődési tokát azon ismerni meg, 
hogy mennyi szappant fogyaszt *•

A 19-ik század legnagyobb tudósainak egyiké­
től, dr. Irteótptől. a híres vegyésztől származik ez a 
kijelentés, amely rövid világos és oly meggyőző, 
hogy ma már az egész müveit világ vallja. Mert tény­
leg. ha nem is kizárólag, de nagyrészt a szappan 
használatán lehet megbecsülni egy nép művelődés 
fokát. Nagymérvű szappan használat a tisztaság iránti 
érzékről tesz tanúságot, ami a tokozott kultúra ered­
ménye. A vad és félvad törzsek nem ismerik a mi 
értelmünkben veit tisztaságot. tízappau nélkül pedig 
el nem képzelhető a tisztaság.

Mi tulajdonképpen egy ilyen darab szappan? 
Miből áll? Ennek tudását a legtöbb olvasónál felté­
telezzük. Azoknak pedig, akik még nem tudják, meg­
mondjuk: szappan a zsírnak és lúgnak a vegy li­
léké, mely bizonyos eljárás következtében megszap- 
panosod.k és kész. szilárd állapotban azon csudálatos 
tulajdonságait fejti ki a víz segítségéve), amelyeket 
napról-napra a mi sa át érdekünkben tapasztalunk.

Ez áll éppúgy a pipereszappanról, mint a ta án 
még hasznosabb moso-szappanról.

schicht-szappan a legjobb Minden háziasszony 
ismeri a szavakat, amelyeket ezerszer olvashatni, és 
igazolni lógja azok helyességét. Már annyira ismert 
ez a mondás, hogy más mosdószappant el sem tü­
dőnk képzelni, mint a gondosan papirosra göngyöl- 
getett és leírással ellátott, vagy pedig becsomagolat­
lan. de cégbélyeggel ellátott szappandarabokat, amelyek 
mind a ..Schicht'-névvel vannak ellátva.

A háziasszony, a mosónő, akik naponkint hasz­
nálnak mosószappant, nem is sejtik, milyen nagy 
apparátus szükséges hogy eőállitsunk egy ilyen kis 
darab szappant, amelyet néhány fillérért lehet meg­
kapni minden szatócsnál a kis faluban és nagy vá­
rosban egyaránt. Száz és száz szorgosan munkál­
kodó kéz, nagyszabású gyárüzem és óriási gépek 
szükségesek eunek előállításához és a mellett oly 
részletesbe menő és lelkiismeretes pontosság, amiről 
távolállóknak fogalmuk sem lehet.

Miután a Bchicht-léle szappan a legismertebb és 
legobb, annak az elkészítését fogtok magában a 
gyárban megfigyelni.

Csehország északi részén, az Élbe partján fek­
szik Aassig, az élénk iparüzó város, a monárkia négy 
lontos forgalmi erének a gócpontján, amelyeknek a 
révén az egész világgal könnyű érintkezésbe juthat 
Itt, az Elba jobboldalán lrkszik legnagyobb szappan- 
gyárunk. egyaltalában a legnagyobb enemü gyár a 
kontinensen, a Schicht György gyára, amely legutóbb 
egv második gyárépü eltel lesz kibővítve. A gyár­
épületek több mint 20.000 négvzelöl területet foglal­
nak le : a számszerűit 30, különféle célra szolgáló 
gyárépületben 1000—1200 munkás van állandóan 
foglalkoztatva. Egy 120 hivatalnokból álló törzskar 
vezeti a nagy üzemet, amelj be naponkint nagyszáma 
vasúti kocsikkal szállítják a nyersanyagot, s amelyből 
ugyancsak igen sok kocsivá' szállítják el a világ min­
den irányába a kész árucikket. A Bcbiobt-íéle gvár 
urvanie nemcsak, szappant gy árt, hanem épp úgy 
kiválik a steanu, glicerin, külön léle olajok, úgy­
mint pálmaolaj. kókuszolaj, répaolaj, lenolaj. rici- 
nusolaj stb. előállításával. Minket azonban elsősor­
ban a szappangydrtás érdekel. Itt is különböző fajta

| ség; 80.000*— korona erejéig a népfölkelflk ▼édköte-
lezetteire nézve. (Hivatásszerű katonáknak mérsékelt 
diipőtlék mellett.) 2. A löttételefc értelmében a bizto­
sítás érvényének megtámadhatatlansága meg az esetben 
is. ba a biztosított paruaj vagy öngyilkosság íolytan 
halt volna el, vagy üa utólag kitűnnék, hogy a bizto­
sított a biztosítás alap ául szolgáló ajánlatban lénye­
ges körülményre nézve tévedett. 3. 1. 3 vagy ő évi 
nyereség eloszlással egybekötött biztosításokat eszkö­
zöl. 4 A biztosításnak 8 évi íenuállása titán a bizto­
sításra jutányos íöliéte.ek mellett a) kölcsönt ad, vagy 
azt b) visszavásárolja, vagy c) minden további dijti2e- 
tés nélkül kihazasitási biztosításoknál tőkésítést esz­
közöl anélkül, hogy a léinek utóbbiért folyamodnia 
kellene. . x ,

A férlhezm enendö leán yok  Miháza sitására  a la ­
kult Gizella-egylet. Az intézet XXII. évi rendes 
közgyü ése, amelyet e hó 4 en tartottak meg, jóvá­
hagyta a bemutatott üzleti jelentést, amely arról tanús­
kodik, hogy a Gizella-egyiet az elmúlt évben minden 
tekintetben íényes eredményt ért el. E  jelentésből ki­
tűnik. nogy az ujszerzés csaknem 2u miliő K. tőkére 
szóló 17.400 kötvény volt, ami áltál a biztosiiasi össz- 
allomány 143 7 miihó I<. tökére szóto 117.200 köt­
vényre emelkedett, ami oly eredmény, aminőt semuyen 
más belföldi biztosító-intézet 22 oslói éves íennáliása 
után fel nem mulathat. A díjbevétel 6 42 millió K.-ra 
rugott, míg a tökebetekietéses. 1 9 millió K.-t jöve­
delmeztek. 2*3:5 ni ili i> K. lóu^aitizetve esedékességek 
és díjvisszatérítések lejében eihait gyermekek után. 
44. millió K. lordi.ta ott a dijtarialekalap ma­
tematikai számítások szer.nti gyarapítására, ami 
altat az 44 43 militó K.-ra emelkedett. A rendkívüli 
tartalékoknak bő gyarapítása után, amelyek 682.000 
K.-val szerepelnek a könyvekben, a mérleg tetemes 
tiszta nyereséggel: ÖÖÖ.OUO K -val zarui. Aunak alap­
szabály szerű ‘\e»tias nalása íolytan mindenekelőtt a 
biztosítottak osztalék alapja 3CÖ.8J0 K.-val 1.068.900 
K -ra  emolked.k. Az 1602. évi osztalék az évi díj 
?tys°/o-át teszi ki. A szegény leányok, kiházasitasi 
alap a 108.800 K.-val 481.00 K -ra emelkedik. Ezen 
alappal az egyesület kö>gazdaságilag lontos céljait 
hatékonyan tér eszti ki a jótékonyság terére, lehetővé 
teszi ugyanis, hogy az egyesület segédkezet nyújtson 
a szü őknek akkor, amikor anyagi erejük gyöngébb­
nek bizonyult icakaratukuái serdülő leányaikról való 
gondoskodásnál. Az elmúlt évben tíb szegény meny- 
asszouy hazasittatott ki. A tisztviselők nyugd.jaiapja 
54 400 K.-val 301.900 K.-ra emelkedett. Végül meg- I 
említendő, hogy a Uizella-egyesület ügynökei és kép- I

kerül g\ ártásra, ug\ mint pipere-szappan, mosó-szap­
pan, de főleg a gyár két jellegze.es terméke úgy 
mint a nátron-szappan (Schicht , Kern-szappan ■-ja) a 
káüszappan (Schicht-léle „Ilattyuszappan*) és egy 
kenény szappan.

A gyár berendezése áll a lugozóból, a kifőző- 
déből, a tonnáiéból, a csoinagolóból, a zsiradékok 
számira szolgáló raktárakból.

A lugozó nagy. egyszerű helyiség, amelyben 
nagy tartályokban készítik a lúgot amennyiben szó­
dát oldott in eszszel vegyítenek.

A kitózó-csarnokban nyolc nagv üst van, me­
lyek gőzkigyókkai a főzésre közvetlen és közvetett 
gőzzel el vannak látva. Némelyikük 600 métermá sa 
szappant képes belogadní. Ezekbe teszik elébb a 
szappandarabokat és fugot s ezt együtt gőzzel felol­
vasztják, azulán megfele.ő mennyiségű o aj és zsira­
dék, amennyi egy főzet szappanhoz szükséges, to­
vábbá ismét Ing kerül az üstökbe s a s-appan 
fői. A szappan őzés nem oly egyszerű és alapos szak­
ismeretet es nagv figyelmet igényei, tekintettel az eió- 
á'litandó nagv mennyiségekre. IJa a szappan meg­
rótt szétszedhető vas tormákba bocsátják, amelyek 
egy mélyebben lekvő, nagy térben bosszú sorokban 
vannak leialiitva. E formák 50 inétermázsáig képesek 
szappant beogadni és részben tömör, a acsony kccsi- 
kákon állnak, uog.v ha a szappau megmerevedett s a 
szappantormak kü öuváitak, a 40—50 wéiermázsa 
szappantömbök könnvebben legyenek elszállíthatok. 
E szappan'ömböket kis forgogépekkel acélsodrony 
segítségével kisebb tömbökre, azutan Ubiákra. vé­
gül darabokra vagdalják. Utóbbiakat vagy prése­
lik t. i. a sz a p panda rabokat nyomban a véd- 
togygyel és a Bchicbt névvel látják el, vagy papírba 
csomagolták, moly a Schicht nevet és jegyet viseli, 
mint Setnent tömör kaliszappana. A szappan ezen 
kisebb darabokra vagda ásanak eljárása meglehetős 
nehéz és körülményes. Ujaöbau a Schicht Györgv 
cég rövideob el árast követ a lolyékony szappannak 
árusítható darabokba való alakítására. Szabadalmazott 
szappanöntőgépet használ, amehlyel a forró folyé­
kony szappant mindjárt megmintázzák. Mig a font 
leírt régebbi e járásnál 14 napig s tovább is eltartod, 
mig a szappau elküldhető volt, az uj eljárás 24 ír a o  
belül lehető teszi a szétkü dést. Néhány ily öntőgép 
már üzemben van s mihamar az egész szappangyárat 
e rendszer szerint rendezik be.

Nem kevésbé érdekes a gyert.v agy áriáé, mely 
összeesik a stearin és oeloin készítésévé, ht lagygyu, 
csontzsir és pálmaolaj a nverstermények. A zsiradék- 
anyagok auioklavokbau magnéziummal megszappa- 
noztatnak. miáltal magnéziumszappau és glicerin-víz 
keveréke támad. A glicerin-vizet elvonják, a kap­
csolatos glioeringyárba vezetik, ahol ürkészüiékekbe 
szonttatia és technikai és győgycólokra kii öuböző 
gliceriníajokká dolgoztaik fel. A magnéziumszappant 
kénsavval bontják s így tiszta zsírsavat nyernek, ame­
lyet desztillálnak s lapos üstökbe töltik s megmere­
vítik. Az innen kikerülő kalácsokat lepedőkbe teszik 
és hidraulikus sajtókban előbb hidegen, azutan mele­
gen kipréselik. A folyékony zsiradék, mely a présről 
lefolyik, oclein, ami pedig visszamarad, tiszta, fehér 
stearin. melyet megolvasztanak s a gyertyagyár- 
bau gyertyává öntenek. Az öntés gépeken tör­
ténik, meyek egyidejűleg gőzlütéssel és vizhti- 
téssel vaunak ellátva. Ily gépek 2C0-nál több 
gyortyaraintát tartalmaznak. Mielőtt a mintákat stearin-

viselői közegei részére sególypénztárt szándékozik
alakítani. Ezen szaudek arról tanúskodik, hogy a vá­
lasztmány a jövőről való gondoskodás eszméjét nem­
csak a szeges népkörökben, banem sajat munkatársai 
szükebb körében is diadalra juttani igyekezik.

N a g y v a sú ti v illa m o s m ozd on yok . A  A Socieata 
Italiana per le btrade Ferrate Mertdtonab röviden A’etc 
Adnattca nemzetközi pályázatot irt ki 3 elektromos 
lokomotivra, amely a Ganz és Társa által megépített 
Va tellina vonalon — O aszorszagban, a Como-tó i ári­
ján — lesz hivatva a lorgalom egy részét lebonvoh- 
tani. A  nevezett társaság döntése érleimében a Ganz 
és Társa-cég kapott megbízást a lokomotivok meg­
építésére. E lokomotivok nemcsak a legnagyobb eddig 
épült elektromos lokomotivok Európában, hanem munka­
bírás dolgában leiiilmuliák a legnagyobb gózlokomo- 
tivokat is. 64 km. óránkónii sebesség mellett 7000 kg., 
32 km. sebesség mellett pedig 12.060 kg. vonóerőt 
képesek kifejteni. A lokomotivok hajtására négy 
elektromotor szo'gál és táplálásuk felső légvezetékek 
segélyével 3000 voltos 15 periódust! háromfázisú áram­
mal lörténik; vasszerkezetük a ál. A. V . gépgyár 
műhelyeiben fog készülni.

P etro leu m . (Hess Izidor és Társa jelentése a Buda- 
pesti Napló részére.) A legutóbbi jelentésünk óta e 
cikkben nem állott be változás, az irányzat lanyha.

Jegyzéseink : Amerikai 1 csillagos petróleum 
42.— korona. Orosz 8 csillagos petróleum 81.— 
korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 27.50 ko­
rona. Elsőrendű Standard-petróleum z7.— korona. 
Benzin —.— korona. Amerikai császárolaj. ottani 
finomítás 59.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 43.— korona. Az árak 100 kilogrammonként, 
készpénzfizetés mellett 20°/© göngysnlv, az itteni vasút­
hoz szállítva értendők. Kékgálic £ vasmentes 60.— ko­
rona. Zöldgálic 8.— korona, carbolineum 1.15.—korona, 
carbolineum H. 13.— korona, Bacugópolaj (orosz) 44.— 
korona. Olíva gépolaj L 76.— korona, Olíva gépolaj 
1L 64.— korona. Tovothe-gépkenőcs 60.— korona.

A  b écsi gab on atőzsd e .
Béoa, április 11. (A  Budapesti Napló telefonje­

lentése.) A mai netitőzsde majdnem egészen üzletfelén 
volt, ami óképpen a határidőüzlet megszüntetésének 
rovására írható, óllehet a törvény hátrányos követ­
kezményei csak ezutáu lesznek érezhetők. Az árak

nal megtöltik, a gépet gőzzel lütik, erre* a steannt 
tormákba ömlik, a gőzfűtést elzárják, működésbe lép 
a hidegvizvezeték, uogy a 6tearintőmeg a iorraákbau 
gyorsan megmerevedjék. Égy egyszerű emeléssel ki­
emelik a gyertyákat a formákból, ellátják a cég- és 
és védjegygyei, az ismert göngyölegben ládákba cso­
magolják s elszállítják.

Amire a Sohicht György-cég különös figyelmet 
íordit: a toalettszappan- és iilatszergváriás Amit a cég 
e téren produkál, az mindenesetre kiemelkedő s mo­
dern berendezkedése minden tekintetben versenyké­
pessé teszi.

Igen je'entékeny a cég olajgyár'ása. Az olajter­
m ékeket, melyeket részben nagy hajórakományokban 
szerez Afrikából es Indiából, részben, mint a repoét, 
nagy mennyiségben vásárol hazai mezőgazdáktól, 
nagy raktárakban tart, melyek egyenkint néhány 
száz waggout tartalmaznak. Úgynevezett végtelen 
szalagokban szállítják a terményeket a jközeii 
olajprésbe. Ott különböző malmokban és hengermű­
vekben felaprózzák. Mihelvt a szükséges finomságuk 
megvan, olajprésekbe jutnak. Ilyen körülbelül 50 van. 
Az őriemen-, minősége szentit vagy teveszórlepe- 
dőkbe teszik, vagy szauadun is külöuböző présekbe 
hozzák ahol uéhánvszaz atmoszlérájn hidraulikus 
nyomással préselik az olajat. A nyert olajnak külön­
böző tisztítási eljáráson kell keresztülmennie, nagy­
részt saját gyárakban haszualiatik lel háztartási és 
pipereszappan-gyártásra; de nagv mennyiségek el is 
szállíttatnak. Az olajpré6eiés maradványa, az úgyne­
vezett olajpogácsa igen szívesen vásárolt áJattáp- 
lálók. részben azonban a saját trágyaszergyároan is 
feldolgozzák. Ez ola'gyáron kívül van a cégnek egy 
másik is, melyben az olaj nagy vaskészülékekben 
benzinnel vonatik ki az o ajterményekből.

Végül nem je eutéklmeu gyártmánya a Sáchioht 
György-cégnek a vizű vég, üvegnoraü, zöldes, átlátszó 
tömeg, 1 rész szóda és 2 rész homokból előállítva 
mely nagy bőben megolvasztatik, ezután lehűtve, 
megszilárdul. Bizonyos göznvomas mellett forró víz­
ben felolvad Fatárgyak, oszlopok stb. impregnáia- 
sára ..tűzbiztossá tételére, azután ragasztásra és a 
textiliparban basználtatik. Szappangyárosok gyakran 
használ ák a szappan ,.töltésére,“ ami hamisítás, 
meri a szappan természetesen vészit vele értékben. 
Schicbt-szappanban ennek nvoma sincs.

A cégnek van még saját asztalos-, kádármü- 
helye, nagyszabású, minden szükséges géppel beren­
dezett gépgyára, kartonazs-készítése, könyvköté­
szete stb?

Egyszóval a Schicht Gvörgy-gvárban való lá­
togatás igen érdekes és tanulságos. A termek terje­
delme és üzeme egyenesen nagyszerű s a kontinen­
sen a maga nemében a legnagvobb. Két bata mas 
gőzgép (450 és 800 lóerejü) hajtja a villamos azivaty- 
tyuállomást s a nagyszámú elektromotort, melyek a 
világítást s hajtóerőt szolgáltatják. Vagy 60 prés szol­
gába az olajgvártáét, számos készülék a párolgási és 
kivonási célokat, számos tartály edény, kád öntőlorma 
vágó- és szoritógép kell még. hogy a nagy tizem 
munkálhasson, hogv a kis darab Scbicht-szappaut 
el készíthesse, mely meghódította a világot, mert az 
üzemhelyen való nagy költség és láradsag által a 
háziasszony sok időt takarít meg — : h<sz ismeretes: 
Schícbt-szappan a legjobb.

jellegze.es


101, Bntfapeit, vasárnap B U D A P E S T I N A PLÓ 1903. április 12. IS

megmaradtak a molt heti nivón; búza megtartotta a 
hét első napjain elért javulását, rozs 5 fillérrel emel­
kedett, ax árpában az irányzat nem változott. Takar­
mányáruk közül magyar zab 6—10 fillérrel javult s 
minőség szerint G.4ő—7.10 koronán kelt, osztrák áru 
6.35—fl.65 koronán.

A határidőpiacon köttetett: Búza tavaszra 7.79, 
rozs tavaszra 6.99, 2ab tavaszra 6.35 korona.

Liszt iránt az ünnep miatt mutatkozó fedezeti 
kereslet következtében az első napokon élénk kérde- 
zősködés volt a hét közepén a malmok 20 fillérrel 
emelték a követeléseket. Korpa ára változatlau némi­
leg nagyobb-dorgálom inellett.

A  b écsi ér ték tőzsd e .
A mai előtőzsde magatartása szilárd, de tekin­

tettel a küszöbön lévő ünnepekre, tartózkodó volt. 
A török értékeket és bányaértékeket részesítették 
előnyben, nevezetesen Rimamurányi részvények emel­
kedtek, úgyszintén Osztrák-Magyar államvasuti rész­
vények, melynek a mérlegéről kedvező híreket hoztak 
forgalomba.

A déli tőzsde megnyitáskor nyugodt és csöndes.
Zárlat nagyon nyugodt.
B éos, április 11. (M agyar értékek zárlataJ 4°/>©b 

Kranyjáradés .121.65. Tiszai es  szegedi köicsöosorsjegy 157.—. 
Magyar vasúti Kölcsön ezüstben — . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszám ítoló- es penzváltóbank 
— .—. Rimarnurányi vasmürészvénv 479 50. Magyar ko- 
ronajáradéí 99 .55 ,4u,o-os Magyar földtehenn. kötvény 99.35. 
Magyar hitelbanr részvény 723.50. Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 200.— . Kassa -  oderbergi vasút? részvény 
— Magyar Keresk. b a n k ------ . Magyar cukoripar 1475.

B éca, április 11. (Osztrák ertéke/t zárlata.) 4*2%-ob 
panajáraöéK 1C0.75.4°/o-cs őszit, aranyjárarick 101.75. lSGO-oa 
sorsjegy 159.85. Osztrák hitelsorsjegy 434.—. Angol-osztrák 
bank — Bécsi bankegyesület 486 50. Ösztrák-magyaf 
banz 1600—.D éli vasút 4 7 —, Dunagőzhajózási részvény 
860.—. Dohányrészvény 340.—. Császári és királyi arany 
11.32. Német banzváltók 12 6.07, 4*2°/o-os ezüst járadék IC0.55. 
Osztrák karonajáradék 101.20. 1864-ih sorsjegy 247.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 674.75, linionbank 527.—. 
Osztrák L&náernank 408 50. Oszt rak-magyar állam vasút 
688.—. Elbavölgy: vasat 450.— . Alpesi bányarcszvény 380.—. 
20írank. arany 19.06—. Londoni váltóár 239 85 Bécsi Tramway 
Litt B. — . Bécsi Tramway Litt A. — . Lipót kohó 320.— . 
Az irányzat tartott.

B e c s , április 11. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjetentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők vohak; Osztrák hitelrészvény 674.75. Magyar 
hitetrészvény 723.—. Angol-Osztrák nana 274.50. Bécsi banz- 
egyesület 486.75. Union bank 527.50 lAnderbank 408.50, 
Osztrák-magyar államvasnt részvény 688.25. Déli vasút 47.50. 
Hbavöigyi vasút 451.—. Északnyugat* vasul részvény — 
Dohányrészvény 343.50. Rimamurányi vasmű 479.—. Alpesi 
bányarészvény 386,75. Májusi járadék 1C0.75. Magyar korona 
járadék 99.55. Tötök sorsjegyek 119.25 Német birodalmi 
márka 117.02—117.06. Napoleond'or 19.06

P á r ti, április 11. (Z árla tJ  Osztrák-magyar állam- 
vasut — . Uj török konzol 29.30. Egyptomi járadék 110.45. 
Osztrák Lánderbank — . Bárisi üanai esxvény 1092 3ü/ -o s  
francia jaraacx 98.70. 4°'o spanyol járadék 87.25. 3°/o uj 
lörleszthető járadék 98.50. Credit loneier de Francé 715.—. 
A n esi nanyareszveny — . 4" o 1890. román kölcsön — .—. 
Görög kölcsön 216.—. Váltó Olaszországra " o l ’lö . Váltó 
Amsterdamra 2C5.50. Váltó Brüsszelre " o 3-16. De Beers 
550.50. Chartered 84.25. 5% bolgár kötelezvény — .—. Ma­
gyar aranyjáradox 103.85. Dé«* vasút 81 —. Váló Londonra 
251.65. Osztrák arany,aradét. 102.60 lö rö t sorsjegy 127.25. 
Meridional vasút —.—. 4ü/a o.asz járadék —.— . Gttoinan- 
o a c s  599.— S'/t’O/o-oe francia láradék—.— .Osztrák földhitel­
intézet 1322. Déli vasuli elsőbbségi kötvény £30.—. 4% -cs 
1896. román kölcsön 88.50. I)ap»>nyr«s*v«sry 366 —. Váltó 
Bécsre 103.75. Váltó német piacokra 121.43. Rio 12.53. East 
Bánd 210.50. Randfontein 84.— . Magyar Jelzálogbank *54.—. 
Az irányzat tartott.

F r a n k in r t ,  április 11. ( b á r ia t j  4*2°/o-os papir­
járadék 101.20. 4°/í-os osztrák aranyjáradék 104 20. 4%-cs 
magyar aranyjáradék 102 70. Osztrák hrtelrészveny 212 40, 
Osztrák-magyar államvasnt 147.00 SszaKnyugaü vasút —.—. 
Bustichradi vasat — .—. Londoni váltoár 205.05. bécsi bank­
egyesület 122 50 Villamos részvény 117.— . 3°/oos magyar 
aranykölcsön £9 50. 4*2°/->-os ezüstáradéit 101.20. Osztrák 
koronajáradék 101 60. MSgyar keronajáradék 1C0.45. Osztrak- 
magyar oanK 115 10. Deli vasút részvény 14.35. Klhavöl-yt 
vasút —.— . Becsi váltóár 853 Cü. Párisi valtóár 81.50. 
Unió bankrészvény —.—. Alpesi bányarészvény 193,— . Az 
irányzat szilárd.

H a m b u r g , április 11. r. Z á r la tJ  4*'-°/o-os ezüst- 
járadék 101.—. 186C. sorsie^v 155— . Déli vasat 14.— . 4°/>os 
Osztrák aranyjáradék 103.70. Osztrák hiteireszvenv 212.25. 
Osztrák-magyar áhamvasut 147.50. Olasz járadék 103.10. 4u/c-oi 
magyar aranyjaradék 103.—. Az irányzat nyugodt.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
— Április 11. —

Kinevezés. Az eperjesi pénzügvigazgaló Zapoloczky Irén 
Miklós eperjesi adóhivatali díjtalan gyakornokot a kisszebeni 
adóhivatalhoz díjas gyakornokká kinevezte. — Az igazságügy- 
miniszter Libucz József aszódi javítóintézeti családíögyakor- 
nokot az aszódi, Krenkó István legéndi kántortanitót led ig  
— ez utóbbit egyelőre ideiglenes minőségben — a székes- 
fehérvári javitóinlézethez családfősegédek ke nevezte ki. —  
A dévai törvényszék közhírré teszi, hogy Strausz Nándor 
nyugalmazott vármegyei aljegyző, dévai lakost az igazságügy- 
miniszter a  dévai töivéuyszékhez tolmácsul kinevezte és a 
román nyelvre tolmácsi jogosítványával felruházta.

Áthelyezés. A király Bárdos Géza lemesi járásbirónak a 
szepesszombati járásb rósághoz saját kérelmére leendő áthelye­
zését megengedte. — Az igazságügymioiszter Marion Lajos 
battonyai járásbíróság! Írnokot a  zentai járásbírósághoz 
helyezte át. — A kolozsvári Ítélőtábla elnöke ifj. Németh 
János deéai járásbrósági díjas joggyakornokot a beszterczei 
törvényszékhez hasonló minőségben saját kérelmére áthelyezte.

P ályázat. A nagvkaposi jarásbiróságnál teiekkönyv- 
vezetői, a kis,enőinél aljegyzői, a nagyenyedi országos fegy­
intézetnél tiszti irnoki állásra két hét alatt, a budapesti tudo­
mányegyetemnél egy fűtő es egy szolgai állasra hat hét alatt, 
a budapesti VI. kerületi főgimnáziumnál három tanári állásra 
máius 5-ig, a biharmegyei Udvariban III. osztályú postames­
teri állásra^április 24-ig lehet a folyamodványokat benyújtani.

T avaszi kiállítás a Műcsarnokban. Nyitva délelőtt 9 
órától 5-ig. Belépődíj 9 — 1-ig 1 korona, azután 40 fillér.

Nemzeti Muzeum  zárva.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
7 erm eszetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
M ezőgazdasági Muzeum  ;Kerepesi-ut 72. sz.) nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig. .
A földtani intézet múzeuma (StefAnia-ut 14.) Nyitva 

díjtalanul délelőtt 10 órától 1 óráig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
Állatként a  Városligetben nyitva egész nap. Belépőd,] 

60 fillér.
Magyar Kereskeaettni Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi sz& ksöcw táia, tudakozó-osztálya es keleti mintatér : 
Y. Kerület Yácz.-kőrot S2. K’á m  aiatt. Hivatalos órák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától ö óráig. Ha­
zai termékek ahanoo Kiállítása és keresKeaelemtörténet 
gyűjtemény, továbbá a házi-inari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóseg ánisi<ásofcat is' eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is, nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig es délután 3 órától 6 óráig. A aüiíöloi 
kirendeltségei aöZDonti üzlet vezetősége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság) V, Vácz.-körut 32. szám alatt.

Naptár. Hétfő, április 1 3 .— Római-katholikus: Húsvét­
hétfő. — Protestáns: Húsvéthétfő. — Görög-orosz: (március 
31.) Hipác. — Zsidó: Nisan 16. Passah 2-ik nap. — Nap kél: 
5 óra — perckor reggel. — Nyugszik: 6 óra 29 perckor este. 
—  Hold kél : 8 óra 16 perckor este. — Nyugszik; 5 óra 47 
perckor reggel.

.4 miniszterek nem foqadnak.
Tavaszi kiállítás a Műcsarnokban, nyitva 9 órától 5-ig. 

Belépődíj 1 óráig 1 korona, azután 40 tillér.
Fényképkiállitás a Nemzeti Szalonban, nyitva 9 órától.
Nemzeti Muzeum. Adattár. Nyitva van célclőtt 9 órá­

tól délután 1 óráig.
Technológiái iparmuzevm  nyitva délelőtt 9— i-ig.
Nyilvános könyvtárak zárra.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogun intézet hivatalos jelentése. ~

B u d apest, április 11.
Hazánk nyugoti határmegyéiben jelentékeny esőzés volt, 

amely egyébként az északkeleti és keleti Kárpátok kivételével 
kiterjedt az egész országra és annak délnyugoti felében a 
10 mm.-t általában meghaladta. A hőmérséklet keleten maga­
sabb, mint nyugaton.

Északnyugoti Európában a levegőnyomás erősen sú lyéit  
és egy aránylag magas nyomású réteg húzódik a Biszkava- 
öböltől északkeleti Európa fele. A depresszió centruma Görög­
ország fölött van.

Az európai időjárási viszonyokban nincs lényeges vál­
tozás. Ezek főleg a déli depresszió hatáskörében’— amely 
Magyarországra is  kiterjed — voltak.

K ilá tás ■ Lényegtelen hőváltozassal még sok helyűit 
esős idő várható.

V i a á l l á a .
Ápr. Apr.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B o r iin , április 11. (lő ta d e t tudósítás.) A tőzsdén hatá­

rozott ünnepi csönd uralkodott. Nemzetközi járadékokban mog- 
eyitáskor nem voltak jegyzések. Csak török papirok emelked­
tek kissé. Belföldi járadékok jól tartották magukat. Bankok 
mérsékelt forgalom mellett szilárdak. Bányaértékek közül szén­
részvények szilárdak, vasrészvények gyengébbek. Vasutakban 
nem volt forgalom. Később még teljesebb volt a csönd. 
Árfolyamok változatlanok. Magánkamatláb 2’/4°/o.

Berlin, április 11. (Zártaid papirjáradék
— . 4°/o-06 osztrák aranyjaraoék 103.90. Blhavöigyi vasút 
—.—s Magyar koranajáradék 100.40. Osztrák-magyar aliam. 
vasét 147.80. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltoár 
85.40. Magyar vasúti beruházási kölcsön 85.40. Alpesi hánya- 
részvény —.—. Diseonto-Commandit 190.60. Általános villa­
mossági Edison 190.—. ueisonkirchem 186.40. Laura-kohó 
212.75 4*2°ooc ezüstjáradék —.—. 4%-cs magyar arany
járadék 102.75. Osztrák hitelrészvény 212.—. Déli vasút 
14^5. Károly-Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.30. 
40/oos uj orosz kölesön — • Tőrök doh&uyrészveny — . 
Olasz járadék 103.50. Magyar hitelbank —.—, Dynamit Trust 
163.— , Harpem 186.50. Az irányzat szilárd.

BsrHLu. április 11. (A Budapesti N apló  tudósító­
jának távirata.) K stt forgalom! 4°/»*ós magyar aranyjáradék 
102.75. Magyar karonajáradék 100 40. Osztrák hitelrészvény 
512.25. Osztrák-magyar államvasat 143.—. Déli vasút 14.25. 
Kszaknyugati vasat —.— .Klbavölgyi vasat—.—.Orosz baat- 
iegy készpénz 216.30. Basehtiehradi . Orosz bankjegy 
—.—. (Líltuno.) Lombard — .

I ln d a p e s t i  t a k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bunkó 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-i-. 5. Magy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főeiárusitó helye: IV, Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV. Károly-kórut 18.; IV, Ferencziek-tere 4. 
Irányi-utca sarok; VII, Király-utca 57.; Vili, Joza-f-korul 
2.; Üllöi-ut 6. sz.

E l s ő  I j e á n y k i h á z a s i t á s i  E g y l e t  m . sz .
Leány- és flubiztositc-intezet, Budapest, VI, Tere:-körút 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az in téze t vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.385*14 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított tőke több m int 6,856472*84 korona. Ezen intézetnél 
gverm okek a  legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan ö sszeg ig  biztosíthatók.

N a p i r e n d .
N aptárt Vasárnap, április 12. —  Róma-katholikus: 

Husvétvasárnap. — Protestáns: Husvétvasámap. — Görög- 
orosz: (március 30.) Nagyböjt — Zsidó: Nisan 15. Passah.
—  Nap a é l : 5 óra 2 perckor. — Nyugszik: 6 óra 27 perckor.
—  Hold kél: 7 óra 11 perckor délután. — Nyugszik: 5 óra 
14 perckor reggel. — Holdtölte 1 óra 18 perckor éjjel.

A m iniszterek nem fogadnak.
A z uj országhda megtekinthető délelőtt 11 órától dél­

után 1 óráig.
Fényképészeti kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva 

9—6-ig. Belépődíj 1 korona.

Korra
v k «

Kába

ZXriíra

Krasxna
Latoroa
Laboroa
Ong

2 2 =  E ls ő  m a g y . a c é lir ó to ll - ,

t o l l s z á r -  é s  l n d i g ó - m é s o l ó  p a p í r g y á r

CHULER JÓZSEF
Budapest = =

Városi iroda: VI. kér. Dalnok-utca 26. szám. 
6yán  I  kérőiét, Gyömröi-nt 61. szám.

©

m év
Sch*rdln< -_ _  2.Co

Oomhoo ___
ü jridék ___
Fwicaora ,

M^rarfa»va_
Zoolna _____
Trer.coéo ___
Sieted _____ i
Sr.-Cotthírd  
S lr r tr  -  —
Oyftr _______
PetUo _ _ _
ZiUrtny______
Rarva_
Rezék ____
M .-Szereah._ 0.30
ZA<rab ____  U.40
F 7 l e ie k _____  1.02
W itiorioa - 3 .40
Ik-z*. ______ c.-<
F r a im 4 r _ _ _  1.24  
X.-MaJUoy _  i.tí-2
Mimkíoa ___ C.26
Homomia _ _  C.20 
Vn«-r4r--------  0 .16

Ondóra
Topolya
Bodrojj
Sa,o
H o r a l l
Bcrottyo

0.í0

M. -SzlgM ___
TokohMa ___
V^Namány _
T okaj_______

Szolnok - . 
CnongrAil — . 
Szeded - 
Tordk-Booao
Titel _______
Birtfa
Hodr -_  
Zemplén _  
Zaolca
n.-MteeO—  
Margité _ _ _  
B .l:fa ln ___
N. -Vtrad — 1  
Relényao _ _  
T en k e ..._ _ _ _
Onrabono___
B»ro«jená___  
Békéo_______

Apr. Apr. 
Xta. i l .  '• 

U> c e r 
0 .3" . 0 « |C  
o.73 c .-e
1. K) I.Ő.- 
2.23 1.9J 
2.7e 2.4S
3 . B  2.3*  
3.46  8.25
2 .  kő«C,»U
x.ea a.32
0.3.1 0.SS  
O.oa U.7Ö* 
1.72 l.«C  
í . e a
O.2S U.3X 
o .2 4  o.rm  
0.C4 C.C7t 

rO.14 Owiii 
C.02 0.01  
0 .7 0  u . í k  
O U »- 0.12  
0 .32  O..«ó 
0 .0 4  G.Oi 
0.90  l .S >  
1.42  I .2 .-  
O.SR O^rt 
O .te v.8>  
0 .—  0 . — 
Q.<5 0 .5 1

N in c s  tö b b é  s é r v !  
10 .000  korona jutalom
enaak, ki a i én módsrorom KikalmazAt.it m ellett, BÓrrétfil tei- 
jeeen m eg nem arabodul. — I.egm agasabb kitüntetések, ezernyi 
kőszénéi rátok. Tessék in gjon  brosurAt kérni. I> r. R e im a n n -  
töl, V a lk e n b e rg  7 0 3 . na. I lo l ta n d in .  Mintán külföld, le ­

velek 35, levelezőlapok 10 üllérrel bérm entositendők.

A ján lja  ̂ k itű n ő  m inőségű * gyártm ányait;' 
u. m .:^  acéliró to llakat,^  to llszárak , | i r a t ­
kapcsokat, rajzszegeket, indigó- és színes 
m ásolópapirosokat, fényérzékeny m ásoló-/ 
papirosokat és v ászn ak a t positiv- e ljá rásra , 
rajzm ásolópapirosokat, olajlapokat, ceresin -.

KikalmazAt.it


in Budapest, vasárnap B U D A P E ST I N A PLÓ 1903. április 121 101.' saám

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
NI. K IR . Ö PE R A H A Z.

Vasárnap, 1903. április hó 12 ón.
B á n k  b á n .

Eredeti nagy opera 3 felvonásban. Zenéjót szerzotte 
Erkel Ferencz. Szövegét irta Egrossy Béni. 

Személyek:
Beck

i s  ezek u t d b a jn l  ellen b iz to s  g y ó g y u lá s t  nyújtanak I

H e r k u le s -fü r d ő i
I világhírű kéndns- és só s-m eleg  forrásai. I 
I Felséges tartózkodás a dólmagyarorszAgi Kárpátok F I ósondus hegyi levegőjében. — LegnagyoDb kényelem. I 
I M énekéit árak. — igen érdekes fürdőkflröneég. —- W -  I 
|  tűnő vasúti ö sszek ötteti.. — Prospoktust inpyen küld 

a z  ig a zg a tó sá g .

köszvény, rheuma, csonttörések

II. Endre
Gertrud
Ottó
Bánk bán 
Melinda

Flattné
Kertész
Broulik
Krammer

Petur bán Ney D. 
Biberach Szendrői 
Sólyom mester Mihályi 
Udvarmester Kárpát 
Tiborc Várady

Legnagyobb nyeremény  
logezerenceéaebb esőién

50.000
Főnyeremény

40.000
Jutalom

10.000

Kezdete 7 órakor

NEM ZETI SZÍN H Á Z.
Vasárnap, 1903. április hó 12 én.

Délután 2’/a órakor mérsékelt belyárakkal:
S im o n y i ó b ester .

Történeti vígjáték 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. 
Szom élyek :

Báró Simonvi Császár Majthényi
Dos Tournclles Márkus Luzsénszky

Mihályfi 
Náday B. 
Paulay 
Horváth 
Molnár 

Rózsahegyi

Pesmarenncs Lánczy Apagyi
Juliette Ligeti Zelenay
Dőry Gál Krupszky
Aczél Mészáros Gyuri

Este:
A n n u s k a .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza. 
Szem élyek:

Nagy Péter Szacsvay Balogh 
Anna, felesége Vizváriné Tétény

G yertyán liget
( M á r  B tn n  r  o a m e g y e )

a legszebb, legegészségesebb klimatikus erdei­
hegyi gyógyhely, isványfürdő és vlzgyógyintézet.

Csodálatos rzíp  m agas fekvés, por- é s  BZÓlmentes, 
őzondus, enyhe levegő, kitűnő Izfi é s  könnyén emészthet « 
tiszta v a s fo r r á so k . Toljeeen berondezett v izgyógyintózet. 
L eg r a d ik á lisa b b  g y ó g y s lk e r  : v é r s z e g é n y s é g ,  s á p ­
kor, I d e g e s s é g ,  n e u r a s th e n ia ,  g y o m o r -b e lu a jo k  es 
női b á n tá l in ak n á l. Kényelmes csinos lakások és igen jő 
ellátb«. I g e n  m é r s é k e lt  á rak . ID É N Y  : m ájn s-o k to b er . 
Vasúti állomás Nagy-Bocskó. ,

fü r d & ig a x a a to ^ u f i -

Annuska
Prépost
Sári

Ligeti J. Vass Imre 
Egrossy Plébános 

Molnár R. János, barát 
Kezdete 7!/3 órakor.

Bézsabegvi
Gál
Mihály fi
Molnár
Gabányi

VÍGSZÍNH ÁZ.
Vasárnap, 1903. április hó 12-ón.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
A liéi h erceg n ő .

Bohózat 5 felvonásban. Irta Feydeau Georges. 
Fordította Heltai Jenő.

Személyek:
Szergiusz Tanay Arnold Góth
Pecsenvev Hegedűs Mocsspov Balassa
Chandel Tapolczai Chopinot Bárdi
Szlovicsin Fenyvesy Kirschbaum Győző
Igazgató Szorémy A hercegnő Varsányi
Chauvel Vendrcy Sabine Nógrádi

Este:
U g y a n a z .

Kezdete 71/! órakor.

Szlavóniában.

I. rendű fiirool
Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás (64° C) a 

kontinensen.
A lonjavölgyi vasút állomása (l)ugosellon át). Azon- 

kivii1 Pakrac-Lipik déli vasút állomása (ZónatarifiQ. 
K itüntetve: Budapest, Becs, London, Róma,Brüsszel

Fényesen borendezett gyógyterem, kávéház és ét­
termek, nagyszabású park, fedett sétány, térzene, 
kitűnő gyógyszállodák, katonatiszti gyógyház, gyer­
mek-szanatórium, pompásan berendezett fürdőépü­
letek, villamos villágitás.
Felíilmulhatlan hatású gyomor, bél-, és gégehurut 

nál, köszvény és C3nzos bajoknál. Ischiásnál. csont 
baloknál, mindennemű hurutos bántalmaknál, valamint 
minden mirigy- és vérbetegségnél. A fürdöidény alatt 
8 kiváló orvos rendel.
I.ipcki hévvlz szétküldése egyenesen a forrástól, 

továbbá Édesktty L. cégtől Budapesten.
I . i p i k i  f o r r á s s ó  közvetlen a fürdöigazgatóságnál 

rendelhető. — Bővebb felvilágosítással szolgál
a fürdöigazgatóság

e g y  k o r o n á v a l

50.000 korona
Minthogy sorsjegyeinkért nagyon élénk a  kereslet, felkérjük  
mindazokat, akik a n e m e s  c é l t  szolgálva, egysersm ind a 
n a g y  n y e r e m é n y e s é l y e k e t  akarják élvezni, h ogy

legkésőbb f .  év április  25-ig
forduljanak hozzánk.
Az orvosok nyngalomdij- és ORSZÁGOS ORVOS- 

segélyző-intézet javára SZÖVETSÉG sorsjátéka

Budapest, IV., Váci-utca 17.

Csak

r / z z
TÓTH KÁLMÁN 
»  *  Összes *  »  

ÖLTEMÉNYEI.

L e g d i v a t o s a b b  t a v a s z i  é s  n y á r i  
ú jd o n s á g o k a t ,

l e g ú j a b b  ú r i  ö l t t t n y s z ö v e t e k b e n ,  
továbbá n a d r á g .  D O Í B L E - f e l ö l t ő .  

K a g la n ,  V l s t e r - s z ö v e t e k b e n
ajánlja

EckbauerEndre posztókereskedö
B u d a p e s t .  V . ,  E r z s é b e t - t é r  6 .  s z á m .

FŐVÁROSI ORFEUM!
W u ld m a n n  ln tre  i< as<atS

Nagymesö-otca 17.

Ma, husvét vasárnapján és holnap, 
husvét hétfőjén

2 nagy ünnepi diszelőadásl
d é lu t á n  1 ó r a k o r  é a  e s t e  8  ó r a k o r .

A délutáni előadáson
** m é r s é k e l t  l i e l y á r a l z .  -wa

Mindkét előadáson a t:ljes uj varietó-müsor az I 
összes attrakciókkal. I

A l U l i r t t n  reggel 6 óráig V fir f i. E l . k  cigányzenekar. I
hangversenyez. ■

Míllstatt tó-fflrdő
K arintiában,

egy  órányira kocsin a Dráva m elletti Spltal állomástól, 
m ost már úgyszólván az ország legkedveltebb nyári üdülő­
helyek egy ik évé lett, 2 orvossal, egy  h idegvizgyógyintó- 
sot, gyógyszertár, naponként S-azorl postaűsszekötteté’ , 
távirdahivatal, igen  egészséges, enyhe és em ellett még 
sem  m eleg éghajlat, forrásvíz, szép sétautak, árnyékos 
park é s  fenyőerdök, hogynyllAsok, nyilvános lawn-tennis 
helyek, villamos világítás, remek kirándulások a környé­
ken gya og, gőzhajókkal vagy kocsin, igen  jó éa olcsó 
vendéglők, valamint magánlakások saját konyha vezetésére. 
H ideg KJ- és rnelog kádfürdők, uszodák, evező- és vitorla- 

sport. Felvilágosítással ingyen szolgál

M illr ftn tt  k ö z s é g  e l ö l j  &rójs&£g*n.

A nagy költő díszes u) 
kiadása. Életrajzi bevető- 

zetéssel ellátta:
ENDRŐDI SÁNDOR.

Két remek diszkötésü kö­
tet, nagy 8’ alak, a költő 
dombornyomásu arczkó> 

pével.
Rendk>vQI S®3 

alkalmas ójándékmű.

kölcsön
FLEISSIt SÁNDOR

S O R S J E G Y E K R E
a napi Árfolyam  90" -AIjj. M ásutt 
elzálogosított sorsjegyeket salát

telisemmel váltom  ki, a sorsjegye 
e t a  napi Áron m egveszem es eset­

le g  vissza el Adom ugyanazokat 
kényeim «a h avi részletfizetésre  
Kérem a zálogjegy beküldését. 

IIA V K H ÍZ  
Budapest, Erzsehet-körut 2.

Fontos az érdekelteknek tudni, hogy
míg egyéb fajta koserűvizokből 
egy egész pohárral szükségelte­
tik, addig hathatós már fél pohár

IG M ÁNDI
—  K E S E R Ű -V ÍZ  —
mint kitűnő étvágyat liosó, termé­
szetes gyomor tisztitó és hashajtó. 
Ize nem ém elygős sÓ6, hanem  
könnyen bevehető kellemes keserű.

Üvegje 6 0  fillér.
Kapható mindenütt, úgy a forrás­

tulajdonos :
B c h m i d t h a u e r  L a j o i

gyógyszerésznél Komáromban.
Raktárak BnáaprÁrn: ÉDESKI TY t. ás LVX M. róknál.

Á r a  1 6  k o ro n a .
Megrendelhető

f  ampel Róbert-jéle
(Widimir F. Fi Fiit)

Cl. t> kir. Knrl kicytttrtstUisM 
lníipiií, II.. Andristj Ut 2i

Országos Takarék & Hitelszövetkezet
V I I . .  E r z s é b e t -k ö r u t  3 9 .  sz . 

K e r e s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  tárcaváltóit olcsón  
és gyorsan leszám ítolja. H e t i  1 k o r o n a  vissza­
fizetés ellenébon 200 kor. kölcsönt en gedélyez ; a

kölcsonkérvényeket 3—4 nap alatt elintézi. 

E lő le g e k e t  ad  érték p ap írok ra  
és so rsjeg y eire  k o r o n á s  heti visszafizető! m ollett
T a k a r é k b e t é t e k  41/9A.o m ellett elfogadtatnak.

K le k  B e r n á t ,  ügyvez. igazgató.

H é t f ő

K ed d

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operaház Nemzeti színház

Aranyombor

Monna Vanna

T

Vígszínház Népizlnhá; Magyar színház

Mici hercegnő

S z e r d a

C s ü t ö r t ö k  í Ernani

.l.mcrfi, s Ju lisk a  
“Babatündér 

\ i n  ő t  föld

A bor

l.id v  Wmdor-
mere legyezője

1 "

Mici hercegnő

j Aszökött katona [

I Casanova 

|  Kínai m ézes - 
i hetek

A szobaloáry

I
1 Kínai mézes- 

Mici hercegnő belek

P é n t e k Varázsfuvola

S z o m b a t

«. -.
lahárnap
este

1 Rigülettó 

__J Szerelmi kaland

Ernani
Sheo

A föld 
Regényesek

Léha világ

Léha világ

Égy szegény
ifjú története

Léha világ

Mici hercegnő

Mici herrgonő

Mici horcegnö 

Mici Y ercegnőf

Mici hercegnő

Kínai ni-'z.es- 
hetek

Kínai mézes- 
éhetek

Kínai m ézes­
hetek

F e l ö l t ő  10.— K.
U 1 s t e r 34.— K.
L o d e n ö l t ö n y  30.— K. 

M in d e n  t i s z t a  g y a p jú ,  R o th b e rg e r  
J a k a b ,  cs. é s  k i r .  u d v . s z á l l í t ó n á l ,  
B u d a p e s t ,  V á c i - u t c a  6. M eg  n e m
f e l e l ő k é r t  a p é n z t  v i s s z a a d o m .

Első budapesti bútorszállítás! és 
=  beraktározási vá lla lat------

Tapszky Miksa
és TársaT E L E F O N  

2 1 - 3 6 .  sz.

A azobaleány

A szobaleány 

A bajusz

A szobaleány 

A szobaleány

A szobaleány

A p e s tis  fiú 
és húga

A szobaleány

B U D A P E S T ,  V I . ,  
T e r é z - k ö r ú t  6 . s z .
E lválla l kö ltöztetések et szab. 
kárpitozott butorszállitő ko­
csikkal, úgy helyben, m int a 

vidék és külföld  bárm ely helyére
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
népszínház.

Vasárnap, 1903. április hó 12-én.
Délután */«3 órakor mérsékelt helyárakkal:

Viola, az a lfö ld i haram ia.
r nekes népszínmű 5 szakaszban. Irta Szigeti Józsof. 

S zem ély ek :
K iss M. Réti, alispán Hortobágyi 
Balázs Rótinó Krocsányi
Dezsőit Ákos Pázmán
Lejtényi M ózsi Solym osi
Siposnó Iezig  Nyárai
Batizfalvi Cigány Újvári

E ste:
L i l i .

fnekcs gr n m ii 3 felvonásban. ír tá k : Honnoquin ős 
Bilhaud. Fordították Fái J. Béla és Evva Lajos 

Zonéjőt szerzetto Hervó.
S zo m ély ek :

Szirm ai Bousincourt Szabó 
Szerdahelyi Bousincourtné Siposné

Viola
Violánő
Pista
Tengeli
Tengeliné
Vilma

RÉMI-MULATÓ
K ir á l y - u t c a  7 1 .  s z .

ó 3 nap a
M a , v a s á r n a p ,  1 3 - é n  é s  h é t f ő n ,  1 3 - á n  

X?— L í n  a  f f  y  d i s z - e l ö a d á s  
délután 4  órakor és este 8 órakor fényes műsorral.

Az európai nevezetes látványosság
„ L e o p i n t f  T h e  l o o p “

bemutatásával.
Kedd, április 14-én délután 4 órakor egyetlen sport- 
matiné a l l i g h  l . i f c  körök számára. Ezen sport-

___ előadásra jegyek  már ma előjegyezhetők.BNT Nappali pénztár egész napon át nyitva.

L í -A a Í a Á á 1 ( A aX4-J

piinchard
Bateliére
Hypothese
pompán
Benó

Kovács
Horváth
Raskó

Am elio ) 
Antonino ) 
Victorine

Küry 
Harmath

Kezdete 7tya órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnaj', 1903. április hó 12-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
A szobaleány.

Énekes bohóság 3 felvonásban. Írták Hennoquin ésV « .-1 á.n.in hl W/l ■ A f

Albert
Legris
ÍAviretto
Francois
Augusto

Billhaud. Fordította Móréi Adolf. 
Szem élyek:

Tollagi 
Boross 
Szilágyi 

• K om ái 
lványi

Jean
N elly Rozier
Valentiné
Clemence

Károlyi 
Horváth 
Szelostei 1 
Marosi

Károly István főherceg
s a y h n s c h i  s ö r f ő z d é j é n e k  m a g y a r o r s i á f l  
k é p v i s e l e t é t  e l v á l l a l v á n ,  a j á n lo m  e z e n  

s ö r f ő z d e  e r e d e t i  t ö l t é s ű

„PORTER"sörét
-----  m ely a leghíresebb

angol gyártmánynyal egyenértékű.
Á rjeg ryaéko t e r r ő l ,  ú g y m in t :

kőbányai hordó- és üveges sörökről,

E ste: 
T T p . v a r m z -  
KerCete 7*/a árakor.

K itű n ő  t a lá lm á n y !
C é lszerű  és  kényelm es

az uj találmányu, szabadalmazott

I É K I I I V G .
melynek nyak bősége magitól sziikebbre vagy bővebbre sza- 
tilyozódik. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö­

vetkező minőségben: Tartós Jó chiffonból 
kemény, sima, vagy redős mellel frt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel frt 2.50 — 1.75
Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számét megirni. T nvtkbbA :  
Különlegességek francia és angol úri divatcikkek, valamint 
bel- és külföldi kalapokban. Árjegyzékkel szívesen szolgá­
lunk. Meg nem fBIcio.irut kicserélünk vagy klvánat*a a pénzt 

visszaadjuk.
A n y á r i Id é n y re  k ü lö n ü s r n  a j á n l j a k  •a ln -  
la r ttf f r a n c ia  b a t ia x t in g r iu k e t  darabja *2 frfAO kr.

Vértes és Sebestyén
es. és k lr . szab. fehérnem ü-kóazltok
Budapest, IV., Bnicum-kör,t 15. n.

moly utóbbiak a rendkívül célezorünok bizo­
n yu lt, kiz. szabadalommal védett

K o ro n á s  d u g ó k k a l
vannak elzárva, — kívánatra azonnal küldök.

S c h á t z J ó z s e f
s ö r n a g y k e r e s k e d ő

BUDAPEST, V ili., P r á te r -u tc a  47.
A „Porter-  sör kapható m inden elökoiő Kiszór- és csem ege- 

üzletben, valam int k&véhézak, étterm ek é s  szállodákban.

„ H a tty ú d a lo k "
Dankó P is ta

utolsó gondolatai.
15 eredeti dal egy  füzetben. Á r a  n e t t ó  4  k o r o n a  

Megjelent és  k aph ató:

SCHUNDA V. JÓZSEF
cs. és  kir- udv. szállító, hangszergyáros és zenemű- 

kereskedőnél.
Budapest, IV. kér., Magyar-utcza 18. sz.

R O 1
Magyarország

A magyar történet 
jövő századai =

Irta HOITSY PÁL
Ára I kor. 60 fillér.

A  m a g ya r  im p e r ia llsm u s  
tu d o m á n y o s  k ife j té s e .  

S sen sd csiű s tö r té n e t-b ö l-  
c se le ti ,  p o l i t ik a i  ta n u l-

FŐBB FEJEZETEI:
Magyarország régi lakóinak 

története és a történetből 
levezethető igazságok.

Az előadott történeti tények 
okai.

A megállapított okok hatása 
a jövőben. A hódítás kény­
szere.

A hóditó politika akadályai 
és feltételei.

Miként segíthető elő a ter­
mészetes fejlődés.

LAPSZEMLE:
I  ehetetlen egyszerűbb, kere- 
*— setlenebb, higgadtabb sza­
vakban nagy, izgató, vér­
forraló dolgokról beszélni. 
— Hálásak vagyunk Hoitsy 
Pálnak a könyvéért, mert 
reménveinkben megerősít, 
munkánkra megedz, meg- 
aczéloz bennünket.

Budapesti H írlap. 
W ajha olvasnák e l sokan, 
’  nagyon sokan ezt az ér­

dekes. okos, lelkesítő, bájos 
könyvet. És szívjuk magunk­
ba azt a reálidcált, amelyet 
ez a tudós elme egy sok 
ezeréves múlt szemléletéből 
kiváltott. Szeretettel é s hódo­
lattal üdvözlöm e könyv 
szerzőjét, Budapesti Napló. 
K o itsy  könyve a magvar faj 
M  törekvéset számára az 
irány m egjelölése, tartalom­
mal való ellátása — jövendő 
időkre. Magyarság.

k ö n yvk eresk ed ésb en
Kiadta

Lampei R (Wodianer F.

bF ia il c s - ®* kir- udvari 
• '“ ÍJ könyvkereskedése 
Budapest, A ndrássy-u t 21.

16 K.
f e l ö l t ő .

34 K.
U 1 s t e r.

30  K.
Lo d en ö l tö ny.

tík - ,

semm ifélo kisérlot nem használt, próbáija 
m eg a S z a p o l  e s n i -  é s  k ő s z v é n y -  
k e n ő e s ö t .  Ára 5  korona utasítással. 
Kapható a „ M a g y a r  k i r á l y *  g y ó g y ­
s z e r t á r b a n  Bpest, V., Marokkai-u. 2/N

Meg n em  f e le lő k ­
é r t  a p é n z t  v isz- 

sz a a do m.
R o t h b e r g e r  Ja k a b  

cs. é s  k ir. udv. 
s z á l l í t ó  B u d a p e s t,  

V á c i - u t c a  6.

%. |

x  e I

í c'ÍZ; <8

selyem , szövet, vászon é s  batiszt- 
bél olcsón kaphatók, az egyedüli 

és  kizárólagos bluzáruházban

Z o ltá n  Bez&ö
Budapest, K irály-utca 30 .

K épes árjegyzékét ingyen k ü ld i.

A legnagyobb osztálysorsjáték-iizlet naptára.
Mikor van születésnapom? - a g S J l S a & S & W g g S t
Január Február Március Április Május Junlus Julius Augusztus Szeptember Október November

1 2SI.4 f,*M l 1 fitjlSr." 1 l 51(509 l Ttód-. 1 19155 1 455893 1 38984 1 7439«» l 2905
2 2 145.352 2 9005 2 <54407 2 38984 2 (5.54591 2 9005 2 (54107 2 2894 2 (55(591 2 4075
3 17728 3 3.8202 3 4075 3 485458 3 2894 3 52534 3 4075 3 485458 3 S1.M 3 52584 3 199893
4 34478 4 4 109893 4 3.8935 4 8455 4 40852 4 109893 4 389515 4 17728 4 161152 4 197349
5 38190 17745.3 107.*t49 •20577 5 17728 5 38202 5 107319 5 20577 5 31478 5 88292 5
6 38999 6 85455 6 92782 0 38103 6 34478 6 85855 6 92782 0 38103 6 88190 6 85355 6 75925

(5.58(5.37 514537 7 4025 7 75925 7 17827 7 38190 7 17715.3 7 75925 7 17327 13 <4*3
8 <55(5454 8 1098153 8 H M 8 <5107 8 88999 8 .8005 8 <55803 8 (5107 8 51737 8 8. >05 8
0 <57175 0 904539 9 <50001 9 109998 9 514537 9 4025 9 60001 9 10999H 9 (55(504 9 4025 9 48085

10 92714 10 92753 10 48085 10 94389 10 (55(5454 10 109815.3 10 18085 10 91.389 10 (57775 10 109803 10 38297
11 9(5444 11 74341 11 88297 11 1094542 11 11 9154539 11 38297 11 109012 11 92714 11 966.39 11 3(5154
12 109747 12 12 30451 12 79785 12 92714 13 9275.3 12 36151 12 79781 12 9(5444 12 92753 12 19807
13 353*26 13 525459 13 19807 13 4545001 13 94*444 13 74841 13 19807 13 6454MI5 13 109747 13 74841 13
14 88204 14 4032 14 9020 14 <5444<5 14 109747 14 (55811 14 9020 14 (5 i 1145 14 35320 14 455811 4988
15 Ibiit ;;t 15 15 4088 13 0125 15 35326 15 52509 15 4088 15 0125 15 38294 15 52569 15
16 9(54509 16 17795 10 109921 16 17838 16 38204 16 1032 16 109921 lő 17338 16 109773 16 4932 16
17 92727 17 35879 17 92797 17 •20591 17 109773 17 8574 17 92797 17 20591 17 9454509 17 8574 17 109330
18 67183 IS 38221 18 109.330 18 38115 18 9154509 18 17795 18 1419330 18 38115 18 92727 18 17795 18
19 455079 19 48089 19 79723 19 51879 19 92727 19 :LV579 19 79723 19 51379 19 457 1 8.3 19 <558,0
20 52338 20 10988.3 20 058745 20 38944 20 07188 2 0 38221 20 058745 20 38944 20 (55079 20 .38221 20 00050
21 11 21 107277 21 00050 21 19172 21 (55079 21 48039 21 64NI54I 21 19172 21 52828 21 189.39 21 48551
22 38195 2 2 92707 22 48554 22 1094580 22 52328 22 10988.3 22 48554 22 1094580 22 41795 22 10988.3
23 35324 23 75902 38928 23 95890 23 41795 23 107277 23 38928 23 95390 23 88195 23 107277
24 1774.1 21 <55852 24 30401 24 455450 24 38195 2 4 92707 24 .36461 84 455041 24 85321 24 92707
25 8558 53098 19823 25 92JI00 23 35824 25 75902 25 1 9 8 2 3 25 92390 25 17740 25 25 14*591
26 1004 18075 20 10591 26 17701 26 17710 2 6 <15852 26 145591 26 17701 26 8558 26 o.»8.»2 26 5 4 5 8

27 109787 27 88238 27 5458 27 071(50 27 8558 27 58098 27 5158 27 07100 27 4004 27 53998 27
28 9454521 28 35381 28 109342 28 20984 28 4001 28 48975 28 109312 28 20984 2 8 199787 28 48075 1I.I4I0

29 92745 29 93410 29 <54 4457 29 109787 29 38238 29 9.3110 2 9 <54107 29 915024 38238
30 74.305 30 109979 30 88103 30 90024 30 35381 30 1419979 30 .38163 3 0 92745 30 35381 30 <9,.>.»
31 05091 31 79755 31 92745 31 79755 31 51009 31 1915.)

10

1 455893
2 04407
3 485458
1 38935
» 20577
<5 38103
7 17327
• M l  
1 109998

91389
11 1I8MH2
12 797S5
13 01991
14 M M
15 0125 
l i i  173518
17 20594
18 -5*115
19 Ő1379
20 3.8944
21 19172
22 1994*80
23 ÍI539O 

6569
92300 
17701 
07100 
m m  
04407 
3.8103 
51009

24

Az I. osztályú sorsjegyek á ra i: 
*/• eredeti sorsjegy 1.50 korona
*/♦ „ 3 .—  „

6 . -  „
12.-

Fenti számok esetleges biztosítására  
azonnali megrendelést kérünk, legkésőbb 

azonban április hó 19-ig.

TÖRÖK A.-TARSA
b a n k h á z a .  B U D A P E S T ,

L E 4 i M < i Y 4 » B B  O S Z T Á I .Y S O R S .I E t t Y - f Z E E T  I I A Z Á \ K I I A \ ,  
Központ: T e ré z -k ö ru t 4 6  o.

F ió k o k : V á c i-k ő rú t 4 . s z ., M u z e u m -k ő ru l I I .  s z ., C rz s ő b c t-k ö ru l 8 4



IS Budapest, szombat B U D A P E ST I N A PLÓ 1903. április 12’ IO1; szánj

The english clothing eompany O ren ste ln  és K oppéi
B U D A P E S T ,

keskenyvágányu v a s u ta k  g y á ra .
I r o d a i  G y á r i

Felsőőrdösor 2 4 .  I S zt.-Lőrinoz n yara ló
'  (Budapest mellett)

S iá lU t  6 .  b é r b e .d  t e l j e ,  v a .u t i  b e r e n d e ie s e k e t ,  ú g y  k é z i  
m in t  ló - é s  m o z d o n y ü z e m h e z . r—

K
j ’arnvian nőt

GZIMUNKA
kép es  Á r je g y z é k e m e t. m ely 270® o ld a lo n  2(100 ereded
r a jz o k a t  ta r ta lm a s ,  kívánatra ingyen én bérir.entvo kUldr.m

B érezi D. Sándor
kézimunka nagyiparos 

Budapest, Király-utca 4.

,KOH-I-B«OOR«
ndü, mosást és fényttartó g é p h im z  ö s  e ly  em 
•, Wheeler *  Wllsonstb. gépek néz egyodüli gyáei raktara.

Cake
Walk

Csatlakozó
v á g á n y o k

K o tró ­
gép ek ,
szárazon és vízben 

való kotrásra.

Elvállal

nyomjelzéseket
Á r je g y z é k e k  é .  k ö l t a é g v e t é .e k  I n g y e n  é .  b é r m e n tv e .

M i n d e n n e m ű
Szabványos

f o r d í t ó -
korongok

francia és angol szövet-újdonságok j
a tavaszi és nyári idényre legnagyobb választékban 

é t e r e n k l n t  3  f r t t ó l  5  f r t i g .
H a lla tla n  o lcsóság! R itk a  előnyös v e te l: |

Sacco öltöny legújabb 
divat szerint bélés nél­
kül elkészítve kellemes 
viselet 12 frt, 14 frt 
és feljebb. — Gyermek­
ruhák 5  írttól feljebb.

„Invincible “ 
felöltő 8 frttól feljebb.

KOCH Testvérik
1 T F  1 1 flu' ®8 gyermekruhák

I ’MiTO I n  * 1 1 IT  minden alkalomra
V í l l l v "  »■ ílSlYs IV., Károly körút 26. fő

C s á s z á r i  é s  k ir á ly i  u d v a r i  s z á l l í t ó .lEKMILFMU
clpöfénymás. a világ legjobb féovmáza. gvorssn mM.v fékét* fényt ad és a bőr tartósságát fontartja. 
Aliplttatott 1882-beo, Gyári raktár: Béos, Sobulerstrasse 21, Kapható mindenütt.

3478P. szám. 
Í9037Í/2.

fólds r.
I.' és II. em.

S z a b o t t  á r a k !

A 14324. számú
..Desztilláló eljárás és készülék petroleum- 
maradékoknak folytonos üzemben való 
elbontására és a bomlási gőzöknek egy­

idejű tis z títá s á ra ’
c imü, 1808. október 24-ről kc.t ni agy. szabadalomra

vevökvagyengedményesekkerestetneL
Szivet* ajánlatokat „W. T. ÍÍ3«2“ jelige  al. Hőssé 

Rudolf. Bécs, I. Seilerátatte 2. továbbit.

AKAR
=  egyéves önkéntes =

l e n n i?
Minda’.on ifjak, kik az előirt iskolákat nőm v é ­
gezték. előkés.:ultségükro és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül m egszerezhetik az egyeves önkén- 

tesi jogot. — Aki már sor alatt állott, elkésett. 
S z a l e t - é s t  v  k ö z l e n d ő .  

Prs«prLt.«t I.gyen és bermestve küld

L I C H T B L A D A L B E R T
a katonai e lőkészítő  tanf. Igazgató ja  Debreosnbsn. 
Tanblzottság : «M.>i D R A U G E N T Z  JÁ N O S  nyug. rz- 
redea, ném etu)faln«l S IM O N F F Y  G Y U L A  nyug. 
h .Nzir-alrznxles é» JA R O S S Y  L A JO S  nyug. a/Azadi a 
Fölügy elő : a mn. vallás- fa közoktatásügyi m. kir. ntl 

Hisztériám mrgbiz4.-«áb61 a tank. kir. loigaegatö

Versenytárgyalási hirdetmény.
Erdei iparvasat kiépítése ügyében.

A lipótujrári m. kir. főcrdőhivatal területéhez tartozó fenyő­
házai m. kir. erdőgondnokság Luboehna nevű fővölgyében a 
kassa-oderbergi vasút Fenyőháza vasúti állomástól kiinduló, a 
kitérőket és a vágparti szárnyat is beleértve, 21'89 kim. hosszú. 
076 .m. nyomtávolságú, villamos üzemit erdei vasút — a tör­
vényhozás utólagos hozzájárulásának fentartásával — kiépít­
tetni terveztetik. Ennek a vasútnak alsó és felső építményének 
vállalat utján való kiépítése iránt ezennel zárt Írásbeli pályázat 
nyittatik.

A vállalat az erdei iparvasut gépészeti berendezésére s 
felszerelésére, az elektromos pályafelszerelésre, a felépítményi 
fa-, aczél- és vnsanyagok beszerzésére ki nem terjed.

A vonatkozó s a pályázati feltételekben körülirt módon 
kiállított s ivenkint egy koronás bélyeggel ellátott ajánlatok a 
liptöujvári m. kir. löerdőhivatalnál legkésőbb

1903. óv májas hó 12-nek délelőtti 10 órájáig
nyújtandók be.

Az ajánlathoz csatolandó mellékletek, úgym int: a  szerző­
dés, az árjegyzék, a költségszámítás torvezete, továbbá a 
pályázati feltételek és a használandó ajánlati minta folyó évi 
április hó 2S-tól kezdödőlog a nevezett m. kir. főerdőhivatálnál 
díjtalanul megszerezhetők, s ugyanitten a vasútépítésre vonat­
kozó tervok és iratok, szerződés-tervezet s a munkálat végre­
hajtására vonatkozó teltételek a hivatalos órák alatt ugyancsak 
f. évi április hó 28-tól kezdődöleg mogtokinthetők.

Budapest, 1903. évi április hó

M. A7r. fö idm iveiésürjyi m in is z te r.

5 0 0 0  vég tavaszi- és nyári-szövet: J 
meterje 45  krtól I frt 45  krig.

M o * ó k e l m e - u  j d o n s á g ,
meg soha nem létezett dús választékban 7 csoport-j

bán, minden csoport egy külön könyvben.
1. könyv cretonok . ..  — ...................Ili krtól kezdve J
2. „ vászon zefirek — —  — 10 • „
3. .  szín es batisztok . . .  — 24 ,  ,
4. .  ruhivásznak. . — . . .  — 45 „ »
5. „ himzott svájci batisztok2O „ „
6. „ blúz- és  joupon-ujdonság 38 .  „
7. ,  tiszta gyapjú delén — 38 .  „

és  följebb.
M in ták  helyben éa v id é k re  Ingyen és bérm entve I 
Rondeleanel kérem  a k ív á n t m in takönyv szám at es E

a szövet m inőseget m egjelö ln i.

w e i n e r  m á t y á s I
n ő i d lv a tA ru h á z a

Budapest, VI., Andrássy-nt 3.1

Kyáranlibiis sajtőSi
szóló- cs gyüm ölcsm ust bal- 
to lásra  a nagy üzem  sza 
m aru. 2 k ito lh a tó  kosárral 

r- vág?.’ 1 kóserral.
7  B or . gyümölcsbo es gy i- 
4  mólcsnoclvsajtokat kézlhnj- 
|S tánra  Herculoínyomive-szprke- 
lí zefel. f  - vagy vastányerral. 

a ”| f

Arany erem 
Szöged 1899' 
Arany érem 
Bpest 1899.

G yüm ölcs- e« szo lö -or.oket, uogyor ogep. k ” . . vyuniu .c  
aszaló kessu lékek a t gyártanak f-n c/ai.tanai. toiAL .s m

mint k illönlegf'a.^get a legújabb .zerke/otben
U Á T T A a n C  P H . ó « T A .  E É C S , M l.
különlegességi g yár gyüm ölcsértckes ltés l g é p e k b e .

Képes árjegyzékek iniryen éa bérmentrr.
. Megrendelések idejekorán kéretnek. —— —— —

UNGÁR IZ S Ó
elismert jó férflszabó üzletét tetemesen nagyobbltva

Budapest, IV ., M u z e u m -k ö ru t 35 . s zá m  a lá  h e lyezte  á t.
A ján lja  dús v á ia a z té k u , s a já t kés z ítm én yt!

s w  f é r f i r u h á k a t .
%  Állandó raktár valódi angol és belföldi gyapjúszövetekben, a melyekből férflrnhák ízléses és 

legújabb divat szerint mértik ntán jntánycs árban készíttetnek



ío i .  « £ “ ■ Budapest, vasárnap BUDAPEBTI NAPLÓ l«03. április 12. 1»LESSNER GUSZTÁV
n ő i  d i w a & á r u h á s a

j í g Ü D A F E S T j  V ,  B écsi«utca  8 . s zám .
5 Szives figyelmébe a ján lja  a m élyen tisztelt hölgyközönségnek a nagy válasz­

tékban raktáron lévő divat-szövet újdonságait, u. m.

F r o iw ia  g r e n a d in o k a t ,
V a l ó d i  a n g o l  r n h a v a ^ z n a k a t ,  
B a t f i s a r á o B í a t  é s

k e f i r e k e t .

m im r l n j c o a n n y i t  a  lo g s » 5 e l> t >  
k i v i t o l  h o n .

Szabadalu
é s  m in t a

B e r n s n e r  Z s ig m u n d
(Dr. Szilasi és Bernauor)

VII., Kerepe«l-ut 32. 
B t t l c s k e y  P á l

V., Nádor-utca 34. 
H a r s á n y !  J e n ő *

V., Nádor-ulca 34. 
E á a lm á r  J a k a b  (Kalmár J)

w VII. Kercpesi-ut 44.

lakat, védjegyeket 1
v é d e lm e t  k i e s z k ö z ö l n e k :

K e l e m e n  M. István S c h ö n  I 'ü lö p  ,- J
(Kelőmén és  Társa) (Schön F.) a
VII, Hotel Royal B VII., Erzsébet-körut 13. '^9
G e l l e r  E r n ő  B r .  S z i l a s i  .J a k a b  tm
VII., Erz8ébetkörut 13. (Dr. Bzilasi és Bernauor) 
N e o f e lá  A n n i n  VII., Kerepesi-ut 32. »

VII., József-körut 8. v  A V Q

m a g y a r  h i t e s  s z a b a d a l m i  ü g y v i v ő k  t e s t ü l e t é n e k  t a g j a i .

Nodusin Aranyér-balzsam.
EgyedniAIlő ezer, m ely operáció vagy  égetés  nélkül tö k é le te ­
sen Ah hlztONnn g y  A g y  l t j a  n iry  n  v a k , v a la m in t  a 
n y ito t t  a r a n y e r e t .  Kórházilag kipróbálva. T e je  un a r t a - 
mát lan. Elism erő levelek  szerint szazakat és százasa i toljeeeu  

kigyógyltott. T örvényesen  védve. Kapható A készítőnél:  
N a g y  H a l m á n  gyógyszertára, N y ír e g y h á z á n ,  
továbbá T ö r ö k  Jö zn c fu C l, Budapest, K irály-utca és a többi 
gyógyszertárakban is . Ara használati utasítással együtt 4 bor., 
bém ientea küldésnél póitán 5 kor., az ö ssz e g  előzetes bekül­

dése vagy  u tán vétel e llenében.

F É R F I A K  E s  N t t K N W

egm akacsabb hovony és Idült folyásoknál b e fe c a k o n d t-z o s  
n é lk tt l A le g b iz t o s a b b  gyógyszernek  a

„ S a n i d  l a b d a c s o k 44
bizonyultak. Egy d o b o z  1OO la b d a c s  tartalommal és pontot 
használati utasítással b korona. V idékre utánvét m ellett dis- 

krélen  küld a
„ M a g y a r  K ir á l y "  g y ó g y s z e r t á r  
Budapest, V., M arokkoi-utoa 3 a sz . (Erzstttfl tir saroU

B Ő S E
L e g s z e b b L egjobb L eg o lcsó b b  
F  A T u t  I P  A J * i«  P A f u .

K S 2 ’- “ l l - : ueél sodrony Ágybetét 
toniferlfO matrac — — 
afrlquo |  — —
lósaór s  — —
ablak köpor függöny — 

,  tunla » —
•  »y*pj» .  —

ig y , 1 asztalterítő bon rét 
.  1 •  Í)*PJQ

nagy szobuzöuy eg— —

á<voir.ke I. "------- — —
tupeatry ágyel&fce — — 
niir. jó fobiazón.vof — 
.  .  nunuzr>U — —

|  fi-.iet-
klrehe

1 n -g o  p*pl*o— — -------1.80
1 ,  .  prím a— — 2.80
1 w U ixlr papUa — — — 2.40
* ** ;U*  T--*-—*- — _  < ?*
1 M'.yvi'i stlAsa paplan — 8.M 
] födio« selyem *U. papi. 18-00 
1 ió ,«**on paplan lepődő 2.—
1 ,  .  égy  .  1-30
1 flaanll égylüwó pokróc 2.50 
1 gyapjú s  B 6.50 
1 jó iú- okidé —  —  — — 1.60 
1 Uul pokróO — — — — 4.üJ 
1 aaop isii asónyou — — 7 .50 |

O I C H N 2 ? .  J Á N O S
a Aa kArpltenAru gyáros, aiónyeg, függöny, raa- 

bulor stb. nagy raktAra
IJ u r tir j ic i t,  V I I . ,  J ' . r z a é b c t - k ö r u t  20. 

Arj*-r«ékol kívánatra Ingyen ésbérm ratre kJldflk. Vidéki nt»g-
k  pontosA-i • • k . n - m  M s e t  Aruk kioaeráltok

Bek. «a<y a oens vuasadatlk.

4.Ó0

1 2 .-

B e lv á r o s i  Á ru h á z !
Kossuth L a jo s -u tc a  8. szám .

FOLOSZLIK

f i ------------------------------------------- :— : — :—

ATHENAEUM KEZIKONYVTARA.
-----   XVIH. KÖTET.  ------------- ; 

A MAGYAR NYELV.

A/. „ATHENAKÜM" irodalm i
M nyom dai ré sz  vén ytárs n la t  

fcUdábéban m eg je len i;

|< ösz8ntő- 
82 feönyv.

U t t k  ■'

LftcfcEt Henrik H Rüboz Andor.
' Ara kötve n icéá  borítékkal 

1 k o rv u a  4 0  t i l l é i  
Tartalmas verses köszöntésekét
gyerm ekek részére, m indanfélé  
alkiiHuttlua, szülőkhöz nagy. 
azüiötdiér., m indenféle roke^  

hoz, baráthoz, U:. erőshöz, 
tanítóhoz A b.

KapRtio a fcUaö-tAnalAfnáa
, Ssds pesten, VLL, Kerepesi-AS 

fré. szám, és m inden könyvi 
ksreakede» boa.

A MŰVELT KŐZÖNSÉO SZÁMÁRA. J 1

Irta BALASSA JÓ Z SE F .
Ára kötve 2 kor. Fűzve 1 kor. 40 fill.

Eladásra kerülnek óriási mennyiségben:

H á z t a r t á s i  c i k k e k ,  
f v e c -  é s  p o r c e l l á u á r u ,
F é r l l  f e h é r n e m ű é i t .
B o r -  é s  d í s z m ű á r u ,
M ta z e -b ö r ö n -J ö k ,
J á t é k á r a k .

Az árak bámulatos olcsóságáról legjobb  
szem élyesen m eggyőződni.

PAPIER W W W
T ö b b  m i u t  3 0  r é x t e ix l c j v  c-alhatatlan  szer , ÚO.y .-■ 
m e l l  l iA n t a l iu a i t ,  uAttiAL, n y a U í . l j A e t .  n h e n m a t l z a  
m u s t ,  L a g a sa g c u L A st a leggyorsabb m ódon g y ógy ítsu k .

T essék s  W i i n s i  n e v e t  kérn i.
P a ri., 31 Rnc de Heine, Paris.

K a p h a tó  B u d a p e s te n  T ö r ö k  J ó z s e fn é l .

V A L  0 -

di francia ktiicnlegessé- 
gek  (gummt és  halhóiyag, 
ú gyszin tén  összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
tils lcghirnevesebb pá­
risi gyárostól iosfelöny 3- 
sebben ueazerezhetűk: 
POLGÁR SANDOR-nil 

BUDAPEST,
VII., Erzséhst-körut 50 

R észletes képes árjegy­
zék Ingyen, sért boritokba a.

Esen h ird etés bakUlde, 
e se tén  l ó0/* en g ed  mony. 
Kivágatott: a nBcdapast
Haplo*-03l

A székely  e m b e r n em  hazu d ik ,
Kevesen ismerik

de mifelénk a 
Székelyföldön 

mindenki tudja, 
hogy mi kell ah­
hoz, hogy testben 
és lélekben fiata­

lon &
100 észtén 

dös kort 
megérje.

Kevesen ismerik.
do mifelénk, 
szép Székelyföl­
dön, a havasok 
alján mindenki 
tudja, hogy a szé­

kely havasi gyógynövények Iopárolásúból nyert

székely mentőszesz
* RsékelyR-d lepdr.'.,, .bb kincse, többet ér  a  Székelyföld h íres 

íyó ff.w  iní-l ia , üii r . uzsel t.irtja m er  az em ber egészségét.
H ih e te t le n , • o e -̂y próba után mindönki m eggyőződik a n ó l, 

hogy mi m inden ellen  használ ■ . »z Isten a lva szór.
< s o i lá s  lin td M i Vikiit mindi-n féii* ehontbasogatAsnU, köesvé- 

nyea, csu /os  bánt tImáknál, nv ilsm láe, oldnlnzuráa, tacaza r- 
gat.'i-n I, A-.-, • / cauntf/il.'is, hátfájás 6s derékfájdaln.aknái.

CendA-, tin tásn  v u n :  in ilu rn /a , nátha é s  fejiájáa ellen, 
akár ld egcaség lő l vagy  vérszegén ység tő l, akár MeUeÖu 
m eger'•!•• -.p vagy ;-yomor-' ered. Ezen szer a
fejfájás' nőm nyomj i e l, h itiem k igyógy itja ; nem hat a 
szívre.

Geodóa h a t A *a  v a u t  hajhullás ős kor pásod Aa ellen.
< so d A s  tin tá im  v a n :  bágyad-Ag ellen  és m egerőltetett 

atollnmi vagy '■•«U inunk’’ után.
< sodAs im t <n» t a n :  i .za d , . E gy  ás é s  vlszkelegsógnől.
< sa d A s  liaCAftn t a n : fogfájásnál é s  m int szájvíznek a fo­

gak ápolási-: Htja Isten , mr.g is korom dacára csak e^y
fogiini hiányzik.

C eod A s h u t a - a  v a n  : torokfájás, rekedtség  ős köhögést",1 
szérmasó mentájáénál.

<«'»dAs h a iá s .i t a n t  étvágytalanság, hasm enés, ssélgöres
és hányA.-! ingereknél.

B e t e g s é g b e n  a s en vetlő  c in b e r tA r e a lm ! 
Fogadják m eg egy  tiszteletben, bees-.lictben megöregedett

székely em ber lan áest: a forduljanak bizalommal a term észet 
eaen Jéságoa adományához é s  bossssanok , ha csak próbára is  
e  _ e g y  vagy több ö reg
S zéke ly  m ets iészas z t.

A ra  o g y  ü v e g n e k  1 k o ro n a
_  Egye,ISII k é s z lf  jo
A sa iá z so v ic h  Sándor gyógyszerész , 

S e p si-S zo n t-Q .v ö rg fy , K o s s u t h - té r  1. m á m  
l  ü v e g  1 k or . 6 5  fillé r  
3 s  3  „  8 5

_ ----------------  12 kle p r ó b a S v e g  8. -K .
r í  o",r*í.rna /  ' T*‘prtk gyAgyenerta-
ra n a n , V I. ,  K lr n ly -n tc n  12. cs K e ru d a  NA n d o rn á l, 

K o s s n th  l^ k jc s -n tra  7 m á m .

Székely m eitőszesz
á ra  bérraentve

* * * * * * * * * * 4  * * * * * * * *  * * * * * *
u i a v i a c  tü a -a sü o lfc .

ó z s á k
*  R o z s a k  *

b o b o r n l  n k u a k .

R ó z s á k  *
u j d o n a a g e k .

Kaphatók W e b e r  f a i s k o lá j á b a n ,
B é k á s m e g y e r e n  ( B u d a p e s t  m e l le t t . )

A r J « 5 jS g y z ó l<  I i i f r f y e n .  sHHmmmm

A 9005. szám a

„ K é ts a r k u  s z e k r é n y  f ö ld a la t t i  
v i l la m d e le je s  k o n ta k tu s o k  szá ­
m á r a  ré s z v e z e té k e s  v il la m o s  k ö z ­

ú t i  és e g y é b  v a s u ta k n á l"
című, 1897. m árcius 21-ről ke'.t m agy. ezabadAlmára

S siv es  ajánlatok „W. J. 2 .3 3 2 “  alatt H ő s s é  
I t n d n l f l io z  B é c s ,  I. Seilorstatte 2. intécendők.

Szállítunk utánvéttel a monarMa m inden Allomáaára 
költaégmentoa oaomagoláasal

legfinomalil) régi horvát cradalrai szilvórinniot.
3  Ü veg  S K — , 6 M veg IS  K — , IS  Ü v e g  2S K .  

Továbbá 25 egéaa 600 II te reá hordókban ktllönböjö évjáratú 
valódi uradalmi aailvórlum. E inieritö árjegyzék bérmentve.

HorvAt szilvórium kiviteli társaság
Hlnkó Kaufmann & Co. Zágráb, Horvátorsz.

A 12007. szám ú

, J a v i t á s  k ö t e l e k e n "
cim il, 189H. február 28-ról költ m ngy. szabadalomra

v e v ő k ^ e D g e d n i é D j e s e H í e r e s t e t a e L

Szires tjánl&lok „W. F. asse" . la t i  tortbbi- 
tla  v*p>tt N eue Radolfhoa Mea L Seilentut.

2. intézendófc.

X ü l H Ö r e u d i i

S i n g e r  v a r r ó g é p e k é i
nagybani árban (első kézből)

B®” 3 O * 0 ó r le s iz  á l l í tá s  s á l  ” O R 3

szá lltunk havi 8 és 10 koronás részletre minden ír fe ’emcléa nélkül vidékre 
a is  bái hová.

L zA X T G  J A H A 3  é s  F Ü L
varréffép aacrraKtára

B u d a p e s t ,  J ó z s e f ' - l f ö r u t  4 1 .  s z ó m .  
(B>r«ss.lrírttiáz w e'lett.)

----------  F ió k -ü z le t: R ottenbiller-utca 1. szóm . -----------
3W~ K é p e s  á r j e g y z é k  i n g y e n  T - n c  

A rharr üíjrlnl trs.élc.
Cégünk k i i i r ik g  elsőr.ndü uj S ingcr gépeket tart raktáron m c l r r k  
•nae aem «Tea*teaM<- holmi bécsi tucat gépekkel, m elvcket c g , c  

kU tnöM n M ari taronkaütk k itű n té l ,  á lr a  nevok alatt kriiailansk.



so Budapest, vasümap budapesti napló lecs, tprffis t t .  m .

TORIA zászló-gyár és diszitfi-vállalatliüDAI’EST.
Czégtulajdonos: CSATHÓ AURÉL é s  DEUTSCH F. KÁROLY 

Társtulajdonos és m űvezető: RUMBOLD B. • • •

Központi iroda:

VI., Andrássy-ut I. szám
Sürgönyeim:

íietoria zászlógyár Budapest. 
M E G R E N D E L H E T Ő K :

Gyár:

IX., Liliom-utca 52. szám.

Arcképes-választási jolvények
Agancsok
HaldaehiDCk
Bádogbetük
Bútorok (magyar stylusban) 
Családi citnerok 
Címeres zászlók 
Cimtáblák 
Családfák
Csillagkeresztesi hölgy táblázatok
Cachirozási munkák
Díszítési munkálatok
Diadalkapuk
Díszkocsik
Dombormű munkák
Dombormű érc- és bádogbetük
Egyleti jelvények
Egyleti zászlók

Egyházi zászlók
Ezredzászlök helyreállítása 
Épületek díszítése 
Fegyverek (eachirozott) 
Farsangi kellékek 
Füzérek 
Fáklyák
Függönyök magyar stylusban 
Gyászzászlók 
Gyermekzászlók 
lieralaikai festmények 
Heraldikai zászlók 
Hajózási zászlók 
Jelmondatok dombormű díszes

táblákon 
Jelmez kellékek 
Kölesönzászlók

Pyrolin  vázak
Roiief képek
Régi zászlók szakszerű javítása
Rendező jelvények
Szobrok leleplezése uj szerkezettel
Színpadok kölcsönzése
Színházi kellékek
Színházi bútorok •
Sátrak
Táncrendek
Termek díszítése
Városok diszitése
Világítási cikkek
Zászlószövetek
Z ászló tartó  vasak
Zászlófolhuzó készülék
Zománcozott jelvények

Királyi mellszobrok 
Kossuth Lajos mellszobor 
Kamarási táblák 
Kópvisolő választási zászlók 
Képviselő választási jelvények 
Karszalagok
Kirakat díszítések 
Kirakat állványok 
Kokárdák
Kiállitások diszitése 
Legyezők
Mythologiai mellszobrok 
Maehe c.merek 
Mérnök- és jelző-zászlók 
Nemzetközi zászlók 
Obeliszkck 
Papirmacho munkák 
Páncélok (eachirozott)

A közelmúltban a ,VICTORIA“-gyár a többi közt a következő nagyobb munkálatokat végezte: Főúri lovasjáték (Carussel), Széchenyi gróf 
győri püspök installációja, — nemzetközi kertészeti, — verseci, — pozsonyi kiállítások, — sasvári király-gyakorlatok, — nemzetközi vendéglős 
kongresszus díszítési munkálata, Kolozsvárott a Mátyos szobor leleplezése és a város diszitése, nemzeti tnuzeum ünnepe stb.

Nagyobb re n d e lé s e k e t s z in h á i i  k e llé k e k b e n  és  b ú to ro k b a n  n e m c s a k  
v id é k re  és a  fő v á ro s b a n , de B écsbe és  a  k ü lfö ld re  is  k a p tu n k .

n M H H B

A Z  U J  A N G O L

FÉRFI RUHA BÉRLET

P ro sp ektu s
k ív á n a tra



k i a E * i * ”^ ils » s j c s a k  n á l a m  k a p h a t ó k  s 
I r .y o lc z a d  á  K . 1 .5 0  1 n e g y e d  á  K . 3 .— 1 fé l  á  K . 6 .— 1 e g é s z  á  K . 1 2 . -  -

7 4 4 3  1O©OÖ 5 9 7 9 7  1 9 4 5
4 3 5 6 8  1 0 9 1 0  7 5 8 5 3  3 1 0 0 4
4 3 5 6 0  0 1 1 5 3  7 5 8 5 4  3 1 0 3 3
4 5 3 8 5  0 8 0 0 4  0 1 1 5 1  4 7 0 8 6
4 8 7 3 3  0 8 0 3 1  0 8 0 3 3  4 7 3 1 3
6 3 6 0 0  0 0 8 3 3  0 8 0 3 4  0 8 0 3 5
7 5 8 7 3  1 0 5 3 8 6  1 0 5 8 3 3  0 0 0 4 7
7 8 5 1 4  1 0 8 3 6 7  1 0 8 3 5 7  0 0 8 3 3

a .z  ö s s z e g  e l ő l e g e s  b e k ü l d é s e  v a g y  u t á n v é t e l  
m e l l e t t .

Bw* A még folyó évi április hó 22-ig tartó főhúzásra — melynek "WS 
gnr*- 6 0 0 . 0 0 0  koronás jutaiomdíja előre láthatólag a húzás ntolsó nap- -w g  

ián kerül ki sorsolásra — sorsiegyek mig a készlet tart kaphatók.
1 nyolczad sorsjegy 1 negyed sorsjegy 1 fél sorsjegy 1 egész sorsjegy

, á 3 0 .— kor. á 4 0 . — kor. á 8 0 .— kor. á, 1 6 0 .— kor. ±



» 3 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. április 12, >01. szám;

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonparoille betűkből 4 fill. V a s t a ­

g a b b  b e t ű k b ő l  8  f l l lé r . ) APRÓ HIRDETÉSEK l
Levélbeli tudekozódHere iB*jeu adunk leiviltgv® ***. « * k  •  v « ln « »  aadkadgea bélyeget kell m ailt kelni. Tndakmódteokndl a  hirdetdn m I m I)

A hirdetésekre díjm entesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: Józaef-

körut 18. azám.

a kiadóhivatallal m ind ig közölni kell.

S z e n t é l y
Csak sietve irhatok, pArom foly­
ton a nyakamon, bár gondo- 
latban folyton .veled vagyok  
veled , ki mindenein vagy a v i­
lágon, szerotlek sjm ádlak. édes 
kicsiny  tündérem, mulass jól « 
jöjj mihamarabb ölelö karja­
imba. Hogy te is szeretsz o azt 
majd szem élyesen megkérdi 
nem. Csókol milliószor Fekete.

16118

Ery beteg,
tehetőt len özvegy asszony kö­
nyörögve fordul nem eeszivü  
embertársaihoz, hogy fiának, 
ki reáliskolái tanuló, adnának 
egy-egy napot enni, hogy  az 
éhség ne gátolja a tanulásban. 
Címe : Aréna-ut 44. 11. em. 26.

S á n d o r  ISigré
szivem ből kívánok boldog ünne­
peket, hogy a jó Isten hallgassa 
m eg kérésem et, számiul msok 
hnsvét ünnepekéi érhescn min­
dig friss ogéaz»égber. és boldog­
s á g b a n  s z e r e tn i  fagom magát, 
m ég - - u szivein egyet < 
bsn. Tér re som felejtem  
hii k ,- i-só l e zártáig, vagy én 
hol találom, holkercasem magát, 
i rja m eg, kedden határozott 
jöjjön el este. Levét várja 
kiadóban. 15117

„ A r n i“
Ú gy látszik most az én levele- 
zé-em • -gyoldalu. Boldog ünno- 
nőket kíván az elhanyagolt bet- 
vonhármas. 15183

É d e s ,  K d e s !
Bárhol találjanak is soraim, 
boldog ünnepeket kiváu ölelő 
hűségesed. 15117

É d e s  k i s  s z i v e m  !
Egyetlen kis mucuskám ! Szép 
bucauzáaunk.szomtiu válásunk 
óta viazontláthatásod csalóka  
rem énye ejt kétségbe, a m ir ő l  
em lítést eem teszel kedvéé leve­
ledben. Valószínűleg hétfőn 
repülök hozzád, kedden délelőtt 
11—1*2 között okvetlen elvárva 
a szokott kávéház ablakában, 
hacsak nem talállak. Főpostán 
r e s t a n to  k im e n tő  értesítést,
• lelve, csókolva, Majom, Majom 
Majom! 151 Irt

N y o lc  é v .
Aranyos szivem, édes őzikém ! 
Szerencsés ünnepeket kíván 
tégod forrón szerető — ád. 15181

. fő b b  i ítr .  c s a lá d h o z  
v id é k r e  n e v e lő n e k  a já n lk o ­
z ik  sz e r é n y  Ig én y ű , k itűnő  
b izo n y ltv & n y n y a l b író  ta n á r ­
je lö lt. Fe lelőséggel előké­
s é i t  k ö z é p is k o lá i ta n u ló k a t  
ju n in c ia  J ó  n ém et, fran cia . 
C ím : .L e lk iism e r e te s*  B u ­
d a p est, to p o st, r e s t .

B t ir to k
bérbevételre kerestetik  
600 1OOO holdig. A jánlntok  
Nieraotz: Gyula birtokok  
adásvételt irodájába Bpeat, 
Rókk S zílard-ntca 22. ez. 
clmzendók.

G é p ír ó  k i s a s s z o n y
kerestetik vidéki gyári irodá­
ba. Remington géphez. Szük­
séges gyorsirászat és szépírás. 
Arcképes aj aula okát elegáns 
m egjelenés jeligével továbbít a 
kiadóhivatal. Fényképek vlrera- 
kflldetnek. 15130.

W é r l ég ik  é p e g
gyakorlott könyvelő.kercsztény, 
jelenleg kereskedő, iparáru- 
g  várnál könyvelői, esetleg uta­
zói állást k e re s .  A já n la to k  
.Könyvelő* Makóra kéretnek.

l a  In n
gyógynövények szedésével jö-  
vedelom. I’rospoktns kérése in ­
gyen. lvánko vita Károly, Sze­
geden. 2211

H a s z n á l t  I f r O r n h á -
k á t ,  f e h é rn e m ű t,  c ip ő k e t  vc- 

ek legmaga*a >t> árban.6inger  
Lujza-utca 8. 1428Mikéi

E r y  n r a s á g i  in a s ,
ki h magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja, érti alai osan 
a szobák takarítását, ügyes  
szervírozó, jó é s  h n ssu s  bizo­
nyítványokat tu d  fe lm u ta tn i ,  
csinos külsejű és egyes m is 
dórral bír, 25—80 év körül 
nőtlen, Kerestetik egy  uriházba’ 
ho l . flzoté. mellett nagyon  
széji mollékj. ved. íme van. Je- 
lentkezhotik Kígyó-utca 5. 1.
om. 2. 4|59

Z ú c lic c t, Svábhegy
alsó r.-szén, vagy IJpótmezei-ilt 
tájékán a nyárt idényre búto­
rozott szobát keres kiszolgálás­
sal fiatal hivatalnok. E setleg úri 
csal .ddal kiír.onno. Ajánlatok 
.  .. Gy. 3(1“ óimén e lap kiadó­
hivatalához kéretnek. 6460

nroKuliitfiKrcSd
felvétetik. Ajánlatok ,B . R.« a 
kiadóhivatalba. 6530

R a k t á r t  Sa k á p s lg p .
lóságét vállal előkelő c é g tő l 
óyadékltépes müveit úriember. 
Cint a kiadóhivatalban. 4752

í lő v ir á tm z .a k  m á b a n  
á l la s á t  v á l t o z t a t n i  < th n |t |n  

« n t . . l  t , r l -  
l e á n j . Ig e n  s z e ré n v  iirf— 
n y e k k e t .  A «z t k n iá b n n  a

kotÓMO. Szives in e itkere - 
•»yird<üB|et«  j e n .

Kével a  k In d ó b a k é rr t iie k .
 6465

ta y e a  a lb a rró n n
*• ta n u ló le á n y  fe lv é te t v 
királyi-utca 2 ’, 11. cm. 26.

G é p Í r ó n ő
tisztessége* leány, ki már Iro­
dában is volt nagyon szép férfi- 
írással irodai, pénztárnoknői 
vagv bárminemű tisztességes  
foglalkozást keres szerény díja­
zás m ellett. Emma Teréz-körui 
.81. ejn. 6. 6560

O p o l g á r i  o s z t á ly t
v é g z e t t l 7  e v e s  f ia ta lem b er  
ak i a  s z a k m á b a n  m ár nem i 
á r ta s e á g g u l  btr, izr. ta k e -  
r c s k e d o n e l  h e ly b e n  v a g y  
v id é k e n , ig e n  sz e r é n y  i g e ­
n y e k k e l á l lá s t  k e r e s . S z i  
v é s  a já n la to k  „ F n k e r e s -  
Ii«-<1A*- j e l i g é v e l  a  k ia d ó b a  
k é r e tn e k . 6842

I r o d a s z o l g a l
állást keres szerény igények­
kel, feltétlenül tisztességet  
llatalombcr. Brilll Józsof, Új­
pest, Peic-utoa 2. 465U

H á z a t
keresek készpénzért azonnali 
m egvételre Budapest környékén 
lehetőleg villamos, vicinális 
vagy vasútállomás közelében. 
Csakis direkte háztulajdonosok 
ajánlatait ,,Készfizető' 77020, 
je ligével továbbit a kiadóhi­
vatal.

K ö n y v e lö n ö .
aki már 3 és fél év ó t i  egy  
gépgyárban működött, hasonló 
állást keros. Cím Eötvös-utca 
£3B. 111. em. 20. 4749

K e r e s k e d e lm i t
végzett fla'.nl nő, irodai teen­
dőkben, pénztár- és Írógép- 
kezelésben jártas, elfogad bár­
mely Íródni, e setleg pénztárnok, 
női állást. Z. M. Mozsár-utca 10- 
íöldszint I. C402

K Í N Á L A T .

H á ló s z o b a
és ebédlő berendezés, m ég egé­
szen uj, modora, szolid kivitel 
650 írtért sürgősen eladó. Bslv- 
utca 50. 17. szám. 15120

H a t  p o la rá rl
is k o lá t  v é g z e t t  fia ta l fia  a l­
k a lm a z á s t  k e r e s  Irodába  
v a g y  m á s m e g fe le lő  fo g la l­
k o z á s t  i s  e lfo g a d . Szívós
m egkereséseket kér „K . M “ 
je lig /vo l e lap kiadóhivat.ilába.

E » y  g y a k o r l o t t
m a sse u r n ó  e s  h id e g v lz -  
g v o g y k e z e lo n o  a já n lja  m a ­
g á t  p r iv á t  h á z a k h o z . G ross  
F a n n y , VÍZ , D o b -u tca  109. 
II . em . 20 .

S  p o l g á r i t
végzett 13 éves fiamat helyben  
vagy nagyobb vidéki városba 
vaskereskodésbe mint tanone 
óhajtom adni, Cim : I.ampcl 
Llp'>l VII., Akácfa-utca 39. Bu­
dapest.

S z e r é n y  a s s z o n y
öt apró gyerekkel, most jött ki 
a kórházból, esedezik a nemes- 
leik U cmberbará'okhos ném i 
letrélyért. hogy éhen ne pusz­
tuljon. Cim B e t t e s l  Istvánné 
III., Bécsl-ut 10.

H ö lg y e k  Ű r j e i m é b e !
Jutányos árban é i  lelkiismere­
tesen készítés a legdivatosabb  
és legjobb fűzőket. Javítások 
és tisztítások elfogadtatnak. 
Kl'enbogeu Józsa, Király-mca 
lő- II. 1.

É l t e s e b h  m a g y a r
uriasszony, előkelő családból, 
akit sorscsapások sújtottak,
lA r s n lk o i ló n A n e k , h ftzv c -  
z e t ö n e l i  vagy könnyebb be­
teg niolle á p o l ó n ő n e k  ajánl- 
lOSik. F e h é r n e m O -J a v itá s t  

e lfo K n d . Cim: T. J.-né
IX. Tomp.i-utca 23., 1. em. 11.

4753

G é p é s z  é s  k a z á n f ű t ő
tagjait a .Magyarországi gépé- 
szrk / •  kazánfűtők munkaknz- 
vet tő betcgeogélyzö é s  tomet- 
íczést egylete'* (F6h. Fándor- 
itca 42.) bArhovi ( c s é p ié n  o 

Is) díjtalanul helyezi el. 16129

t ' u j p «
szabónfi olcsón készít elegáns 
angol és f ancia ruhát, elm a 
kiadóhivatalban. 15132

C im b a lo m
pc 'álos eladó 36 frt. ErzsébeU 
cörut *2. Horváth.

V á c l -n t  4 .  I I .  e m  9 .
elutazás miatt az e g é n  bútor, 
árnpák, előszoba berendez s 

■tb. jutányosán eladó. Megte­
kinthető 9 -1 2  lg, Fischofnál.

6459
K it ű n ő

z l e t e s  e b é d e llá tá a  o lc só n  
k a p h a tó . R ö k k  B zllá rd -u  
26. I. 13.

l ' é n z k ö l c s t t n ö k e t
Hnsv.onnég.y ó r .  a la t t  k ie 'x -  
k -/öl helybeli A llm n b lv n tn l-  
n n k n k iin k , k n tn m itls z -  
t e l in e k ,k ö z h it  s ta ln n k n k
n a k . Ügyvédi Értesítő Rökk 
t-zlUrd-ulca 20. Értekezés 2 - 5 
óráig, 2924

O lv a ssa k
„A  K e re s i- e tle lm l A lk a l  
■imsott** cimü társadalmi és  
közgazdasági szaklapot, a ke- 
revkedciml alkalmazottak ér­
dekeinek logerélycsobh szó­
szólóját. Dltm entes helyköz- 
v e t l t ó s .  Előfizetési ár félévre 
1 -  korona. Mutatványszámot 
ingyen küld a kiadóhivatal 
Andrássy-ut 13. 15121

V e n d é g lő ,
Igen jóforgalmu, főváros leg ­
élénkebb helyén, m elyet ritka 
alkalmi vételként merek bár- 
klnck is  igen m elegen m egvé­
telre ajánlani, sürgősen eladó. 
Bővebbet Niometz Gyula üzle­
tek adásvételi irodájában. Bu­
d a p esti, Rökk Ezilárd-utca 22.

K á v é h á z
D él-M agyarország  nagyobb  
v á r o s á b a n  m e g y e  s z ó k b e ly -  
ly é n  p a z a r fe n y e se n  b e r e n ­
d e z v e  ‘ s z o lid  n a p p a li e s  
é jje li  ü z le t  múlt évi forgalma 
36.000 korona volt, év i bérre 
szép lakással 2600 korona tulaj­
donos más nagyobb vállalkozása  
m iatt 24.000 koronáért eladó 
m elyre fele készpénzben lefize­
tendő. Bővebbet Niometz Gyula 
üzletek adásvételi irodájánál 
Budapesten, Rökk Szilárd-utca 
22. szám.

S z á l lo d a
D é lm a g y a r o r s z á g  n a g y o b b  
v á r o s á b a n  a z  e ls ő  é s  l e g ­
job b  in e n e to lü  ü z le t  o t t  2 0  
v e n d é g s z o b a ,  é t te r e m , k á -  
v e h á z  é s  k e r th o ly ts é g ,  v a ­
la m e n n y i g y ö n y ö r ű e n  b e ­
r e n d e z v e ,  m ú lt  é v i  f o r g a l­
m a  5 5 .0 0 0  ír t  s ü r g ő se n  e l ­
adó. B ő v e b b e t  N ie m e tz  
G y u la  ü z le te k  a d á s v é te l i  
Irod ája  B u d a p e s te n , R ö k k  
S z llá r d -u to a  22.

H e n t e s ü z le t ,
főváros legforgalmasabb pont­
ján, igen jómenetelü é s  élet­
képes ti/lct. m elyet én bárki­
nek tiszta lelkki smcrettel m eg­
vételre merők ajánlani, sürgő­
sen és igen jutányosán eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula üz le ­
tek adásvételi irodájában, Bu­
dapesten, Rökk Ezilárd-utca

S z a t ó c s ü z l e t
főváros legélénkebb helyén, 
életképes üzlotkéut ism eretes, 
m elyet bátran merek t'szfca 
lélekkel bárkinek is  m egvételre 
ajánlani. Igen sürgősen é s  fö- 
lötto kedvező feltételekkel el­
adó. Bővebbet Niemetz Gyulá­
nál. Rökk Szilárd-utca 22. 
H á z ~ S z e n t " L ő r in e e n  
u Baro-s-utcában 2<i0 négyszög­
öles telken 8 éves építkezés áll 
2 szoba, 2 konyha. 2 é lé s k a m r a  
nz egész ház alatt pince tisztán 
téglából épült s cseréppel fedve 

| az udvar parkozva virágos kert­
nek külön kort termő gyüm ölcs­
fákkal, külön baromfiudvar sür­
gősen 8000 koronáért eladó, 
molyén teherként 36«*i korona 
rajt maradhat.Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvételi iro­
dájában Budapest, Rökk Szilárd 
utca 22

F e s t é k k e r e s k e d é s
főváros legforgalmasabb helyén, 
logjobbmenotelü üzlet, 40 Oófi 
forint évi forgalom bebizonyít­
ható tulajdonosa 40 éve bírja, 
benne vagyont szerzott. Vissza­
vonulás mint*, kedvező fizetési 
föltételekkel becsárbsn olcsón  
eladó. Fzukértelem nem szük­
séges. Bővebbet Diósi ézaef 
ügynökségénél Budapesten, 

Rökk Szilárd utca 30. 2290

B i r t o k o k
105 holdas, Komárom m ellett, 
vasúttól 15 pere, melyből 98 
szántó, többi belsőleg csinos 
urilak. kellő gazdasági épüle­
tekkel, gazdag élő és bolt fel­
szereléssel, 91 hold őszi és ta­
vaszi vetéssel, 32.000 forintéit 
eladó, melyen teherként 10.000 
forint maradhat. Továbbá Vácz 
mellett 107 hold szántó, 77 hold, 
dohánytarmelésl engedély 15 
hold, többi erdő, szükséges 
gazdasági épületekkel holdan­
ként 300 forintjával eladó, kész­
pénzben egyharmad része fize­
tendő, úgyszintén NógrAdme- 
gyében 95 hold elsőrendű szántó, 
6 szobás urilak, teljesen fésze­
réivé 18.000 forintért eladó. Mo- 
norou 65  holdas príma szántó, 
vasút m ellett, 16.00'* forintért és 
Erdélyben egy 93 holdas minta 
birtok, szép urilak, kellő gaz­
dasági épületekkel élő é s  holt 
felszereléssel, mint rendkívüli 
alkalmi vételként sürgősen 15100 
forintért eladó. Azonkívül még 
számos-kisebb nagyobb eladó 
birtokom van előjegyzésben — 
továbbá törlesztöecs kölcsönö­
ket 4*70 százalékkal konvertálok 
Magyarország bármely helyén  
fekvő birtokra. Csakis válasz- 
bélyeggel állátott levelekre vá- 
la-znltntlk. Bővebbet Niemetz 
Gyula birtokok adásvételi iro­
dája Budapesten, Rökk-Szilárd- 
ntra 22.

P i l i s - M a r ó l h o n
ház, 280 négyszögöles terüle­
ten, mely á l l : 4 szoba, 1 üz­
lethely iség , 2 konyha, élés* 
Kamrn, kocsiszín .istá lló , pince, 
valamennyi szilárdan kőből 
építve, angol kerttel, kitűnő 
ivóvízzel, 10,000 koronáért el­
adó, melyen teherként a fele 

raj la maradhat. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adás­
vételt irodájában, Rökk Ezilárd-
utca 22.

B é r l i  Az
a Dem blnszky-utrában, három  
em eletes, a legm odernebb épit 
kelés. parkettás és fürdőszobá­
val ellátott lakásokkal, még 10 
évig adóm entes, mostani mini­
mális összegre leszállított bér- 
lövndolnto 7500 É rint, 100.000 
forintért tuadó, m elyet törlesz­
tésen kölcsönként <10.000 forint 
terhel. Bővebbet Niem etz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá 
bán. ltökk Biliárd-n. 22. Cnskl- 
v á iu sb é ly e g g e l ellátott levolok 
ro válaszolos.

V e n d é g l ő n e k .  g y á r ­
n ak  idkalmai ház. k e r t t e l  IH. 
kerületben 'előnyön feltételek­
kel eladó. Bővebbet Fö-ut 3. 6. 
ajtó. 2299

S ü t ö d e
nlíővárosjlegnépesebb pontján 3 
földszinti kem encével m pontai 
bevételű 150 -160 korona, évi 
béro 2800 korona, sürgősen  
2000 boronáért eladó. Bővebbet 
Niemetz Gyula üzletek adásvé­
teli irodájában Rökk Szilárd- 
utca 22. 

B o r o z ó
n főváros legnagyobb forgalm a  
pontján, pazar fénynyel bérén 
dezve, napontai tiszta jövedelm e  
40 korona, potom 5000 koroná­
ért eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodája 
Rökk S z ilá rd -u tca ^ _________

K á v é h á z
főváros legélénkebb pontján 
szolid és igen jóm enetelü éjjel 
s  nappali üzletként általánosan 
ism eretes, elegánsan berendez­
ve, rendkívül alirgöseu potom 
5000 forintért eladó , a m egvé­
telhez minimum 3 00 forint 
szükségeltetik készpénzben. Az 
évibér csak 8000 forint. Bőveb­
bet Niemetz Gyula üzletek  
adásvé ell irodájában, Buda­
pesten, Rökk Szilárd-utca 22.

F o d r á s z ü z le t ,  
a főváros legélénkebb helyén, 
mely havonta bebizonylthatóan  
egész tisztán, mindennemű k i­
adást már levonva, 200 koronát 
jövedelm ez s magános hölgy  
által is  kezelhető, sürgősen  
eladó. Bővebbet Niemetz Gyula 
üzletek adásvételi irodája
Rökk Szilárd-utca 22.

K ö n y v -  é s
pap lrkereakedéa tőzsdével
egybekötve, nagyobb városban 
m egyeszékhelyén (FclaőniRgvar- 
országt elegánsan berendezve, 
évi 10.0U frt forgalommal, egye­
dül behozza a házbért, 2300 
forintért árustól együtt sürgő- 

eladó. Bővebbet N iem etz
Gyula Üzletek adásvételi irodá­
jában, Rökk Ezilárd-utca 22.

i l á z  K ő b á n y a
legélénkebb utcájában, 240 
négyszögöles területen, e g y ­
em eletes m ég 12 év ig  adóm en­
tes, 24 lakással, éveotel jöve­
delme 6100 korona, sürgősen  
100.600 koronáért eladó, melyen 
teherként rajtmaradhat 70.000 
korona, esetleg  eg y  kisebb bir­
tokkal avagy vidéki házzal el- 
cteiélh ető . Bővebbet Niemetz 
G yűli ingatlanok adásvételi 
irodája Budapesten, Hókk 3zi-
lárd-m ca 2 2 . _______________

Uor^élL 
nagyobb m ennyiségben kapha 
tók, szeszes és boros, njak és 
keveset használtak, tiszták és  
hiba nélküliek, 200—700 literig  
és 3000— 8000 literig. Bővebb 
értesítést ad K iss S . Dobán.v- 
utca 26. 6460

É l ö l t e r i t é s .
Máj us végén is te ljes  s iker­
r e l ü lt e th e tő  örökös, kulcs­
osai zárható g led itsch iesöv ín y-  
csem eie. E z r e  6  fo r in t , két­
éves erős, e legendő száz méte- 
keritéshez. Árjegyzék, kezeléer 
utasítás Ingyen. Nagy Gábor, 
Nagy-Kágya, u. p. Kzékelyhid.

M a g á n n y o m o z ó
F lsoher M ór, Budapest. 
V & cl-kórnt 4 0 . 150G0

F i a d ó
o lc s ó n  n fő v á r o s tó l  fé ló r á ­
n y ir a  f s k v o ,  s z é p  e s  for­
g a lm a s  k ö z s é g b e n  e g y  ú jo n ­
n an  é p ü lt  h á z , v e n d é g lő  e s  
k á v é h á z i  b e r e n d e z é s s e l .  A  
k ö z s é g b e n  n y o lo  k ő b á n y a  
v a n , m e ly e k  tö b b  e z e r  e m ­
b e r t  f o g la lk o z ta tn a k , ak ik  
s z ü k s é g le t e ik e t  o t t  f e d e z ik ,  
A  k ö z s é g b e n  la k ik  k ö r ü l­
b e lü l szá r . h iv a ta ln o k . A 

a t n a p o n ta  3 0 - s z o r k ö z ­
le k e d ik . V e v ő n e k  á t ir a tn a k  
a  v e n d é g lő  é s  k á v é h á z i  Jo­
g o k . V é t e lh e z  n é h á n y  e z e r  
k o ro n a  s z o k s é g e s  R é n z le -  
t e s  f e l t é t e l e k  a  k ia d ó b a n
m e g tu d h a tó k . 641

A n g o l ,  f r a n c i a
vagy n é m e te t alaposan tanítja 
egy  tapasztalt m sgvar nyclv- 
isoster, ki tanulm ányait külföl­
dön végezte. S ikeres módszer. 
Kitűnő sjánlstok. I.nkáH. Oás- 
p ar  B e r n á t .V I . V o r ö sm a r ty -

61A., a l .  a jtó .

R á k o a p a lo t A n
íT’Jfalu, Bocskay-ntca) ns uj 
állomás közelében Irts □  üres 
telek , knttal, bekerítve, négy- 
szögölenklnt 7 forintjával cindó. 
A vételhez 6 0 forint szükséges, 
a többi teherként rajta marad­
hat. Bővebbet VIT., óvoda-utca  
27. II. em . 22.

„ N yn gd i j a j o k n a k
nrllak ,"  modern épület, kort 
közepén, közel vasúthoz, négy  

óba, konyha, kamara. Mcllék- 
iilietbcn cselédszoba, kocsi- 
in istállók, két hold konyhá­

kért, és park. Eladó 4«M) fo­
rintért. Cím a kiadóhivatalban.

2281

RószlcYflzrtóftrc
porc.ólán, szervizok, lámpák, 
kérésié árlsp ingyen, lvánko.

Károly, S iegcilen . 215

G ö d ö l lő n
hás, az állomástól 5 peronyfre 
265 D-ÖIes te ken, All : 2 szoba, 
1 konyha, jégverem , nyitott 
veranda, szép gyüm ölcsöskert, 
kitűnő knt ivóvízzel, sürgősen  
potom 8400 forintért eladó, 
melyon teher csak 700 forint 
van ; különösen hentesnok vagy  
mészárosnak igen ajánlatos. 
Bővebbet Niemetz Gyula ingat­
lanok adávélcli irodája, Buda 
pesten, Rökk Szilárd-utca 22

F r z s ó b c t í a lv á n  
ház sürgősen eladó, m ely ! 
épületből All, az egyik  uj épü­
le t szoba, konyha, éléskamra, 
a másik épület vékonyfalú 2 
szoba, konyha s  faszinböl áll, 
sürgősen 2£00 forintért eladó, 
molyon teherként 7000 forint 
m rad h at. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvételi 
irodája, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

Kornyet Simon
m ü c ip é sz , 

B u d a p e s t ,  f i í ü z l e l : 
V I I I . ,  J ó M e f - k S i n t  
1 3 .  s z í n i ,  U ó l íü z le t :  
V i l i . ,  f ' l lü l - n t  1 8 .  s z .
T a r t  n i» K .v |r a k tü r t  M a já t  
l ié K z l t m é n y ü  c ip ő k b e n ,  
m e l y e k  le K 'H v a to M a b b a n  
ö M le f f iz lö s e a e b b e n  v a n n a k  

k é s z í t v e .  
A r j e < y a ő k e t  k í v á n a t r a  

i n g y e n  á s  b á r m e n t v e .

N i n c s  t ö b b é  p o r .

S s e n t -W H iá iy o n  Km
a Györgytelopcn, az Anna- 
utcában 802 n -ö lc s  telken, mely 
1898-ban épült, a végállomástól 
8 perc, áll: 1 üzlethelyiség, 2 
szoba, 2 konyha, pince, pék 
m űhely kem encével, istá lló , 2 
kamra, szépen befásitott udvar­
ral 500<i koronáért eladó, m elyen  
teherként 2800 korona marad­
hat. Bővebbet Niemetz Gyula 
ingatlanok adásvétoll irodájá­
ban, Budapesten, Rökk Szilárd- 
utca 22. 

E c e t a z e s z g y A r  
h á z z a l együtt az Alföld egyik  
legnagyobb városában tulajdo­
nos elhalálozása miatt eladó,

ly már 50 évo fennáll s  ter­
m éke az egész  Alföldén hírne­
ves ; a gyári épület k étem eletes  
854 n -ö le s  területen 30 mótor 
hosszú utcai fronttal téglából 
épült és cem entezett pincével 
az egész ház alatt és bádog­
tetővel ; továbbá tg y  téglából 
épült bárom ablakos épület 
utcai front az egé^z alatt pince, 
két oldalépület részben pincé­
vel, egy utcai bolthelyiség, 
négy szin, két darab szivattyus- 
kul az udvarban, m aga az 
udvar kikövezett é s  csatornA-

A gyári felszerelés á l l : 
100 darab dolgozékád, m ely  
8 —ll»/«"o dolgozik. 4 darab 
cefréskád 60 hektoliter, 3 Jdrb 
denaturáJókád 196 b. ktéliter, 
40 drb raktári tartály 913 hekto­
liter, 720 drb szállitóbordó 801 
hektoliter, 122 feltöltő dézsa, 
6 ecetes állvány ; az éven to iter  
meléa 79i0 hektó, a termett 
ecet eladási értéke 95.000 kor. 
— 450 biztos vevőnek — az
óvadék 7000 korona, év i adója 
850 korona, őt munkás állan­
dóan alkalmazva. Az épülő éra 
80.000 forint, a gyárt berende­
zés  Ara 10.000 forint, melyen  
teherként 20.000 forint rajta 
maradhat. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok é s  üzletek  
adásvételi irodájában, Buda­
pesten, Rökk Szilárd-utca 22.

1 8  f r t
1 drb összehajtó vaságy acél- 
eodronyágyb e té t t e l ,  ú-rétü mat­
rac és egy  torilő csak 12 fit  
Á rjegyzéket ingyen  é s  bér- 
m entve küldünk. Gicbnor Test­
vérek B n d s p rs l,  Vfnaeiina- 
A iirn t  2 7 . 15125
G ő z c g é p lö -k é K z le t ,  

magyar állami hatos és nyolcas, 
Ni.-holson hatos; Ruston négyes, 
Bchuttloworth hatos, gyárilag  
legkifogáatalanahbul kijavítva, 
olcsó ár é« kedvező fizetési fel­
tételek mellett eladásra aj Ani­
tát nak Szűcs Ödön cég  által 
Baján. 2897

I S I S
liköresszenciák.

Kitűnő minőségű, jó  és 
olcsó likőr készíthető, házi­
lag az I s i s  l l k ő r e s s e n -  
r i á k k a l .  Egy üveg, mely 
2 liter linóm likőr készíté­
séhez elegendő : 50— GO—70 
fillér stb. Használati utasí­
tás vele jár. Árjegyzék in­
gyen és bérmentve. Külön- 
Lericsafg: Legfinomabb rum- 
kompozíciók. Kitűnő ürmös

esszencia.
la la  v e g y é s z e t i  o lk k e k  
g-yára, B u d a p e s t ,  XI., 

Z s ig m o n d -u tc a .

a padlónak por ellőni impreg­
nálásra, az egyedü li feltalMóná 

é s  k ész ítőn él;

HE1RR1CHZENTNER
WIEN, VII., Neubaugasse II.

Festék- é s  fénymázraktár. 
Prospektus Ingyen. Próbakül­
dem ény notto 4 kg. tartalommal 
2 frt 40 kr. Nagyobb bevásárlás­

nál oloaóbb.

R o z s á  k
m agyar törzsüek.

R ó z s á k
bokoralakuak.

R ó z s á k
újdonságok

kaphatók W ebcr faiskolájában 
B ékásm egyeren (B pest mellett). 
Á rje g y z é k  ingyen . 15110

H ö lg y e k n e k
segé ly t és tanácsot nynjtok  
titoktartással. Kényelm esen be­
rendezett lakáacmon flgyolmos 
ápolás, ellátás, esetleg  orvosi 
segé ly  nyerhető. Sok év i gya ­
korlattal bírok. Metzgcr Sarolta 
oki. szülésznő, Kerepeai-ut 80. 
Ili, em . 3. ajtó.__________14066

F f i l b r t e c r k  !
Kik flllzugásban szenvednek és  
nehezen hallanak, kérjenek 
prospektust, b gujabbolelatrn- 
■non f t t lh e a z ü lö k r ő l m fül­
ben a lig  látható). Kapható kizá­
rólag : Németi Mórnál Nagyvá­
radon, Kapucinu-u. 17. 1361

A  l é t e z ő  l e g j o b b
borotvaszappan kapiiató

Goid atol n József szappangyár«a- 
nál Rimaszombaton._______2238

KlaSTWhü
4 szoba, konyha, fürdőszoba és  
egyéb hozzátartozóval, 1800 öles 
beültetett gy ümölcstákknl és  
szép virágokkal, a legegészsé­
gesebb d éli részon. Méncsi-ut 
61. Bővebbet Szigeti, Muzonm-
körut 10.______________ 2z66

P r i v á t  k u t a t ó ,  
ir o d a : Kerepeal-ut 75. Kényes 
mogblzásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma­
gán, mint oaládi-Ugynkben: 
Kossá M a g y a r y  G é za . Ta­
lálható 10- 6 - ig .  16016

A j t ó k ,  a b l a k o k ,
vasro .őnyök, vasajtók, kapuk 
stb. használtak 6s újak olcsón  
kaphatók. W iener A. utódánál 
Budapest, Űllől-ut 128.

H A zlaftM zon yok  
f it ty e im é b e .  

K u b n a z z s ir  használható fő­
zésnél, sütésnél vaj, ludzsir, 
disznózsír helyett. A Kókuszzslr 
teljesen szagtalan, használat­
ban szapora, kellem es, egészsé­
g es , énkor- és gyomorbajosok­
nak is ajánlható, ötk tlós posta- 
doboz utánvétel’el bérmenlve 
bárhová 7 é s  fél korona, na­
gyobb rendelménynél m egfele­
lően olcsóbb. M egrendelési 
cím. Klein Regina,Tolcsva. 2293

Ritka alkalom
4 0 0  darA b c s a k  1 fr t  

8 0  k r a jcá r .
1 remek óra l-»ő rondfl hor­
gony szór kezet tel, pontosan jár, 
3 évi jótálással, 1 remek szép  
fejéket, 13 foglalt utánzott (a 
valóditól a lig  m egkülönböztet 
betö) brill iánssal a lcgdiva'osabb  
fej-, nyak- é s  hajdisz, hölgyek  
számára, 1 pár fülbevaló imitált 
brillianssRl (szab. zárral), 1 elég. 
gyűrű im it. hrlHánssal urakén  
hölgyeknek , 1 nyakkondótü  
Imit. briliánssal, 1 nyakók m ely  
körülbelül ICO drb im it. keleti 
gyöngy hói (utolsó újdonság) van 
összefűzve, I album , 12 cárion 
lapot é s  24 képet tartalmaz, 80 
réztArgy levelezéshez, 1 v a ló d i  
k o r á lfü z é r ,  körülbelül 150 
drbból. Mind a 400 csinos tárgy, 
az órával együtt, m ely maga 
nsogéri az összeget, csak rövid 
időig ntánvét m elleit 1 fo rin t  
80  k ié r t  kaphatók B ra v m a n n ,  
I n te r n a t io n a l E z p o r th a u z -  
n á l. K r a k a u , l 'o ,ta.fiók 77. sz.

i.  Meg nem felelőért a  péazt 
visszaadjuk.

Költözködés miatt
10.000 ócska és  uj

a jtó , ab lak
olcsón kapható

Eisler Ármin és társánál
VI. Nagysezö-utca 66.

C im b a lo m
pedálos, eladó. Főherceg 6an- 
dor-tér 4 . fö ldss. 32. 15109

P ró b á lja
m eg m inden háztartás aíágyuj 
tásra tőlem 2 nagy kötog rörid 
puhufat m egrendelni 45 fillér­
ért kötegenként házhoz szál­
lítva. 44dspAr fn te rra e ld ,  
R n ly o v f t z k y - i i t r a  2 7 . T e-  
l e f a n  4 « 8 .

g y ü m f i l c v s i z e k .

Francia eljárás szerint ké­
szülő, legjobb és legolcsóbb 
gyümölcsizkivonat, tészta, 
sütemény, torta, parfalt, 
fagylalt, kávé, tea, puncs 
8ib. ízesítésére. — Törv. 
védve. — Be van vezetve 
a legelőkelőbb háztartások­
ban. Kapható minden jobb­
fajta fűszer- és csem ege- 
kereskedésben, valamint az 
I s i s  v e g y é s z e t i  o lk k e k  
g y á r á b ó l  B u d a p e s t ,  I I . 

Z s lg m o n d  u to a .  
B e b r e c z e n l  

m a g y a r  h a r z i  k a n á r i  
A k i eg y  énekes  

harzt kanárit vészén , 
életében sóba ennél 

I i i  jobbat nem  toszen, 
m ert eloezlik ott a 
bu é s  v ig  le sz  a ház, 

f / f  hal ogy Ilyen Párga- 
z /  to lla  k is madár lár­

máz. Forduljon te­
hát bizalommal hoz­
zám m indenki, aki 
a szép  énekes kaná­

rit szereti, m egm ondom  a cí­
mem is ,  hogy  könnyen m eg­
leljenek , D ebrecenben lakom  
és kanárit n evelek , A g o i t o n  
I s tv á n  a ncvoui, M agyarország 
a Pazám, 36. azim  alatt lakom  
ha éterűa-utcában. 1 drb leg ­
jobb, ered eti, iskolázott hanga, 
én ek es harzi kanári 7, 8 , irt, 
12 f r t .  n őstények  darabja 1 frt 
50 kr. Á r.egyzék  in gyen  ée 
bérm entve.

Szépirási-
tanfolyam.

l  e 'k iism eretes tanításom , vala* 
m int 2ő éven át a pozsony* 
polgári- é s  keresk . tskoláná* 
alkalmazott éa k itűnőnek bizo* 
nyuli m ódszerem  alapján akár* 
m ilyen ressz írással b iró, fel* 
tűnő szép és folyékony Írás1 
sajátíthat el m agának.A  tanío* 
lyam kezdete m indennap Érte 
kezén ó rák : 10—1-ig ée 5 — 8-ig. 
A dller J, szépir tan. Esti tan­
folyam : 8—9-lg. Andráesv-uton  
24. 111. em . 8. 1 357

A jtók , ab lak ok
használtak é s  újak, vasrollók, 
kerítés, vasrácsok, kapuk igen  

olcsón kaphatók
I -e fk o v itN  .B a k a b n A I,
Budapest, V ., Korall-utca 10. 
<a nyugati pályaudvar köreié­
ben;. 14999

A már £9 évo a világot uraló 
eredeti angol wHellcal Premier* 
kerékpárou.it mélyen leszállítva  
126 írttól feljebb, havi N és 10 
frlos részletekre első  rendű 
.C yclon“ gépeket 90 írtért és 

kerékpár - nlkatréizckoket 
nagy bevásárlásaink folytán 
“*'/o áqeizállításssl szállítunk 

vidékre 1« bárhová:
1 drb l.-rendü külső gum m l jót-

állásbul____ frt 5.— és 3.50
1 drb I.-rendü belső gummi jót­

állással ------- frt 8 .— óa 2.—
1 drb jó  m inőségű  

Acotylen lámpa 8.26 és 2 .—
1 pár kitűnő pedál

frt 2.75 és 2.25 
1 drb jó m inőségű kerékpár 

lánc frt 2.50 és 1.90
1 drb anfol nyereg

frt 8.25 é s  2 .—
1 klgr. Calclnm Carbld -.85 
Nagy [árjegyzék 300 képpel 
magyar vagy ném et nyelven  

ingyen  é s  bérmentvo,

Láng Jakab és fia
nz ország legnagyobb é s  leg­
megbízhatóbb kerékpár raktára 
Budapesten. József körút 41.

Fiók-üzlet Rottenb!ller-u. 1. 
z áruk kitűnőségéért kezeske­

dünk és nem tetszőkért a pénzt 
.visszaküldjük vagy kicaercljUk .

R é s z le tf iz e té s re
aran y , ezüst, é k s z e r e k ,  
zsebórák és in g aó rák o l­

csón kaphatók
Orünberger Ármin Béla

lV .  V ó o l-u tca  30. Z. em.33*

T t t z m e n t e s
pénzszekrényeket,
k a s s e ttiik a t,

villamos vészjelző pöns* 
szekrényeket, páncélszek­
rényeket ós m ásolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESKY TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, uazai 
pénzszekrény gyára

Budapest. VI.. Szabolcs-u. 4 
Erdély részéro főraktár
BEMENTIK VIKTOR

vas-nagykereskedés
K o lo z s v á r .

ker%c3%a9kp%c3%a1rou.it
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Minden ezó egyszeri beiktatta , 
nonpereille betttkbSl 4 811. V a s t a ­

g a b b  b e t ű k b ő l  8  O llé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen sd fel­
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli
tudakozódásra ingyen adunk ld v il íg ie t t ^ t ,  caak a válaszra szükaégea bélyeget kell m ellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés eaámát a  kiadóhivatallal mindig közölni kell.

1000 irt
hót alatt több5 0 0 -

S lS 'S ’ °e4rrahel6"li, !to..6K C. 
jOOí) tri , ,ok N incs rizikó  
X *  Budapest föposta post- 
restante.
i l e g á n s a o  b e r e n d e -

- i t  lak ás, ki élénkforgalm u
1 , an ilvennel rendelkezik, 

és közreműködés nél- 
í i  Ivenként több ezer forintot

12  eshet .A j  ánlsto k „ Fáradság- 
í í i  n r r e . f r -  M .tt (öpn . .

S e . n n f  B u d .p e.l- « - »

V II. j f v m n s x is la
.umtAni órákra correpetiolót, 

.H «rm i»  foglalkozást clvál,S 'c im  ‘  reuad B ernét, V ili.-  

p>ro»B-utcft 1'-1- ___________
i t á j ^ ^ ö r ö í l h á í y ö n
, r,rv orvos forrásfii rdö-tele- 
rén több kizobb-nagyobb lakás 
k i a d ó .

B a la t o n -F f ir e d
legszebb részén. 3 éve szolidan 
é, Ízlésesen épült kénye m es 
és elegánsan berendezőit u n lak , 
&rDyas udvarral, vincellér lakás, 
FUlló, kocsiszín, borpince fel­
szerelve. 6 hold kitűnő karban 
leró teljesen term őképes oit- 
vínyszőlövel együtt eladó. 
I zvanott 3 családi lakás ( .  
esetlen 3 szobás, veranda, 

konyha atb.) sa ü t  ftlrdőkabin 
... fonat díjmentes használaté- 
val á nyári idényre jutányos  
lakbér mellett kibérelhető. Fel­
világosítással szolgál a tulajdo­
nos Lichter József Veszprém­
ben. 228ö

R á c z - A lm á s o n
x következő lakások kiadók 
Láng M lhályne 119, házszám  
alatt, 1 szoba, 1 konyhából 
Alid lakását, idényre bntorozv 
ói koronáért bútor nélkül 4 
koronáért ajánlja. 2. S z a b ó  
Mihály Kis-utca 124. sz. a 
szoba, 1 konyhából álló lakán 
egész idényre bútorozva 60 
korona, bútor nélkül 40 koroná­
éit sója. 3. K h o lte r  F e r e n c  
212. ez. házában 1 szobát, 1 
konyhát 3 hónapra bútor nél­
kül 40 korona bútorral fcO koro­
náért ajánlja.

R á k o s - S z c n t -  
Mlbályon a József-ntca 32. 
szám alatt (Almássy Pál telep  
3 szoba, konyha, veranda ée 
egy nyári konyha éa m ellék- 
helyiségek. Rákos Szeut- 

M lhályou Y.ibályl-nt 103. szám  
alatt 4 szoba, konyha ón mel­
lékhelyiségek. Mind a két ház 
kentei együtt adandó k i, i 
léraaut közelében fekszik. Mind 
a két házat két részre 1 
osztani, tehát leh etegy  nagy 
és egy kisebb lakás. A házak 
véts éra éa bérbeadási dija m eg­
tudható btelly Géza igazgató, 
tanítónál llakik : Rákosfalva 
iskola épület Vezér-u. 28. 
és Rzandovicz Jakab házgond­
noknál llona-utca 394/a sz.

B a l a t o n r a
kirándulók m egtekinthetik Ra­
lston legazebb partján Leltén  
,v. A.) Pazich Ilonánál 2, 3 —F 
szobás nyárra kibére.hető bú­
torozott villáit.

H á r o m  s z o b a
é» konyhából álló lakás Fonyód, 
fürdőn a nyári idényre kiadó. 
Tudakozódni lehet Was János­
nál, Fonyódon.

N y á r i la k á N
Vácon, a Dnna partján, nagy 
árnyas kert, tágas udvar, két 
azoba és konyha, esetleg  teljes 
penzió. Bővebb értesítést ad 
özv. Emesich I.ajosué. Vác 
Tabán köz 1.

N y á r i I d é n y r e
-azoba és konyhából álló lakás 
ronyód-fürdőn rögtön kiadó, 
Tudakozódni lehet Fejes Antal­
nál, Fonyód-fürdőn.

N y á r i i d é n y r e ,
Balaton Almádin szobák az 
egész idényre 80 írtért kapha- 
tök, Recsák Ferencnél Balaton- 
nlmádin.

B a la t o n  p a r t j á n
Almádin egy  szoba, közös 
!2?í.ha’ Tera,"la egész, idényre 
Jou korona, havi bérletben 80 
korona, Rigó István Almádiban-

B a l a t o n - l l m á d i n
kiadóé szoba, • löszoba, konyha, 
vi{t ” \ ní ,r-v vcr*nda éa p incé­
re! álló lakás egész, idényre  

k° ronAér‘- továbbá 3 azoba 
I i W fcd a p in ,°  verandábó 
áUó lakás egész, idényre .UK 
:? rnn4órl, * v'-ír''l 1 szoba, zári 
’ eranda (lakható bútorozva) 
konyhából ál l„ lakás ogési
rÍSlyrr h° °  A Sya-
lalók tdiesen bútorozva van. 
nak 1 clvllágoaltás Ifi. Perc 
bánd*,mái, B .-Almádi.

B a la t o n -A lm á d ib a n
L l #.**n;VP’' rckvó"ü erdöv, 
•nyo alékkal hüs i i m etovölgy 

Kompolthy íóle villatelepen ' .  
u í r. n,éhí ny ktll"n vil,a " ’ Ula- 
k a l M r 5 u"70bftVRj- konyhák- 

bútorzattal a szezonra  ktb,á„»Ihe„, ,.KV |éír„ , (,r.a ,oba 
' ' , 7 b'‘'®Fek treldea, gvógy  
£ö<1ja) havonkint 60 korons.

L a k á s
Fonydd-fltrdőn, m oly 4112 szoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-fürdőn.

B u d a k e s z i
V lrd fiv ö lK V  250 ház szám
alatt (közvetlen az erdő közei '-  
f en) 6 szoba, 2 konyha, 2 ve­
randa, tágas gyüm ölcskerttel. 
V ir A g v ö lg y  253. bázsz. 3 
szoba, 1 konyha, 1 veranda, 1 

pince, gyüm őlcsöskérttel. 
E rd ó -u U -n  258. bázsz. 5 azoba 

konyha. 1 pinco (2 fedett zöld 
ugas) gvüm ölcskerttol. Bérösz- 

szeg  : alku szerint. A lakások  
felosztva is kiadók. Bővebbet 
Stofltz Antal, közs. olöljátó.

N y á r i  l a k á s
B alaton-A lm ádin , 2 szoba, 
konyha é s  pince 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész, idényre, esetleg  
az egész 2<‘O frt, tudakozódni 
BokroBsy Viktornál lehet, Ba- 
aton-Almádin.

N y a r a ló ,
2 szoba, nagy konyha, árnyé­
kos gyüm ölcsös, szopt. 1-ig 
200 koronáért kiadó. Polczer 
Firzsébetuél, Almádin.

N y á r i  l a k á s
Balaton - Almádin, 3 szoba, 
konyha, nagy veranda, az 
idényre 400 koronáéit kiadó, 
a szólták elegánsan vannak 
bútorozva, teljes konyha- és  
asztali felszerelés, ágynem ű  
nincs. Bővebb értesítést ad, 
J.ivora Szidónia, Almádin.

B a l a t o n  m e n t é n
Fonyöd-IUrdőtclepen 2 s .o b s  
és konyhából álló lakás kiadó. 
Felvilágosítás Stujber Jánosnál, 
Fonyódon.

B a l a t o n
m entén, A lmádiu, kiadó 8 szoba, 
előszoba, konyha, veranda e le ­
gánsan bútorozva, ágynem űvel, 
gyönyörű kilátással a Bala­
tonra, Ara a szezonra szopt. 
1-ig 4C0 korona. Tudósítást ad, 
Livora Szidónia Almádin.

A lm á d in ,
a Balaton legszebb helyén , ki­
adó 4 szoba, konyha, 2 veranda, 
egész idényre 360 írt, külön  
2—2 szoba 2<X) frt, értekezni 
Becsák Ferencnél lehet, Balar 
ton-Almádin.

F o n y ó d - f ü r d f tn
kiadó egy  3 szobás lak ás,k on y­
hával. Bővebb értesítést Angyal 
Pál ad Fonyód-fürdötelepen.

H é t  s z o b a
és konyhából álló lakáa kiadó 

Fonyód-fürdőn. É rtesítéssel 
szolgál Kosenberger Sim on,
Fonyód-filrdőn.

H a  u r a s á s r o d
nincs m cgelégedvo szobájával, 
úgy no sajnáljon elm enni őán- 
dor-utca SO'B. I. em eletre, ahol 
m inden igénynok m egfelelő, 
elegáns, kényelm es é s  m égis 
olcsó szobát kapkat. E setleg  
hölgyeknek is kiadó. Minta­
szerű kiszolgálás.

B a z
csinosan bútorozott, külőnbo- 
jf.ratu, m gyob b  világos udvari 
szoba, április 15-re 1 szem ély  
részére kiadó. Akácfa-u. 10., 
I. 2. 0246

í . y ó í j s i r r t á r
magyar-német vidéken, előnyős  
t.ltétc." i; m ellett eladó. Cím : 
a kiadóban. 2272

I n t e l l i g e n s
f ia ta l a r l le a n y  p en z tA ro s-  
□ é n s k  v a g y  e lá r u s ltó n é n a k  
a já n lk o z ik  s z e r é n y  I g e ­
n v e k k e l .  Ó v a d é k k a l Is r e n ­
d e lk e z ik .  S z iv e s  a já n la to k  
, P é n z tá r o sn e "  J e l ig e v e i  a  
k ia d ó b a  k é r e tn e k .  6406

K é z  p ű l - s é l t
2  m o d e r n  U r m s n r é v s l ,  
tö b b  g y f t m k  k ö z e l é b e n ,  
n z o n n n l  kli»«lrt. B ő v e b b  
W e is z  N á n d o r n á l ,  R o t t e n -  
b l l le r - n le ia  8 5 .  6466

Ü s l e t b e r e n d e r é s
röffl«- és dlvatüzlethcz 13* ? m é­
teres háttalas állvány, 3 pult 
keménvfalnppal, ü.ő pénziár- 
tükörrel, csillárok és cimtáblák  
jutáiivosan eladók. Krsu«z. 
Ovods-u. 32. 11. 26. 6460

K e r é k p á r o k
nehány daran becserélt, de jő- 
karbnn ievő használt kerékpár, 
— inig a készlet tar;, — 3C 
frttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárfizln: Budapesten, Jó- 
sseí-körut 4 1 . __________

F e h é r v a r r ó n ő
szakmájában toljesen jártas, 
ajánlkozik házakhoz m érsékelt 
díjazásért, i’app Gizella, Nyár- 
utca fi. 1. 6.

S l n s r c r - ía r r ó z é p c -
két inéi ven leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk  
ti év i jótállássá . Láng kerék­
párüzlet, József-körut 41. 4fl78

V é r  p ir ít s
fajnaranes, ötkllÓM posták, sár 
Irt 1.50, egy  eredeti ládában 
150 darái* 4 frt Katona József 
nél Budapest, Központi vásár- 
csarnok. 15068

Dankó Pista
anem zet iánglolkü dalosának 0O
le g ú ja b b  é s  l e g s z e b b e  r e d e t l  
m a g y a r  dal& t — G á rd o n y i  
G éza , P ó s a  L a jo s  és mások 
szövegéro k ü lö n ö s e n  a já n l-
jn k  ii t. c. zenekedvelő közön­
ség  s z ív e s  f ig y e lm é b e .  Zon­
gorára alkalmazták. E rd é ly i 
S á n d o r , L á n y i E rn ő és T is z a  
A la d á r . Ara 4 koronu.

BAzsavölgyi és Társa
cs. é s  klr. zenem ükereskedése

Bníaptsl, IV„ Krlstól-ltr 3. lián.

Nevelőnöket,
francia, angol, ném et nőket, 
zene é s  nyelvism erettel vagy  
anélkül, bonneokat, óvónőket 
lelkiism erotesen ajánlok, magy. 
oki. tanítónőket zone- é s  nyelv­
ism erettel 800—1600 kor. évi 

fizetéssel sürgősen keresek  
S z e s r h e f ín é  S .  F u j z a  
Budapest, VI. D cssow ffy-u. 32.

Bútor
r é s z l e t f l z e t é s r e  

vagy m e g h a t á r o z o t t  
i d ő r e  szolid árak és ieg- 
kedvezöbb fizetési fölté­

telek mellett.
Fölvilágositással szolgál

Varga Ignác
h i t e l  f ő n ö k

B U D A P E S T ,
IV., Koronaherceg-utca 2

(Kígyó-tér sarkán) 
b n t o r r a k t á r á b a n

A legújabb árjegyzéket több 
mint 457 képpel 25 krnak 
bélyegben való beküldése 
ellenében franko küldjük

Felöltő . .. . . .  3.—
Jaquett .......... . . .  2 .—
Frakk .......... 3*...
N a d r á g __. .. . . .  2.—
M ellény.......... . , .— .50

Rothbergor Jakabnál
Kristóf-tér 2. I. em .

la 1W  ¥  í-fólem órtókosztály  IV" "V 11 íngzényosubb íz­
lésnek mogfelclő ruhákat száll 
llt, öltöny vag.v felöltőt 24 írttól

feljebb.___________ _
•féle Invinclbio, 

ztirke chovlott- 
folöltő. Világcikk. 10 írttól fel­
jebb. I lo n t  ip a r !ív II í 411 F■ W W 1 .  viott R od tn g o t-  
Pjiöny, kiváló olcsóság IS írt.
Á r je g y z é k e t  rö g tö n  kü ld .

koíjii-:
■afeS fe- ” S e 3

“ 2 C - * • 3
J  ® =  ® - Jd > 2  -

ö f i t - S s i y i  s

•" >» 
n  es

V II, Erzsébet-körnt 23.
Bámulatos olcsó árakon szállí­
tok úgy készpénzért, valamint 

hitelképes ogyéneknek

KOCH óriási férfl- 
flu- ós gyerm ek- 

ruha kószlotet saját érdekében  
mog kell tokintoni, vételkény- 
szer nélkül. I V .  l í á r o l y - U i i r -  

rö ld a z liit  I .é N  I I . l k  
e m e le t .

KOCH?;

S z '

2 évesek , szabad földben sze­
m elve, szép koronával, hiba 
nélkül, legszebbek uj fajokban 
és  dúsan virágosak régebbi 

fa iokban:
10 drb n iig istö rzsü  14—16 K. 
10 drb félmugastörzsü 12—14 
10 db törpe bokorrózsa 6—7
u tá n v é t t e l ,  c s o m a g o lá s  e s  
s z á l l í t á s  b é r m e n tv e  m in d en  
á llo m á sr a . Kívánatra képen 
árjegyzéket ingyen és bér­

m entve küld

; KrausT. faiskolája
F c k e t c l i a l o m

Brassóm egye.

V eszek
z á l o g h á z i  c é d u l á t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyém ánt árút a 
legm agasabb áras mellett

F R IE D  A .
órás es ékszerész 

K e r c p r « 4 - u t  2 .  u á n * .

Szabadalmakat
kieszközöl é s  értékesít az 

összes államokban.
W e is z  S á n d o r  
hites subadalmi Ügyvivő 

B U D A P E S T ,
■V ., G iz e l l a - t é r  2. s z .

(Váci-utca sarkán). 
Szabadalmak értékesíté­
sére vonatkozó köszönet­
nyilvánításokba betek in­

tés vehető.

Tátralomniczon
kitűnő fekvési), szépen beren­
dezőn teljesen  felszerelt nyári­
lak kiadó. Cim m egtudható:
H n n k r i iM d n  4s V o g le rs id l, 
I i i ir in p e M , D o r o t ty a -a ,  0 .

E le g á n s
fé n y k é p

elegáns kivitelbon, igen  
jutányos áron.

Makart képek drbjat I írtért.
V idéki k is képek utáni 
nagyítások lelkiism eretes 
pontos kivitelben k észít­

tetnek.
W  a  i  I  z  i i  r
fén ykép észeti m ü lntézete

Budapest, Erzsébet-körut 20
M in d e n  ó r a  j a v í t á s a  

OO k r .
2 évi jótállás. Éksz«rjavitások  
feltűnő olcsón éa jó l. Tört aran.v- 
és  ezüst-tárgyak, drágakövek 
a legm agasabb árban vétetnek  
m eg. S c h il le r  I z s ó ,  órás éa 
ékszerész IV.. Királyi Pál-utca 
12., a m. k.zálogházzal szemben.

( v is s z a f iz e th e tő  t e t ­
szés szarin ti kisebb  
részletekben is) b ár­
m ily  ö s s z e g e t  Igen  

oloson ad

Köváry Ármin
bank- és váltó-tizlote

IV . k., Feresetek-tsre 9 
ttrsf Cztraar-palots

4 pár cipő 
5*60 kor.

K it ű n ő  M zab ásn
ru h ákat készít,szakm áikban  
tökéletes  asabono. V id é k i 
m e g ren d e lő ieke t la e lv á l­
la l  Levesebb to lle tte k  a 
káslruhák R ír ttó l feljebb  
■ s e n tk lrá lv i-u to a  32 a .  ae

Helyiügynök
kerestetik,

k i  é p í t é s i ,  m é r n ö k i  
é «  x y á r f  i r o d á k b a n  
j ó l  b e  v a n  v e z e t v e  és
ezen m inőségben már 
hosszabb idő óta műkö­
dik. Ajánlatok az eddigi 
m űködés és fizetési ig é ­
nyek m egjelölés^  mellett 
, ,€ » y á r “  jeligo alait ké­

retnek.

Birtokeladás
Vasm egyében 3000 hold 
nagyságú birtok eladó 
650,000 írtért. Szép kastély 
és park.gazdngfelszcre és. 
V evőknek fölvilágositást 

nd
S z a la i  L ip ó t ,

S z o m b a t h e l y e n .

Angol tap é ta  
ra k tá ra k .

Ajánlja nagy raktárát bél­
és k ü l f ö ld i  k á r p i t o k ­
b a n  : kávéházak, vendég 
lök, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju­

tányosán elvégzi. 

Minin Jakab Budapest, 
rö-iizlet: Kerepesi-út 6. 
Fiók-üzlet: Iráayi-n.25.

ín  Nnját K é s z ítm é n y  ü , 
lárd anyagból készült U ftrp i-  
t f t z n t t -h u tn r o t i f i t ,  u. mint 
magas támlányu szőnyeg  di- 
\ánok , otmmánok, bálódivánok, 
kiem elhető matraccal é s  alsó 
fiókkal, szalongarniturák, afrik 
tengerim  és lószőrmatracok ; 
mindennemű fabútorok, ebédlő- 
és  hálószoba bútorok, konyha­
bútor, vasbutor, diszfüggólám- 
pák, pontosan járó ingaórák, 
kitűnő ruganyos acélsodrony  
ágybetétek  m éret szerint.

Náthán Ignác
b n t o r r a k t á r a

Budapest, YII..Erz<rbet-kürat 23-

A k in ek
sorsjegyei vannak fa  e  sors­
jegyek re  magas

Kölcsön'
akar fölvenni, legyenek bár 
c sorsjegyek inár máshol 
elzálogosítva,

Kell,
hogy alenti cég et főikére-se, 
m ert az nagyon

Olcsón
kölcsönös pénzt, a melyet 
apró havi részietekben le­
het virszaflzetnl.

Testvérek szabó 
hazai mun­

kásokat foglalkoztat és csakis  
íz lésse l, olcsó szabott Arak mel­
lett szállít. K d r o ly -k Ű r n t  36.

|< á W ^V T-féle vízhatlan eső- l a ’l l .  köpönyeg, diva­
tos szabásunk, m inden színben  
nagy választékban 12 forinttól 

feljebb.

eredeti angol 
WAZV leányruhák és fel­
öltők igen kedveltek , nagy vá­
lasztékban kaphatók 8 frttól

feljebb.

^ ll-fé lo  gyerm ekru- 
■V.VFV11. hák éB feiöitöK 
ialőeeeek é s  oly nagy válasz­
tékban vaunak raktáron, hegy  
mindenki Ízléseset talál. 4 írt­

tól feljebb.

Fordu ljon  j

BÚTOROK
úgy készpénzért, mint _

r # S i l í l t l ! ( l8 S 8
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
le g ju tá n y o f ia b b a n

Ehreatreu és Fnchs
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI., Teréz-körat 8. 

Képes árjegyzék ingyen
és bérm?ntve.

Uhát

I f j .  Sebőn Á rm in
bankházához B u d a p e s t ,

VII.. Erisébel-körut 48. a t,
honnan m inden kérdésre díjta­

lanul kap választ.

Szolid árak.

I ^ a u & n e i *

H e n r ik
butorszállitasi és berak 

tározási vállalat 
B U D A P E S T ,  
Vili, József-körut 21. 

Száraz raktárak.
P r e m i e r  K e ^ k p ^ k

■; a vásáSn
>íneg$ök -"áíjméatesen.
Prswierwer’̂  Ear.'Csehorsiáv

Szivattyúkat

csak nagy m ennyiségek vétele 
folytán eladó « legolcsóbb ár­
ért. 1 pár úri, 1 pár női fűzős 
cipő, tavábbá 1 pár úri, t pár 
női divatcipő, legnjabb fazon, 
alkalmas minden évszakra. 
Mind e 4 pár erősen szögezett 
talppal ő.ttű kor. Minden m eg­
rendelő 1 pár szélenvarott 
papucsot! ngyen kap.M egrende­
lésnél e legendő a hosszúság  
megadása. Küldés utánvétel 
m ellett. Csere m egengedve. 

Cfpökivitel Eberson. Wien, 
XX I. Postaflók 560. 

B u la s s a - f é l r
U g o r k a -te j  a r a n y e r e m m e l  
k itü n te tv e  P a r isb a n  és B e c s  
b e n  >902. f ö l t é t le n  b iz to s  
h a tá s ú  a z e p ito s z o i .  
a z o n n a l  e l t á v o l í t  a z e p lo t ,  
m á jto lto té s  m tn d e n fe le  t ls z  
tá t la n s á g n t  a z  a r c r ó l, annak 
gyönyörű (ldességet, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vigyázni, 
hogy minden üvegen n „ B á ­
l á m *  név látható legyen . Egy 
Üveg á ra  2  k o r o n a  : v a ló d i  
a n g o ln g o r k a - s z a p p a n l  kor , 
3 d a r a b  2 k o r . 4 0  fillér , 
n g o r k a -p o u d r e  1.20 e s  2 kor., 
K a p h a tó  B a la s s a  g y ó g y

s z e r tá r á b a n  T e m e s v á r  ; 
B u d a p e s te n ,  T ö rö k  gyó g y-  
■zortában, K irá ly -u tc a  13.. 
A n d r á s e y -u t  2 9 . é s  m iiucu 
gyógyszertárban.

Kerékpárosok figyelmébe!
Külső gum m l köpeny 10. és 
7 — korona, belső gumml lég- 
tömlő 5 — és 4. korona. Ace- 
tylenlám pák, csengők stb. alkai- 
■ észek gyári árban kaphatók

H erbster Henrik
k erék p ár, varrógép és alkat­

részek nagy raktárába n. 
B U D A P E S T ,

VII. kér., Erzsébet körút 36.
Ájegyzók kívánatra ingyen 

és bérmentve.

I átszerészeknek, 
Sn órásoknak
és egyéb ip a r o so k n a k , akik 
optikai iparcikkek, i-méte!áru- 
sitáaávnl foglalkozni vagy eze­
ket ta itan l szándékoznak, a. áu- 
lom az én
g a z d a g o n  f e l s z e r e l t  
o p t i k a i  r a k t á r a m a t

nagvbanl eladásra a legolcsóob  
gvá ii Arak m ellett, valam int a
le g n ja b b  r e n d s z e r  s s e r ln t  
b e r e n d e z e t t

tovább-, minden a  l á t s z e r é s z l  
s z a k b a  v á g ó  c ik k e k e t  és
J a v ítá so k a t , valam int orvosi 
rendelés után készített szem  
üvegek gvers é s  pontos szállí­
tás.,! B T  Á rje g y zé k  In g y en .

elein József
Budapest, VI. Yáci-körut 7,
N a g y b a n i r a k tá r  é s  m ű h e ly  

a z  u d v a r b a n

M eglátja ,
h o g y  Ig a z u n k  v a n . O lc só  
a ra n y  és e z ü s t e la d á s  ; < gyct- 
len forrás, ahol jutányosán le­
het vásárolni. Mi alkalmi véte­
lek utján szerezzük bo árnte- 
knt éa ezért abban a helyzetben  
vagyunk, hogy igen  olcsón e l­
adhatjuk t. vevőinknek é s  p e­
dig 12 s z e m é ly r e  v a ló  
k o m p le tt  e v o k e s z l e t  IS la ­
to s  ex ü  tb o l 1AO frt, 6  s z e ­
m é ly r e  v a ló  6 3  ír t  é a  f e l ­
jeb b . 12 drb 13 la t o s  e r ő s  
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  6  fr t  25  
k r. Továbbá dús választékban  
•rsm y  férfi é s  n ő t ó r á k , lá n ­
co k , g y é m á n t , b r l l l lá n t  é k ­
s z e r e k  és nimdou e szakmábs 
vágó cikkek. Képes árjegyzé­
ket Ingyen és bérm entvo kül­
dünk. Ékszereket esetleg  réss* 
lefizetésre 1", do csak helyben  

adunk el

GrflnberqeD Ármin Béla
ö r ö ld ö M o i ,

IV., Váci-utca 30.1. cm. 23.
(H arts -bazár)

Veszünk és becserélünk ars- 
_  nyál áeéászerckaL

A már 29 éve s  világot uraló 
eredeti angol .H eiical 1‘romior* 
kerékpárokat mélyen leszállítva  
125 frttól feljebb, havi » é s  10 
frtos részletekre első rendű 
„Cyolon*- gépeket 90 írtért és  
és  kerékpár - alkatrészekeket 
nagy bovftsárlásaink folytán  
30"» árleszállítással szállítunk  

vidékre is bárhová:
1 drb L-rondU külső gum m l jót­

á llá ssa l— • - írt 6 .— ée 3.60 
1 drb l.-rendü belső gum m ijót­

á llá ssa l------- frt 3 .— és 2.—
1 drb jó m inőségű

A cetylen lámpa 3.26 és 2 .—
1 pár kitűnő pedál

frt 2.75 é s  2.25 
1 drb jó m inőségű kerékpár

lánc frt 2.50 é s  1.
1 drb angol nyereg

frt 3.25 és 2.— ! 
1 klgr. Calclum Carbid —.35 
Nagy ^árjegyzék 300 képpel ; 
magyar vag.v ném et nyelven  

Ingyen é s  bérmentve,

Láng Jakab és fia
az ország legnagyobb é s  1. g- 
megbi/.hstóbb kerékpár raktára 
Budapesten. József körút 41.

I iók-üzlct Rottenblller-u. 1. I 
Az árnk kitűnőségéért kezosko- | 
dónk és nem tetszőkért a pénzt 
visszaküldjük vagy k icseréljük

■ 1.90

G u m m i

é s

halhólyag
valódi f r a n c i a  gyárt­
mány l e g b iz t o s a b b  
és n e m  á r t a l m a s  
Ó v sz e r  tucatja 1.20, 
2, 3, 4. 5, 6 írt. Meg­

rendeléseket t i t o k ­
t a r t á s  m e l l e t t  esz­

közöl

Radványi L,
keztyü- és kötszer-gyáros

Büöa[tsl,VI. Andríssf-al 15.
Á r J c s .v íé S  In jrj-cn .

Ajánlatok 
ingyen ás 
bérmentvo 
küldetnek. 

G y ő z ő  H « la  é »  T á r s a
szivattyú- specialisták

V. kér., Lipót-körut 18. szám.

c s í z
A kontinensen a legerő­
sebb Jód-brom-gyogyfürdo
Gyógyerndmények meglepők  
M egnyílik május !-én. 240 ké' 
n yela ieseu  felszerel', lakszoba- 
Szanatórium, gyógytár, zon­
gora , olvasó- é s  billlárdterem- 
Lawn-tennis ; térzene. Katona­
tiszteknek s államhivatalno- 
koknnk "lő- é s  utóévadbér 5<» 
százalék kedvezm ény. iTospok- 
tussal szolgál az igazgatóság, 
posta Rim aszées- Vasúton 4 óra 
al.t: Budapestről. H iva ta lo s  
o r v o s  dr. T a u s z  B é l a  O tth o n  
v é g z e n d ő  k ú rá ra  az á s v á n y  
v íz  h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  
m e g r e n d e lh e tő  r. fü r d o ig a z -  
g a t o s á g n á l  é s  E d e s k u ty  L . 

fó e lá r u s itó n a l .  B n d a p e u t.

TITKOS
betegségek  ellen  férflaknnk 
és nőknek legbiztosabb  

gyógyszer a

.T R I& S *!
2 -3 napi befecskendezés  
után a lolyás teljesen  m eg­
szűnik. — Ára 90 krajcár. 
1 frt 3-i kr. beküldés© után 
bérm entve kübli F ap p  

gyógyszertára  T isza- 
B zen tim ren  F ő -u tc a  8. 
Kívánatra utánvéttel is . — 

Titoktartás biztosítva.

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély
költséggel bérei 
i-cudü HZÜkeégln 
kereset biztositv

Első- 
cikkek. Jő 
I,erőiek 20 

, bérmentvo  
Magrtnl, S 

cn, Mailand 
ág.)Rutor

c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, krodenc, szőnyog' 
dívány, asztal, szék , Íróasztal* 
könyv szekrény, úri fotelek* 
ottoir.áu,szalonborendezés, tdk 
rök, úgy egyen k ln t Is, nagyon  
olcsón, e la d a s  n a g y b a n  e s  

I kloslnybsn. \  .dekregondosan 
i i som agolva, b iz to sltv i. C«»k 
I 4 1 l e r é i ' k ö r n t  4 0 . la á n i

*tte inb© rg<-r Vfniio
batonparosuái.



B u d ap est, v a sá rn ap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. áp rilis  12. ,(H. szám

«>■*
iágjE

íTv

D é li S tá je r o r sz á g  íd y lll  fek v ésű , ren d k ív ü li t is z ta s á g ii  es te r m e s z e n  s z é p ­
ség e k k e l b ővelk ed ő , te lje se n  p o rm en tes , lé g e n y d u s  le v eg ő jű  g y ó g y h e ly e  !

Azon ősi idők óta híres források,
melyeknek R ohitsch  -  S a u e rb ru n n  keletkezését és világhírét köszöni és melyek összetételüknél és gvógyere- 
jüknél fogva Karlsbad vizeihez legközelebb állanak, SŐt a z o k a t h a jtó  hatÓSU só k b an  Való gazdag"  
ság á lta l m essze  tú ls z á rn y a ljá k , gyom or- és  b é lh u ru t, g y o m o rd a g a n a to k  és  
g ö rcsö k , m á j-  és v es eb án ta lm ak , a légzőszerw ak h u ru t ja i,  c u k ro s  h u g yár
(d iabetes m e llitu s ), epekövek és h ó lyag b án ta im ak  eseteinél legkiválóbb fürdőhelyeink egyi­
kévé tették, — Az előbb említett források, nevezetesen:

3 »

s »

JZ'*

rA
W i

sPk

K?

*5í^z^

W H

3?

J p

Jempelforrás' és, •AiS-

kívül, melyek házi ivókúrák céljaira a kutkezclőség által m indenfelé szétküldetnek, R o h íitsck -S au erb ru n n  
még gyógyeszközök m inden nemével rendelkezik.

Terjedelmes és jól ápolt parktiltetvények
és a határos lomb- és fcnvőerdökhöz vezető változatokban dús sétányok hatékony tcrepkurákat tesznek lehetővé.

Három nagy filrdöinfézet
van meleg-, acél-, szénsavas-, fenyves-, sós- és ásványvizfürdökkcl kényelm esen berendezve és ezek egyikében a  m odern 
vizgyógyászat összes kezelési módszerei alkalm aztatnak. Végül étrendi-, tej-, savó- és kefir-gyógymódok, villamos- és massage- 
kurák használtatnak sokféleképp és nagy hatással Sauerbrunn javallatainál.

De nemcsak m int gyógyhely bir R ohitsch-Sauerbrunn oly elterjedt hírnévvel, hanem  term észeti szépségei és
a tá rs a s é le t  soko ld a lúsága  k ivá ló kép  lu x u s fü rd ő v é , ü d ü lő h e ly lyé  p ra e d e s -  
t in á ljá k , aminthogy azt a  m onarchia legelőkelőbb társadalm i körei m int ilyent m ár régóta fel is keresik.

Id é n y  m á ju s  1 5 -tő l s z e p te m b e r  3 O -ig .
V a s ú t i  á llo m á so k :  P ö l t s c h a c h  (d é l i  v a s ú t) , K r a p in a  (m. k ir . á l la m v a s u t ) -

Kimeritő prospektust és füzeteket küld

a Stájerországi tartományi gyógyintézet igazgatósága
ROHITSCH-SAUERBRUNN-ban.

P a r i s  1O O O : G r a n d  p r ix  ( le g n a g y o b b  k i t ü n t e t é s )

Nyowaloll a ,,1'aUia" irodalmi vállalat ca nyomdai re n é n ; la r ia .á £  körfor-',;. pen, Badaréit, IX., UBdlut 2b.

■sS F
V i

V j

S F

*2\vZ

■ s

(A.vi

f i a



M ellék le t  a  B u ón p eati N ap ló  áp rilis  12 -ik i (101.) szám áh oz. X

r

K  a  1 v  á  r  i  a - d  a  1 o  k .
I.

JCalvária felé.
O tt h a la d n a k !... Ifjak, v é n e k ! . . .  
Áhítattal száll az cnek  
F öl az égnek,
M int a töm jén, csönd esen .

•

A blakom ból e lm erengve  
N ézek , nézek a m enetre,
S  a keresztre,
M ely szelíden jár elől.

•

Jám bor, buzgó v a la m en n y i!
Ú gy  szeretnék köztük lenni,
S  m enni, m enni 
Velük együtt, boldogan!

*

M ennék vélü k  fej-lehajtva,
S  k ileh elném  e g y  szent dalba,
E g y  sóhajba
M inden bűnös vágjaraat!

♦
K önn yek  éd es özönében  
Fürdik újra sáppadt k é p e m ! . . .  
H alkan, szépen
H ull az áldott p erm eteg ! . . .

•

G ő g ö s elm ém  hiú láza.
K étk ed ése, zord tudása:
M egalázva
T űnik  el már, m int a köd.

*

M esszebb, m esszebb  száll az é n e k ! . . .  
Á lljatok m eg ifjak, v é n e k ! . . .
Ó v ig y étek
M agatokkal e fohászt!

*

S  a kom or Kálváriáról
H ozzatok hírt Máriáról,
S  ama fáról
Ü d vözítő  k ínokat!

I I .

j<alvápián.
R agyogjatok  m ézes m o so ly t  
A  rang k ev é ly  fiára . . .
Ln koldusok  közé m egyek  
K om or Kálváriára!

N yom ott m ellem ből a fohász  
K itör lángolva, hévvel,
És összefolynak  kön nyeim  
A  koldusok k ö n n y év el!

*

G őgös szivek  közt m int a szírt 
Á llok m erőn, k ev é ly en .
De itt térdem  m egroskad. Itt 
A porba hajlok m é ly e n ! . . .
N em  látta könnyűm  a világ, 
Tudtam magammal bírni . .  .
D e itt szem em  kiárad. Itt 
O ly jó , oly édes s í r n i ! . . .

«
É gből származtál, ó uram,
S  aljas föld v esz íte tt e l!
Isten  fiául fogadott,
És em ber feszíte tt f e l ! . . .
Hát m ost nem  íg y  van? A töm eg  
N em  íg y  cselekszik  éppen?
N agy le lk ek et nem  k ín oz-e  
Alávaló dühében?

*

Csak eg y  van m ásképp: a latort 
N em  húzzák fö l a fára!
N e m ! . . .  O íté l s  ő  süt vasat 
A szentek hom lokára!
Bírói széken m ennydörög  
Mint eg y  fé listen . Intő  
Ujjára népek hullnak el.
N incs o ly  hatalm as, m int ő !

*
És m é g is ! . . .  Ó csak hadd legyen  
E gyászos földi pálya  
H atalm as latrok dísztere, 
M egváltók G olgotája!
Lator-faj sorsa: por, hamu,
H a egyszer  sem m ivé lett.
A m ásiké: feltám adás,
Örök, term ék en y  é le t!

*u
M enj! H agyj magamra, k eg y leső !  
Menj h ízelegn i, h itvány!
Hadd nézze drága m esterét  
A bánatos ta n ítv á n y ! . . .
Míg száll az éj s  hom ályba vész  
T ö v is , szeg , dárda, o stor:
Hadd álljak itt könnyezve. Mint 
E gy e lk ésett a p o s t o l! . . ,

ÁBRÁNYI EMIL,



*  Budapest, vasárnap B U D A P E ST I N A PLÖ 19081 április R. m i :

H u m a n i z m u s .
I r t a :  dr. B ogara Viktor.

A Mogváltó föladatát betöltötte, az emberi 
fejlődés útját megmutatta, de a világ fit máig 
som értette meg, pedig eszméinek igazságáért 
szenvedett, meghalt. . . . Ám feltámadott s örök 
igazságain „a pokol kapui sem fogoak diadalt 
flriitiii

„Szoressed Uradat Istenedet"-----------  ~
és „szeressed felebarátodat mint önnönmagadat. 
Ez az alaptan, és minden egyéb csak ebbfil le­
vezetett következtetés. Ebben van letéve az em­
beri művelődés eszménye és iránya. El kell ez 
előtt némulnia mindennek ; lelkűnknek is alaptör­
vénye ez, amolyet el lehet ugyan az emberi gyar­
lóságoknak homályositani, — do csak ideig­
lenesen, mert ismét utat tör magának, hogy ké­
sőbben annál tisztább fényt áraszszon reánk.

Az egész müvelődéstörténot csak ezt bizo­
nyítja. A művelődés kezdetét a tiszta önzés jel­
lemzi és jellemezte. Egy „tollúm omniurn contra 
omnes“, amint már Hobbes kifejezte, volt a ki­
indulási pont és „szeresd felebarátodat, mint 
önnönmagadat" ez a végcél, mely felé öntudatla­
nul is mindnyájan törekszünk.

Ha az életet közelről nézzük, amint benne 
vagyunk, s a logkisebb tüszurások is fájdalmat 
okoznak, kétségbevonhatjuk o nézet igazságát, do 
ha nagyobb időközök erkölcsi felfogásait hason­
lítjuk össze egymással — annak valóságát meg 
nem tagadhatjuk.

A labszolgnságot ogy arisztokrácia követto, 
ezt vagyonos polgárok uralma váltotta fel, majd 
a törvény előtti egyenlőség következett egy nyo­
masztó bürokráciával s most haladunk amaz irány 
felé, hogy az önzetlenséget, mint erényt méltá­
nyoljuk, és maga az állam létesít oly intézménye­
ket, melyeket eredetileg egyes jótékony szellemek 
nemes önzetlensége kezdeményezett. így fejlődött 
ki a modern állam és társadalom mai alakjára és 
igy kell annak még tovább is igen messze előre 
haladnia a humanizmus eszménye felé.

Amit az egész társadalmon nagyban tapasz­
talunk, ugyanazt látjuk annak egyes részletein is. 
Csak a fenyitőtörvények rendelkezéseit és alkal­
mazásait tekintsük, fokozatosan látjuk szelídülni 
úgy a büntetések nemeit, mint azok végrehajtá- 
tisá t is ; sőt e téren maga az eivi álláspont is 
folyton a humanizmus felé tartott. A  középkor 
testi kínzásai csaknem tcljestn megszűntek s 
maga a halálbüntetés is, amidőn alkalmazzák, 
legalább nem akar már kínzás és látványosság 
lenni. A régi túliéi felfogását az állami megtorlás 
váltotta fel, — ma pedig már ezt is a javításra 
irányuló törekvés helyettesíti.

Hasonló irányt kövot a fejlődés a  magán­
jogban és különösen a közigazgatásban. — A 
közigazgatás minden tényén a humanizmusnak 
kell visszatükröződnie, ez teszi azt nemessé, és 
csak ezzel omelkedik feladatának magaslatára. 
„Aki köztetek első akar lenni, az legyen utolsó" 
igy szólt Jézus tanítványaihoz, mikor azok reng­
jük felett versenyeztek egymással, — ezt kell ma 
már tenni a közhivatalnoknak is, kell hogy utol­
sónak érezze magát, — ha nemesen akarja köte­
lességét elvégezni; szem e'őtt tartva, hogy nem 
ő érette van a közönség, de ő van alkalmazva a 
közönségért.

Minden intézkedés, melylyel a közönség 
méltányos érdekei kielégittctnek s melyben lehe­
tővé válik, hogy a formák egyszerűsítésével elő­
nyösebb támogatásban részesüljön, mind a  huma­
nizmus nagy elvének megannyi konkrét megvaló­
sítása. „Aki tanítványom akar lenni, tagadja meg 
magát", mondta Jézus tanítványainak; svaiéban, 
ez önmegtagadásra kell törekednie ma már a köz­
hivatalnoknak is, ha feladatának magaslatára kí­
ván emelkedni.

Régebben hatalmaskodással kívánt a tiszt­
viselő tekintélyt szerezni, megmutatta, hogy ön­
kényével milyen sokra képes; ma már csak az 
előzékenységgel lehet neki közönségének tilal­
mát kiérdemelni, mert nemcsak az írott törvénynek, 
de a humanizmus nagy erkölcsi törvényinek is szol­
gálatában áll.

Az öntés ős a sieretel együttlakik lelkűnk­
ben, a  kettő küzd együtt, s legtöbbször egymással. 
Egyéniségünk e két érzelem keveréke által van 
mindig színezve. A történelemben is megtaláljuk, 
hogy némely korszakot az önzés jellemoz, mely 
rendszerint a pusztulással já r; más korszakban 
a béke s a szeretőt uralkodik s ekkor a fejlődés 
áldásos munkája tünteti lel a szoretet alkotó 
erejét. A létért való küzdelem nagy elmélete 
igaz, do ha következményeit lovonjuk, hiányos­
nak bizonyul, mert figyelmen kívül hagyja a sze­
retet nagy elvét, moly bizonyos alakban még az 
alsóbb lényeknél is feltalálható.

Midőn a történőiéin az erkölcsök srslidülését 
mutatja meg, midőn a társadalmi modorban az 
udvariassággal, az cliiékcnysiggel, a szivnemesség- 
gel találkozunk, mindenütt a szeretetnek az önzés 
feletti győzelmét tanúsítják ezek és az önmegtaga­

dás is mindig bennök rejlik. Embert természe­
tünknek egyik tulajdonsága az, hogy 
alkalommal kivételesen ériünk, azt az ismétlések 
után lassankint megsrokjuk, fokoiatosan altalanostt- 
íuk, mig később ez érzelem jellemünknek is alkotó­
része lesz. A szeretet a maga bensőségével előbb 
a család keretében lép fel, majd egy baráti, vagy 
társas kört hat át, utóbb a fajt összetartozás egye­
sítő ereje lesz és csak nagy idő múlva, midőn a 
szellemi élet egészen megtisztulva uralomra jut, 
hathatja át az egyesek énjét elannyira, hogy fele­
barátját is úgy szeresse, amint önmagát szereti.

A felcbaráti szeretet az igazság szeretetével, 
— és ezek párosulva az igazság szabad kutatásá­
val _  teszik ki az igazi szabadelvüség fogalmát, 
így, amint a felcbaráti szeretet és az igazság 
szeretető kiirthatlanul természetünkben van es 
legyőzi a gyűlölet s a sötétség akadályait és 
amint az igazság kutatásának szabadságát is a 
rövidlátó érdekek csak egy időre képesek el­
nyomni, úgy tételképpen felállíthatjuk, hogy a 
szabadelvüség eszméjének ereje is ellenállhatlan. 
Elnyomható egy időre; az önzés, a  sötétség s a 
gyűlölet elhomályosíthatják még egy hosszabb 
időre is, — mint azt sokszor láttuk is a történe­
lembon — de azért azt kiirtani belőlünk teljes 
lehetetlen.

Jézus az égési emberiségnek mondta .sze­
ressétek egymást" és ő, ki magát az .omber fiának 
novezte, az egész emberiség természetének örök 
alaptörvényeit ismertette meg velünk. Tanításai 
valóban örök igazságok, azon igazságok, melyeket 
elhomályositva talált az ekkori felfogás sötétsége 
által. Midőn ő azokat felderitette, az elfogult szel­
lemek még nem voltak képesek azokat befogadni 
s azért egyelőre csak hitet kívánt tanítványaitól, 
mig ő, aki aiokat tudta, már felülállt a hiten s 
törbetlcnül meg volt győződve azok erejéről és 
diadaláról.

Ez igazságok az emberi termeszét mélyéről 
vett erkölcsi igazságok voltak. Emberek között és 
emberi módon élt, nem volt aszkéta, nein volt 
különc, de nem volt képmutató sem ; azonosította 
magát tanaival, úgy hogy az ő szubjektivitása a 
ogtisztább objektivitás magaslatára emelkedett. 
\z  igazságaiban élt, szenvedett érettök és oly 
ingy volt benno a szeretet ereje, hogy halála 
jercében is védelmébe vette azokat, akik őt 
negfeszitetlék. „Atyám, bocsáss meg nekik, mert 
lem tudják, mit cselckcsznek 1“ Ebből értjük meg, 
íogy aki az emberi természet legelrejtettebb tit­
kait is ismeri, aki tudja, hogy a szollemi sötét­
ség, a mindig hullámzó kedélyek és a szubjektív 
leves fellogúsok folytonosan változnak és csak 
nint pillanatnyi állapotok szerepelnek az emberi­
ség fejlődésének folyamában,— egyszóval, aki igy 
nindent tud; — az mindent megbocsát. így lel- 
jesitetto ő azt a Péternek adott parancsot, hogy: 
Ha felebarátod megsért téged, hétszer — hetven- 
létszer is bocsáss meg neki.

Ebből tanulják megismerni Jézustól az igazi 
humanizmus fogalmát, mely az emberi kezdetle­
ges tudatlanség s a gyűlölet éjében még a sötét­
ség miatt nem tűnhetett fel, de minél nagyobb 
[éDyt áraszt ránk a kutatás szabadsága mellett az 
smberi mivolődés, annál nagyobb hatalommá növi 
ki magát és önzetlenségével annál inkább lehozza 
közibénk ai élet boldogságát.

Ez eszmény árasztja fényét a mai ünnepen, 
rázzuk le kissé magunkról a mindennapi élet 
múlandó gondjait s adjuk át magunkat ez eszmény 
hatalmának, vagy szivjuk annak szellemét ma­
gunkba és merítsünk abból lelkierőt a kővetkező 
napok munkájához.

V e r s e k .

Rég nem csengett. . .
Rég nőm csengett csattogó dal, 
En hű párom, ajkadon 1 
Hej, azelőtt zongő szóval 
Keltél piros hajnulon I 
Késő estig szólt az ének,
Még imád is az vala . . . 
Eltűntek a dalos évek,
El a szivünk tavaszai

Tündérberek volt a házunk,
Mig dal csengett ajkadon;
Volt örömünk, volt virágunk ; ;  ;  
E megtépted egy alkonyon.
Hagyj meg egy-két szál virágot! 
Virág nélkül nincs öröm.
Majd, amikor nem is látod, 
Könnyeimmel öntözöm.

Hagyj meg egy-két szál virágot! 
Oh, no lépd le, kedvesem! 
Elhorvad az, majd meglátod, 
Magától is csöndesen.
Nem sok keli a  falevélnek,
Ha jön az ősz harmata . . .
Hol vagytok, ti dalos évek?
Hol vagy szivünk tavasza?

Süss ki, nap!
Süss k i, nap, te kék  szem!
Nálad nélkül, érzem,
Hideg a világ.
Járhatok akárhol,
Ha rám nőm sugárzol:
Nem terem virág.
Sivatag lesz életem.
Lassan elhal énekem.

Süss ki, nap, te kék szarni 
Te vagy, te vagy, érzem,
Életem napja.
A gomolygó felhőt,
Lelkemen gyülemlőt,
El-eloszlatja.
Mosolyogj rám, angyalom!
Tán fölcsendül még d a lo m :;.

H a be-be nem födne siárnya . ■ ,
Ha be-be nem födne szárnya 
Sötét éjszakának:
Talán nem is örülnésk úgy 
A nap sugarának.

Ha nem volna bánat és gond,
Mely szivünkre éhes:
Az öröm se lenne talán 
Akkor olyan édes.

Hogy hullatod a könnyedet,
Síró feleségem 1
Csillag lesz még abból, meglásd,
A  csillagos égen.

Pósa Lajos.

A  s z e m t e le n  e m b e r .
Irta: T k stry  ZoUém.

Szemtelen ember elvégre sok van a világon 
és szörnyen hosszú utánajárással lehetne kiderí­
teni azt, hogy micsodák is voltaképpen a szemte­
len emberek. Miért azok, holott van két szemük, 
amit nemcsak hogy el nem tüntethetnek az arcuk­
ból, hanem bo se hunynak, amikor szemtelenek. 
Holott hát valahogy mégis igazán szemnélküliekké 
kellene hogy váljanak, amikor például olyan 
aljasságokat követnek el, mint az én emberem, 
akit nem én nevezek szemtelennek, hanem az 
erre Bókkal hivatottabb felsőség. Maga a hivatali 
főnökség — kérem alássan, — amely mégis hát 
tudja, hogy kiben mi lakik, s ha az itól, hát csak 
tessék nyugodalmasan belehelyezkedni az 6 állás­
pontjába. Végre is, akik vállalatok élén állanak, 
tudják, hogy kiben mi lakik. Hát tessék elké­
szülni arra, hogy ezekben a sorokban igen hit­
vány emberről löszön szó.

A közgyűlés közeledtével egy kisebbfajta 
bankban az egyik igazgató ur bohivatta magá­
hoz Klein urat. Klein Sándor urat, aki egyéb­
képpen kissé alárendelt helyzetben volt az inté­
zetben. Hivatalnok volt. Valami olyan, akinek 
nem is igen van egyéb cime, mint hogy hozzá 
tartozik a testülethez. Zsidó is azonban, tehát 
mindenesetre egy kis hálával tartozik a színtiszta 
keresztény igazgatóságnak azért, hogy álláshoz 
jutott az intézetben. Tehát behivatta egyik igaz­
gató ur s amikor megállóit az ajtóban, rákiáltott. 
Csak úgy kedélyesen persze.

— Üljön le, Sándorkáml Ne vigye el az ál­
momat, a teremtésit magának.

Sándorka leült. Sándorka úgy körülbelül 
ötvenesztendös ember. Nem igen kifejezésteli 
areoal. Nyugodt, csendes, nagy feje van, szép, 
okos szemei s valami öntudatos becsületes ko­
molysága. n.z igazgató ur a fiacskája lehetno. 
Talán huszonöt-huszonhatosztendős omber, akit 
az apósa tett be ide. Egy főrészvényes és egyéb­
képpen is igen nagy hatalmú ur, aki szörnyű 
sok tiszteletbeli állást visel és ugy megy végig 
az utcán, hogy 6 csak bólint egyot-egyet, a sok 
minderféle ember pedig nagy kalapemelintéssel 
köszön neki. Tehát az igazgató ur behívatta Klein 
Sándort s beszélni kezdett hozzá ilyeténképpen:

— Nézze, édes Sándorka, a közgyűlés eló 
nekem jelentést kell beterjesztenem az elmúlt 
üzletévröl. Maga ismer engem, tudja, hogy én 
inkább a  nagyobb koncepciók embere vagyok. 
Utálom az effélét. Hogy én leüljek az asztal elé 
s három napig rágjam a pennát, hogy ennyit 
nyertünk, ennyit vesztettünk és mindezt részle­
tezzem, bizonyítgassam meg efféle, hát ez nekem 
igen kellemetlen. Hát nézze édes Klein ur, legyen 
szívós, csinálja meg nekem ezt a jelentést, do 
szép, olvasható Írással, hogy ne akadjak fenn 
rajta s aztán én, kérem, egyáltalában nem leszek 
hálátlan. Ön mog fog ismerni engem, nemcsak 
ugy, mint hivalaliőnökét, hanem mint gentlemant 
is. Én — kérem — tüzbe megyek a hivatalno­
kaimért és ezért a munkáért se sajnálok harmino 
forintot Mondjuk, hogy harmino forintot. Jó? 
Elvégre ez önnek nagyon jól jön. Nem ? Egy tis
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^ííék7s pénzecske., Értem én azt, hogy elcsúszik.
jío b^ dp ekogy nem. Ami pénz, az mind jó. Bár

jjbb ^ nl^ rra jg rátérünk. Ne féljen semmit. Amíg 
. itt vagyok a vállalat élén, addig az ilyen 
e? AM erftí csak feküdjenek bele az ágyba s 
Áriák a szerencséjüket. En vagyok a  szerencse, 

féljen sem m it. . .  Egészen melléje ment s
V-jélvesen a combjára csapott. — Sándorka, hát 
csak nem hiszi, hogy én elhagyom m agátf . . .  
Hát megcsinálja?

— Meg- . ,
_  De m ikorra, Öregem, m ert ezzel nem

lehet ám babrálni?
_Holnapra behozom.
— Reggel ?
_ Reggel.
A kis igazgató nagyot nézett s megilletődve 

csóválta a fejét.
— Hát ez igazán szép. Hát é jje l fogja

csinálni ?.
— Éjjel.
— Es a szeme? N em  árt a szemének az

ilyen éjjeli m u n k a ?
Klein ur belecsapott a  levegőbe a kezével. 

Egy kicsit türelmetlenül s valami kis megvetés­
sel is azzal az emberrel szemben, aki bele­
hajszolja a munkába s aztán buta jóakarattal azt 
kérdi, hogy nem fájdul-e meg a szeme.

— Az én szemem.. .  Addig kitart, amig élek.
Félénk, csendes kopogás hallszott az ajtón. 

Klein ur csak odanézett s az igazgató ur kiál­
totta: szabad. — Egy szolga jö tt be, idevaló 
szolga s azt mondta, hogy Bogyó igazgató ur, a 
másik igazgató kéreti Klein urat, hogy mielőtt 
elmegy, okvetlenül szivoskedjék beszólani hozzá. 
Sürgős mondanivalója van. — Itt már nem volt 
semmi dolga, tehát átment a másik igazgató 
úrhoz. A kis igazgatócska, ez itt, az ajtóig kísérte 
6 szorongatta a kezeit és mivolhogy a szolga is 
velük ment, sugdosva beszélt:

— De köztünk marad. Igen?
— Persze.
— A javításról pedig beszélünk; Mert hát 

tisztára disznóság, hogy magának már három év 
óta nem javítottak. Magának, aki az egész üzlet­
nek a lelke. Hát csak beszélje meg Bogyóval, 
amit ő beszélni akar, a  fene tudja azonban, hogy 
miért veszi el önt éppen most a munkától, amiro 
elvégre az üzletnek is igen nagy szüksége van ... 
Azonban hát beszéljenek s aztán én majd átme­
gyek Bogyóhoz s megtárgyaljuk azt a fizetés- 
ügyet. Ne féljen semmit. En lojális ember vagyok 
a hivatalnokaimmal szemben.

Arra Klein u r már belépett a  mások igaz­
gatóhoz, a folyosó túlsó végén, Bogyó úrhoz. 
Bogyó ur vén legény, savanyú ember, kellemet­
lenkedő. Egy kicsit gyomorbajosforma ember, 
aki azonban ebben a pillanatban végtelenül elő­
zékenyen ugrott föl a  székről, amikor benyitott 
Klein ur.

— Maga az Kleinkám? No hát nagyszerű- 
Azt hittem, hogy már el is ment, de hát persze, 
az igazi hivatalnok nem napszámos. Nem ugrik 
föl, amikor üti az óra a  kettőt. Nagyszerű ember 
maga, Klein ur. Minden társaságnak kívánok egy 
ilyet, már amelyiknek azt kívánom, hogy éljen. 
Amelyik meg megfekszi a  gyomrom, hát annak 
nem kell Klein. Hogy a  fenébe nel A mi 
Kleinunk. — Hát Oregom, tudja-e, hogy miről 
van szó?

Klein ur csendes nyugalom m al fe le lt :
—  Nem.
Az igazgató u r kedélyesen belebőkőtt a ha ­

sába Klein urnák.

— Hát valami jelentés kellene, őregem. Amit 
bemutassak ezeknek a barmoknak, az igazgató­
ságnak tudniillik. Hát én meg az efféle irkálás- 
hoz nem értek. Ami üzlet akad, hát azt csak le­
bonyolítjuk, hanem Írni, írni, mindenfélo úgy­
nevezett erodményoket összeírni, hát arra én nem 
vngyok képes, Kleinkám. Ugy-e érti? Maga okos 
omber. Velem egykorú ember . . . Bizony már 
befordultunk mind a  te tten  abba a korba, hogy 
nem sok várnivalónk van . . . Mondja, Klein­
kám, mi a fizetése?

— Kétezernégyszáz.
A z igazgató ur hosszan csóválta a fejét.
— Ejnye, ejnye. Es nagy a  családja?
—  Nyolcán vagyunk. A z  asszony és én és 

hat gyerek.
-  És meg tud élni.
— Kínlódom.
— Ejnye, ejnye, hát majd osinálunk vala­

mit. Hát kérem, Írja meg azt a jelentést, amiért 
tsraiéazetoBen külön honorálom. Húsz, huszon­

öt forintot sem sajnálok, csak szépirásos legyen, 
’ ilágoa, érti? Hogy az üzlet rögtön áttekinthető 
■egyen belőle. Az egész üzlet, amit vezetünk, én 
meg oz a fiatal ember, ez az izé. Hát mindegy, 
■oz a hogyhivják. Mindegy. Hét csak csi­
nálja meg.

Közelebb lépett K le in  úrhoz ós nagyon ko­
molyan, egyenesen a szemei közé beszélve, 
mondta i

— En garanciát vállalok, én, én elvállalom
a garanciát, hogy kétszáz forinttal föl fogja emelni 
a  fizetését az igazgatóság. Lesz magának kétezer- 
hatszáz forintja. Abból már igen csinosan meg 
lobét élni . . .  De milyen csinosan. Nagy pénz az, 
kérem. Mig azt kikeresi a bank, hát mondhatom, 
hogy nagyon utána kell járni a pénznek. Nem 
koll ezt mondanom önnek, hiszen ön majduem 
annyira otthon van az üzletben, mint én.

— Sokkal inkább.
—  Hogy?
— Sokkal inkább. En csinálom. On nézi. 

En dolgozom, ön aláír egynémely papirosokat. 
Egyebekben azonban újságot olvas. Nélkülom ma 
ez az egész üzlet hasra esik, mert én vagyok 
az egyetlen emhor itt, aki belelát mindenbe. Aki 
tudja, hogy hogyan kell megkeresni a részvénye­
seknek a hasznot és az igazgató uraknak a  nagy 
fizetéseket. Nekem kétszáz forint fizotés-emolés 
nem elég. Semmi. Hatszáz forinttal akarok többet. 
Háromezret egy évre. Éppen annyi hiányzik ne­
kem ahhoz, hogy élni tudjak. Nagy a családom.

Az igazgató összecsapta a  kezét.
— Hatszáz?
A nagyon egyszerű, szürke, nagy, vállas és 

keménynyaku ember csak ráhagyta:
— Annyi.
— Nem tudom, hogy mit szól ehhez az 

igazgatóság. Majd beszélek a kollégámmal is. 
Most csak menjen, kedves Kleinkám. Talán meg­
egyezünk majd valahogy. Maga is en g ed ...

— En nem.
— Dehogy nem. Hát majd meglátjuk. Ez a 

vállalat nem bocsátja el embereik Ez egy olyan 
vállalat, kérem, hogy aki a mi emberünk, hát 
azzal szemben mi áldozatokat is hozunk. Önnek 
nagy a osaládja i s . . .

— Nagy, hála Istennek.
— Jó, jó, hát majd beszélek az izével, azzal 

a  másikkal, aztán majd meglátjuk, hogy mit lehet 
csinálni. Hanem hatszáz, hatszáz, sok az. . . ,

— Nem adom alább.
— Hát majd beszélek vele. Ha ketten akar­

juk, talán megyünk valamire.
Beszélt is a másik igazgatóval.
— Hát kérlek, öcsém — mondta neki. — 

ez a  Klein nagyon szemtelen ember. Nem azt 
mondom, hogy nem használható egy s másra, 
mivelhogy csakugyan beledolgozta magát az 
üzletbe, hanem túlságos igényei vannak. Egy efféle 
ember, egy ilyen nulla, akinek elvégre éppen 
csak némi kereskedelmi műveltsége van, egy­
szerre csak azzal áll elő nekem, hogy hatszáz 
forinttal javítsunk neki. Hát ez szemtelenség . . .  
Nem ?

A  fiatal igazgató vállat vont s gépiesen, egy 
kicsit sietve felelt.

— Csakugyan, csakugyan . 11
A másik nagy meggondolással mondta 

tovább:
— Hanem azért meg kell neki adni. Végre 

is elég ügyesen végzi a dolgát Igen jóravaló em­
ber. Hanem szemtelen fráter.

— Az, csakugyan.
— Kihasználja a  helyzetet.
— Ki.
— Holott mi volnánk a  bankban a  vezérek. 

Te meg én. — Egy kicsit gondolkodott, aztán 
lassan, majdnem súgva mondta hozzá:

— Ámbár szamarak vagyunk mi ehhez, 
öcsém. Ugy-e ?

A fiatalember fölpattant de már az ugrás 
közben meggondolta m agát Csendeson felelt:

— Hát igen, én nem is mondom, hogy va­
lami nagyon értek hozzá. Klein nagyon kell ne­
künk, hanem azért szemtelen ember, hogy egy­
szerre hatszáz forinttal akarja felemeltetni a gá­
zsijá t Meg kell adni neki, mert ö keresi meg a 
pénzt, hanem szemtelen ember.

A másik igazgató ur ráhagyta, hogy úgy van.

F e h é r  v ir á g o k .
A  szép fehér virágok bólogattak.
A bársony, mint a hópehely,
Rezgott ragyogva karcsú szárukon.

Egy kert volt; telve nőma sejtelemmel; 
Hang, szó felé a távolból so tévedt 
S csöndjében mégis vad sirám dalának 
Ezerszinű rezgése éledett —
Karcsú virág! Fehér virágI 
A szirmaidtól kél a dal fuvalma.
Felém száll úey, mikéntha éjszakában, 
Midőn a lelkem elbolyong az firben, 
Borzongva hallom gyászosan rezegni 
A kápolna szavát a hegytetőn.
Ki látott már fohér apáca-sort,
Midőn nz méla dallamával 
Kerülgeti a Krisztus nyoszolyáját 
Hogy szűzi nászát ünnepelje rajta? 
Olyan volt a fehér virág e kertben 
És karban énekeltek sir! hangon:

„A rögnek, mely a bércekig hato lt
Á rögnek, melyet ég s föld átkarolt 
A rögnek hajdan lelke, szárnya volt

Es jöttek lentről gyilkoló csapások:
A bölcs szava, a hittelen, a vásott 
És lassan, fájón be a rögbe ásott.

És hullt csapása egyre-egyre
Előbb a völgyre, majd a hegyre,
Amig az ég kékjébe megy be.

8  ezer seben át szertcszéledt
Ami igazság volt, ami é le t
Örökre eltűnt tán a lélek.

Hová is menjen, hova szálljon?
Miért pihenjen bús halálon 
A lélek, ábránd és az álom?

És mind az éj kertjébe tértünk,
Fehér virág szirmába fértünk,
S még csak a költő szól ma értünk."

A szép fehér virágok bólogattak.
A bársony, mint a hópehely,
Rozgett ragyogva karcsú szárukon.

Nem érti őket senkisem. Az illat 
Hiába kél dalos szirom ajkáról.
Kiűzve mindnyájan a rög szivéből.
Egy halni járó ifjú szívja csak 
Mohón a szirmok mézes illatát.

Irfirty titk sa .

»
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Az Urnák MDCCCCni. esztendejében, Szent- 
György havának Palmarum vasárnapján délután 
hat óráig nemkülönben igen fáradalmas nap vala 
a poklok mélységiben. Mindig sok munka vagyon 
odalenn, — e napon főleg. Ekképpen esett meg 
aztán a csoda, hogy az utolsőolötti bűnös lélek 
hatalmas elverése utón Belzebub abbahagyta a 
munkát, mert izmos, fekete karja nem bírta többé 
a bivalybőr-korbácsot. Á sort bezárandó utolsó 
bűnös lélek — kinek remokbe formált halandó 
testével háromszáz év előtt a kacér braganzai 
Margit ingerelte az esztelen ifjúságot — ezen 
I’almarum vasárnapján kikerülte a  vorésk Belze­
bub nem bántotta. Félrelökte a  korbácsot, jobb 
keze fejével letörölte szőrös pofájáról a bőven 
szivárgó vorejtékot és otthagyván az egész jaj­
gató társaságot, kimerülve, fölötte rosszkodvüen 
kullogott lakása léié.

Mégis csak buta egy állapot, — gondolta 
lehangoltan — hogy időszakonként minden te­
remtett lény pihen valamelyest, még a természet 
maga is az ő téli alvásában: csuk ő nem. Jóra­
való, pontos, törekvő ördögnek ismeri magát; 
elvégzi igyekező szorgalommal, mit a  világok 
Ura ö néki megparancsol; sohasem panaszkodik, 
hogy ezon nehéz szolgálatait a mennyei kormány 
kaneelláriusa, Péter, elegendően nem méltányolja, 
— de most már elég volt: itt az idejo, hogy ő 
is kieszközöljön magának egy kis ünnepi vaká­
ciót, különben kidől a sok munkában. Tossék 
csak fölgondolni, hogy például ma is több mint 
ezerkilencszáz, poklokra vetett lelket kell vala 
elvernie. Köztük egypár roppant elveteme­
dett, konok bűnöst is, kik még nz fi győ­
zedelmes ördögi hatalmának is ugyancsak dol­
got adtak. Néró császárt előbb kétszer is föld­
höz kellett vágnia, mig engedelmességre kény­
szerítette. Mcssalina szinte a kisujjába harapott, 
s éppen ily renitens gonoszok akadtak az újab­
bak között is. Richelieu, XIV. Lajos, Buckingham, 
Katholikus Izabella, Pompndour asszony, H aynau... 
Micsoda népségI Madame Pompadourt ma különö­
sen el kellett vernie, mórt a forró szurok sziklái 
mögé szökvén, magával csalta Collonics biborno- 
kot és Borghia Cézárt. Még itt, a  pokolban is! 
Hallatlan banda! . . .  Nem csoda, ha szörnyüségo- 
sen elémelyedett tólük és teljesen kimerültnek 
érezvén magát, egy kis vakációra vágyik.

Egynémely fontolgatás után tehát eldöntötte, 
hogy audienciára fog jelentkezni s megjelenvén 
az Ur trónjának zsámolyánál, szabadságot kér, 
hogy elutazhasson.

A szolgálattevő angyalok annyi szabadságot 
élvoznek, amennyit nekik tetszik, — méltányos, 
hogy legalább nyolc, vagy tiz napot 6 is kapjon. 
XXII-ik Johanncs pápa uralkodása óta, ki ogy- 
néiuoly incselkedő, üreg írások szerint „szok­
nyásának  is nevezteték s tilalmas anyai örö­
mökkel vádoltaték — nem volt szabadságon. Akkor 
is csak mindössze négy rongyos napig lehetett 
távol. Oly nagy tömege az clkárhozottaknak vet­
tetett poklokra e fölötte illetlen pápa uralkodása 
alatt különösen a  szent fogadalmat tevő papi
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rendből, hogy csak magából Itáliából több mint 
húszezer elitéit hullott alá, a többi országokról 
nem is emlékezvén. Rómából az egész bibornoki 
kollégium lepotyogott. De potyogtak katonák, 
státusférfiak, apácák, világi asszonyságok. Es 
potyogtak fejletlen fiuk és éretlen leányok, amely 
borzalom még az ő minden sziklánál keményebb 
érzéseit is felháborította. A szabadságnak persze 
vége volt, — sürgősen visszahívták s attól kezdve 
ismét szakadatlanul dolgoznia kellett.

Most egy idő óta mintha némi kis szünet 
állott volna be a potyogásban, — tehát fölhasz­
nálja. Az alkalom is kedvező; odafenn a Földön 
az Ur egy igaz fiának. Jézusnak, feltámadását 
ünnepük a halaudó emberek milliói. Erre fog 
hivatkozni és bizonyos, hogy az Ur jóságos szi­
vét enmaga mellott kegyelmes hajlandóságra eny- 
hitendvcn, a vakációt meg fogja kapni.

Tehát nem sokat teketóriázott, hanem föl­
vette ünneplőköntösét, csinosan, ügyesen fölké­
szült és ment.

Alig várta, hogy kiérjen fekete birodalmá­
ból a napvilágra. A földi tartományokat megvilá­
gító napfény elkápráztatta szemét Oly rég látta 
a napot, hogy szinte mámoros lett tőle. Vére 
mind a fejébe zudult Izmai dagadoztak, szive 
hevesen dobogott. Bizony meg lehet érteni, hogy 
idefenn könnyen leszédülnek az igaz útról haladó 
férgei a földnek, mert óh be szép a világi . . . 
Föl is kiáltott elragadtatása boldog gyönyörében 
a kőszívű ördög: hurrái az élet, a napfényi

•
A  mennyek kapujához érkezvén, illedelmesen 

kopogtatott. Erezte, hogy azonközben még az ő 
kemény derekát is megremegteti valami csodás 
félelem, de el volt határozva, hogy semmiképpen 
sem mond le tervéről s alázatos instanciáját min­
denáron eljuttatja a trónhoz.

— Ki kopogtat? — kérdezte egy ártatlan 
hangocska.

— En vagyok, Belzebub, — felelte szerényen 
és türelmesen várakozott, mig a vert aranypántok 
megfordultak sarkaikban s a kapu kinyílt.

Bolépvén a  paradicsomba, bámulva tekintett 
körül. Elmúlt néhányszáz esztendeje, hogy utol­

já ra  járt az égben; azt képzelte, hogy csupa uj 
glóriát, uj fényt, a színek és sugarak uj fenséges 
harmóniáját látja, holott — tudjuk — az égben 
öröktől fogva minden a régi és sohasem változik 
semmi.

— Mit akarsz, Bubi? — kérdezték tőle az 
Ur szolgálattevő angyalai, kik az 6 végtelen ked­
vességükben még a  pokol szőröspofáju szolgája 
iránt is kedvesek tudtak lenni.

— Audienciára szeretnék menni, drága an­
gyalok — felelte nyájasan az ördög s megpillant­
ván az öreg Pétert, ki éppen iván, elalvék egy 
szőlőlugasban az ő kulcsaival, igyjfolytatta: — Mivel 
pedig úgy látom, hogy a kancellárira urat leigázta 
a nedű, vezessetek ti az Ur sr.ine elé.

— Miféle ügyben, Bubi ?
— Ezt majd csak ott lészek elmondandó — 

Jelelte óvatosan Belzebub s magát kellemetesen 
iitlegetvo, fordult a legrózsásabb angyal felé, ki­
nek gyönyörű alakján a szűzies ártatlanság fehér­
sége csillogott. — Benned van legtöbb bizodalmám, 
óh, édes angyalka, ki testi életedben is legszebb 
valál a földi leányok között, hallgasd meg aláza­
tos kérésemet és vezess az Úrhoz.

— Ez a Péter dolga, aem az enyém, — 
felelte elpirulva az angyal.

— Nagyon tudom, hogy az ő dolga, — kö- 
nyörgött lágyra szelídített hanggal az ördög, — 
de im lássad az öreg urat, miképpen alszik. Ha 
fölébresztem, kidob, — ezt pedig nem akarom. 
Kérlek tehát ez okon, vezess el te. Te vagy itt 
a legszebb, — hizelgett szemével hunyorgatva, — 
odalenn a földön is te voltál a legszebb. A fér­
fiak imádtak, a nélkül, hogy bájos ártatlanságod­
ban tudtad volna, — le is kerültek hozzám egy 
szálig s még ott is úgy sóhajtoznak, hogy magam 
is szinte sírva fakadok résztvovő bánatomban . . .  
Utánad sóhajtoznak szegények, óh égi, szép leány
— legszebb az angyalok közti

— Kövess, sátán . . .  — lehelte szemérmes 
hangon az angyal és előreröppent.

Belzebub titokban elfintorította orrát s gúnyos 
mosolylyal dunnyogta: ihol, az égnek angyalai is 
szívesen veszik a szavaknak mézét, — csoda-e, 
Le oly sok nyomorait földi teremtményt buktat 
poklokra az a veszélyes édesség, hogy immár alig 
férnek 1 Lám, ez a  szép angyalka sem lenne itt, 
ha nem halt volna meg tizenhatéves korában 
apjának magányos falusi kastélyában — hanem 
lekerült volna hozzá, mint testvérnénjei, akiknek 
szépségét Nagy Frigyes idejében még a legvasta­
gabb koponyáju germán vasasok is megbámulták.
— Gondja volt azonban rá, hogy ebből a dunnyo- 
gásból a vezető angyalka egy igét se sejtsen, 
különben egyszeriben kicsöppoot volna a gráciából.

Az Ur trónjához érkezve, jámbor orcákkal 
borult a földre.

Kegyelmes fogadlatásban részesült.
— Tudom, hogy miért jöttél — mondá jó­

indulattal az Ur — meg akarom hallgatni kéré-

— Fáradt vagyok, uram — panaszkodott 
gömyedezvo az ördög — nem birom tovább a 
munkát, pihennem koll. Egy kis ÜDnepi vakációt 
engedj, óh uram !

— Legyen 1 Fölmentelek tiz napra a szolgá­
lattól és megengedem, hogy ott töltsd el ez ün­
nepi vakációt, ahol neked tetszik. Különös ke­
gyelmem jeléül az ellen sincs kifogásom, ha itt 
maradsz az ártatlan, tiszta lelkek között az égben.

— Köszönöm. . .  de talán . . .  — rebegte 
habozva az ördög. (Ez ártatlan, tiszta lelkek kö­
zött az égben? No, még csak az kelleneI)

— Látom, nem akarsz, — intett jóságosán 
az Ur, — mondd meg tehát, hogy hol szeretnéd 
eltölteni a vakációt?

— A földön, óh Uram!
— Eredj tehát a földre s ha kipihented 

magadat, tiz nap múlva jelenj meg ismét az ég­
ben. Meg fogom kérdezni, hogy szerelmes fiam 
emlékezetének nagy ünnepén a hivő földi embe­
rek imádata miképpen hatott reád.

— Úgy leszen, Uram, miképpen parancsolod
— felelte hálálkodva Belzebub s mély hajlongá- 
sok közt visszavonult.

Övé hát tiz napra a föld. Pihenhet kedvére 
reggeltől estig, mulathat, szórakozhat, kielégítheti 
kíváncsiságát s kiveheti részét a földi halandók 
örömeiből is. Hohó! Ez meg is lesz . . .  Lumpolui 
fog. Frissnek és könnyűnek érezte magát erre a 
pompás gondolatra, mintha szárnyai nőttek volna 
a boldogságtól. Emelt fővel, kényesen lépdelt a 
paradicsom kapuja felé.

— Tiznapi vakációi Uhu! — kiáltotta elra­
gadtatva.

S közben egynémely részleteiben is elgon­
dolta, hogy mit tog csinálni, mit nem. Lustákodni 
is fog, de vigadni is. Tapasztalatokat szerez a 
földi rendszerekről és cmberokről. Meg fogja 
tudni, hogy mi az a ,.társadalom." Meg fogja is­
merni a női ajkakon lappangó méregnek édessé­
gét és a  becsületesség látszatába burkolt him- 
gazemberek szemtelen praktikáit. Földi életet, 
földi berendezéseket, földi erényeket és földi gya­
lázatosságokat fog tanulmányozni — hajrá I Mi­
csoda pazar tömoge a gyönyörűségnek, — bátran 
neki lehet tőle dőlni a  falnak 1

A mennyei kapuhoz érkezvén, látta, hogy 
Péter még mindig alszik az ő kulcsaival.

— Gyerekek, nyissátok ki a  kaput I — szólt 
rá foghegyről a közelébe sereglő angyalokra.

A vezető angyalka — Medicis Mária — ki­
nyitotta a kaput és hófehér kezecskéjével nyája­
san bucsnt intett:

— Szerencsés utat a földre, B ubi!
Belzebub fitymálva tekintett rá.
— H m ...  Ha jobban megnézlek, Saceikám, 

valósziDÜnek tartom, hogy te negyvenéves asz- 
szony korodban is ide a menyországba kerül­
tél volna.

—  Nem  értelek mondotta ártatlan cso­
dálkozással az angyal.

— No, mert téged ugyan senki sem csábí­
tott volna bünro, mint a nénéidet. Ezek voltak a 
szép leányok, Marosai

— Takarodj, goromba ördögi
Belzebub kacagva rohant ki a kapun .  egy 

óriási bukfenccel a maga fokete birodalmába érve, 
azonnal összepakolt s a pokol őrzését pribékjeire 
bízván, felutazott a földre.

•
Tiz nap múlva valaki megkopogtatta a 

mennyei kaput. Az őrök bosszankodva néztek 
össze — tessék, megint egy kéregétől Sohasem 
fogy ki belőlük az égi kormány, holott húsz szá­
zad alatt odaleon már pontosan megtanulhatták 
volna, hogy ki való ide, ki nőm. Alig egy hét 
alatt öt püspököt, négyszáz különböző papi fér­
fiút és apácát, negyven tábornokot (harmiuo- 
kilenoet Grácból), négyszázezer különféle férfit és 
közel hétszázezer világi hölgyet utasítottak vissza
— s lám, már ismét kopogtat valaki 1 Mennyivel 
jobb dolguk van a földi kormányoknak : azoktól 
sohasem kér senki semmit, ellenben mindig csak 
a valódi érdemet, jutalmazzák. Ott nincs se be- 
csusztatás, se protekció, se nepotizmus. így 
könnyű kormányozni.

De ninil Hisz ez az ördögi ő  az valóban: 
Belzebub, aki tiznapi vakációt kapott az úrtól.

— Te vagy az, Bubi ? — kérdezték nagyobb 
bizonyosság okáért

— En . . . — felelte mély hangon a sátán.
Erre gyorsan kinyitották neki a kaput és 

kérdezték, faggatták össze-vissza. Belzebub elkese­
redve mordult rájok: ne bosszantsák még itt is, 
eleget mérgelődött tiz napig a földön, beéri vele 
tiz századig. Köntöse rongyos, saruja lyukas, arca 
nyomorúságosán le vagyon soványodva. Oly szá­
nalmasan olzüllütt figura szegény, hogy még a 
„Marosa" elnevezéssel megbántott angyalka is ki­
békült vele. Erre a boldogtalanra igazán nem 
érdomes haragot tartani — cl sem férne a ron­
gyain, amilyen ütött-kopott az egész ördög. De 
hát mi történhetett véle a földön ? Vakációzni 
ment az emberek közé, — mit csinálhatott, hogy 
ily ágrólszakadtan tért mog? S az u remületeson 
sovány szamár, melyet maga után vonszol, mert

■az elcsigázott, kócos pára m ár aög á ll a  lábán — 
m it akar azzal?

Bolzebub nem felelt senkinek.
Elkényszeredett, szőrös, fekete areán han»  

és keserűség borongott. Mellére horgásztattá főjéb' 
tekintete lerongyolt saruja orrán tévedezett.

—  Vezesselek rögtön az Ú rhoz, —  dörmöet* 
sötét tekintettel.

Kívánságát, amely e pillanatban zord m. 
roncsnak is beillett, azonnal teljesítették. A 
néhány perc múlva megjelent az Ur trónusa előtt, 
s lenyomta maga mellé a földre szamarát is ' 
amely cékmókját vitte. '

— Mi történt veled a földön? —  kérdezte! 
kegyesen a világok Ura. — így térsz vissza «l 
vakációról ?

— Oh uram, — felelte siránkozva az ördög-;! 
nagyon megjártam a földi vakációval . . .

— Mondám, hogy maradj itt az égben.
— Bár itt maradtam volna, mert itt ugyani? 

de legalább . . .  Szóval, uram, ezután többé némi 
fogok lemenni a földre.

—  Beszólj, oselédeml —  biztatta az Ur.
— Megjelentem, Atyám, a  földön —  pana­

szolta keserűen a sátán, s nagy bőbeszédűséggel 
apróra elmondta, hogy így járt, úgy járt, péml 
j á r t . . .  A  föltámadás nagy egyházi ünnepéről 
még hirt sem hozhatott, mert nem láthatta. Em­
beri alakot öltöttem, hogy rám ne ismerjenek, s 
emberi alakot adtam szamaramnak is, hogy fel- 
tünés nélkül járhassunk az emberek között. . .  
De haj, mi cudar szokások járják a földön I 
Akiokra vagyon felosztva, uram, odalenn az 
ogész föld, s valamennyi akolnak megvan 
a maga törzsökös nyája. Idegen ember azokba 
be nem juthat. Bekéredzkedtünk vagy százba, 
hogy megpihenjünk, s az ott levő örömök­
ben mink is részesüljünk, de engem mindenün- 
nem elmartak, hiába esküdöztom, hogy eszes és 
becsületes ember vagyok — csak a szamaramat 
akarták bebocsátani maguk közé, azt mondván: 
elvtárs. Mindenfelé elmentem, de hasztalan állí­
tottam, hogy én vagyok az eszes ember és «  itt 
az ostoba szamár: Ot befogadták volna, engem 
nem. „Stréber" „Mitfresser" „Szélhámos" — vág­
ták a szemem közé. Egy örökké haragos kicsi 
ember még azt is az arcomba csapta, hogy „te­
hetséges fiatal költő" vagyok, tehát mars I Kifelé 
az ukolból I Meg akartam enni — de téltem, hogy 
utána véteni találok a rendőri szabályok ellen 
és letartóztatnak. így történt. Atyám, hogy a 
földi szövetkezetek, társaságok, akiok és kotte- 
riák között hontalanul, ebesen és rongyosan bo­
lyongtam, anélkül, hogy valahol befogadtak 
volna. Ezeknek a bűneit váltotta meg egy fiad, 
Jézus . . .  De nem panaszkodom, Atyám, csak 
annyit mondok, hogy vissza kellett térnem az 
emberek közül, kikkel — amint látom — többé 
az ördög sem bir.

— S most mit fogsz esinálni? — kérdezte 
elgondolkozva az Ur.

— Visszamegyek, Atyám, a poklomba és 
Inpihenem maijama!. . .  felelte lehanyatlott fejjel a 
sátán és nagyot sóhajtva, eltávozott.

. . .  Ez az ódomilatu história lám, be fölötte 
fantasztikus mesemondásnak látszott, holott pedig 
— gondolom — nem az. Mivel azonban nyilt igaz­
mondásért egy kicsit mindig be szokás kötni az 
ember fejét — tehát ekképpen ravaszkodik ez ün­
nepi írása hentl lényegében a magyar és ezen 
munkája közben azzal erősitgeti magát, hogy így 
talán nem lészen öregedő fejének bántódása . . .

P  i  t  y  m  a  1 a  t.
Szökik az éj . . .  S a tengerre dobálja. 
Mint osorba vértet, horpadt árnyait,
Mig egy íelhő kitárja kapaszárnyait 
S kitényesül az ég nagy kupolája.
Egy pötty dévaj manó osudasziuekkol

Vizet, eget 
Beereget

S amint az ég ivén vígan törtet fel,
Fejét felüti álmosan a reggel.
Az árnyak is már rózsásan szürkédnek. • • 
S az égperemre érve, perc alatt 
Kigyúl száz lángja a felhőszegéiynek 
S a felhőkből lehalj a pitymalat.
S  ott lenn az árban szomorún leMBzn, 
Amint két hullám fényfolttá őröl 
E gy napsngárt, amely lehűlt a felhőről. 
Oly sok a bánat rengő rajzaikban 1 
Bóbiskol a sirály . . . Álma parázna.

S e renyhe cseud,
Már szinte cseng,

Sok tündér mintha apró csengőt rázna, 
Elrejtve a vonagló hullámzásba.
Nyugotra, mint letépett véres rózsa,
Az arénába bebnkik a hold 
S egy árbóo csücskén ördöngős matrózai 
Nagy iürgén, játszva vitorlákat old . . .

JSaöo
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(Az iró hagyatékából.)
Irta: S zly e th u  J ó zse f .

Nem hiszem, hogy van széles e hazában 
valaki “ ki a legközelebb lefolyt ötven évet némi 
öntudattal átélte, hogy az általános hírnévre ka­
pott Réthy Mihályt személyesen nem ismerte, 
utólérhetlen magyar tipikus müvészotébon nem 
becsülte, vagy sajátságosán megnyerő egyéniségé- 
n é f fogva nem kedvolte volna. A magyar szín­
művészet régi bajnokai s még életben lévő cso- 
Ijélyszámu pályatársai mai napig is ezerféle 
tréfás dolgot tudnak az ifjú nemzedék előtt róla 
elfejelni. Mig e tréfák egyfelől a legvidámabb 
hangulattal töltik el a hallgatókat, másrészről 
nemi sajnálkozást keltenek föl bennük, amiért oly 
későn születtek, hogy az országnak univerzális 
komáját, a derék Réthy komát, nem ismerhettek, 
és igy meg kell elégedniük a gyarló elbeszélések­
ben foglalt adomákkal.

Hogy mi által és mi módon vívta ki ma-
"áaak az univerzális koma címet, azt bizonyosan 
ö maga sem tudná megmondani. Egyszer csak 
rnewoltl — Divattá vált — öreg és fiatal, férfi 
es nő, szegény óe gazdag egyformán csak komá­
nak címezte őt, és o cím nem is fogyott le róla 
egész életén át. De büszke is volt e kitüntetésre 
a"koma! Suhol s amikor csak tehette, igyekezett 
érvényesíteni népszerűségét

De iájdalom, semmi öröm, semmi boldogság 
sem teljes az ég alatt. így a nagy koma öröm- 
poharának is megvoltak a keserű osöppjei. A nagy 
komaság árát igen gyakran drága pénzén kellett 
megfizetnie a Nemzeti Színháznál. — Haj 1 Ki te­
het'róla! — a színháznak megvan a maga tör­
vénykönyve és e törvénykönyv értelmében a 
próbákról való elmaradás valóban drákói szigo­
rúsággal birságoltatik. Már pedig, mi türés-taga- 
dás, csak mondjuk ki egész őszinteséggel: hogy 
a nagy koma tiz próba közül kilencszer vagy 
egészen olmiradt, vagy legalább annyira elkésett, 
hogy az csakugyan egyértékü 7olt, az elmaradás­
sal. így aztán könnyen megérthető, hogy az az 
istenadta komaság, legalább is ebből a szempont­
ból tekintve, reá nézve valóságos csapássá lajult.

De miféle összefüggésben áll a folytonos el- 
késés a koma Sággal? Szerencse, hogy e csodás 
talányt könnyűszerrel megfejthetjük, ha előbb 
két, magábanvévo jelentéktelen körülményt figye­
lembe veszünk. Először azt, hogy a nagy koma 
odakünn lakott a Ludovika-Ákadémiával szemben 
lévő Szvetenai-utcai saját viskójában. Másodszor 
azt, hogy mikor odújából kibújva, az utcán végig­
ment, minden tizedik ember megszólította és fel­
tartóztatta; lévén mindenkinek valami sürgős ké­
relme, baja, vagy fontos eligazitanivalója, melyen 
csupán a nagy koma tudott segíteni. Szóval, neki 
minden talpalatnyi földet külön parlirozás által 
kellett megváltania; már pedig ahhoz, az Ullői-ut 
külső végétől számítva a  távolságot egész a 
Nemzeti Színházig, nem csekély időre volt szük­
sége. így aztán az elkésés egyre-másra megesett 
a nagy koma méltó keserűségére és veszteségére.

Az ogyotlen menekvés, melyhez ilyen eset­
ben folyamodhatott, csakis a kunyorAlás volt, 
hogy tudniillik neve a vádlókönyvbe ne jusson. 
Fölkereste tehát a rendezőt. Kérte, rimánkodott, 
mentegetődzött, r a meg aztán, ha a szükség úgy 
kívánta, hát füllentett is hozzá akkorát, amek­
kora csak tőle kitelhetett Pedig, hogy ebben a 
dologban a nagy koma nem volt egészen dilet­
táns, arról felelhetek. Az ilyen ártatlan füllenté­
sek azonban, természetes, hogy mindenkor a tréfa 
és humor köntösébe voltak bujtatva, mert tudta 
jól, hogy ügye csak akkor van megnyerve biz­
tosan, ha az illető rendezőt akaratja ellen is meg 
tudja kacagtatni. Igaz, hogy a rendezők is, ha 
csak lehetett, önkéutesen szemet huDyta': mu- 
lesztásai fölött, mer! tudták, hogy hn szigorúság­
gal járnak el irányában, okvetlenül hosszút áll 
és csúffá, nevetségessé fogja őket tenni akármi 
módon.

Ez ármányos szokásának igen élénk példá­
ját adta egyizben, bizonyos Pali nevű színpadi 
ügyelővel szemben. — Pali és a nagy koma ugyanis 
már régibb idő éta haragos lábon állottak egy­
mással. Pali bosszút forralt, s az első alkalom 
fordiiltéval boirta a komát a vádlókönyvbo préba- 
nnilnsztásért. Nem volt menekvés, a komét, mog- 
birságoliák. Midőn pár nap múlva ez eset után 
találkoztak, negédes büszkeséggel állott meg a 
koma Pa'i előtt.

llá t megbüntettek ám engem, Pali, amiért 
a vádlókönyvbe fölirtál I — szóla, egészen feg- 
hegyro véve pipáját.

— Tudom, — válaszolt amaz diadalmas v i­
gyorgással.

Hosszasan csóválta meg fejét o gúnyos 
feleletre a nagy koma, azután erősön kifeszitvén 
mellét, azon parasztos arroganciával, melyet a 
kétpisztolybeli Piros Pistájában szokott előttünk
bemutatni, igy válaszolt:

— Tudod? Ugy-e! No hát a többit meg én 
fogom tudni, Pali! — s negédesen tovább ballagott.

Én, ki észrevétlenül tanúja voltam e rövidke 
párbeszédnek, miudjáit gyanitám, hogy nemso­
kára valami haja esik Pali barátomnak. Úgy is 
lett. Nem telt bele tiz nap, hogy a Coriolant ad­
ták. Aki e remekművet csak egyszer is végig­
nézte, meggyőződhetett, hogy benne a Nemzeti 
Színháznak minden férfitagja működik. De ezen­
kívül hoznak még Népség és Katonaság címén 
harmino-nogyvon darab statisztát, vulgo néma­
személyt is. Hogy minő mozgás, járás-kelés, to­
longás és vásári zsibaj van ilyenkor a különben 
is szűk kulisszák között, arról látatlanban senki 
magának fogalmat nem szerezhet; főleg ha meg­
gondoljuk azt is, hogy ez improvizált segédmü- 
vészek előállításához a megkivántatö kontingenst 
többnyire ama herbergek szolgáltatják, hol a 
mesterségüket megunt delogkerülők elhagyottsá- 
gukban henyélnek.

Ezek aztán a követett mesterségük folytán 
rájuk tapadt ismertető típusaiknál fogva külön­
böző műveletekre használtatnak. így a péklegé­
nyek, miután hitelesen be van róiok bizonyítva, 
hogy ők, legalább vasárnaponkint vagy nagyobb- 
szerü ünnepségek alkalmával, még a megmosdás 
kellemetlenségeitől sem irtóznak, tehát minden­
kor a legmagasabb méltóságban álló főpapoknak 
vagy jósoknak lesznek oiőállitva. A jól táplálko­
zott hentesek vagy mészárosok mint büszke sze­
nátorok és patríciusok tűnnek fel előttünk. Izmos 
ácsokból és erős asztalosokból válnak ki a liktorok. 
Érdemes csizmadiák és hallgatag kömivesek 
mint bírák vagy jogtudósok ébresztenek a néző­
ben komoly hangulatot, mig végre a fürge 
szabók, eleven cipészlegények, erőben dús laka­
tosok óe terrnetos kovácsok a zavargó és ke­
mény fnrkósbotokkal ellátott lázongó, nép ábrá­
zolásával teszik magukat félelmetessé. Mogjegy- 
zendö, hogy a kékfestők és petróleum-olajjal 
foglalkozók Thália templomából véglegesen ki- 
zárvák. Az elsők azon okból, mert kékbőrü em­
bereket még mindekkorig nem fedezett föl a tu­
domány; a petrolisták pedig az anakronizmus 
elkerülése tekintotéből, mert még mai napigsincs 
bebizonyítva, hegy a görögök vagy rómaik petró­
leumból készült illatszerekben gyönyörködtek 
volna. Ez a művészi falka este hat órakor bo- 
esáttatik a színház előadási részébe. Mint valami 
hatalmas várparancsnok, úgy várja őket a szín­
padi ügyelő — majd fölállítja, rendezi s az el­
mondott forma szerint csoportosítja; aztán meg­
magyarázza mindegyik csoportnak teendőit s be­
mutatja nekik ama szereplő színészeket, kik őket 
vezetni fogják s kiknek minden teendőjük­
ben engedelmeskedni tartoznak. — Coriolánban 
a furkosbotos csőcselék nép játszsza ugyszólva a 
főszerepet. Ezeknek Réthy koma adta a vezérüket, 
egy legszájasabb zavargót, iszonyú fnrkósbotjá- 
val. A háborgó nép vezetése és fölügyelete tehát, 
mint ebben a  darabban logjártasabban, ő reá volt 
bízva. Hej, nem sejtette senki, mennyire meg lesz 
ma keseritvo Pali barátunk élote, mert a nagy 
koma mára tervezte ki edenébeu alattomos bosz- 
szuját. Javában folyt már az előadás. Pali bará­
tunk, mint színpadi ügyelő, halálos verejtéket iz­
zadott már ügyelői pulpitusa mollett, mert hi­
szen az bizonyos, hogy ilyen zavaros nagy elő­
adásnál, ha száz feje meg ezer keze volna is az 
iljen szegény ügyelőnek, még sokszor az sem 
volna elég. — Azoutan mi történik a legkritiku­
sabb, a legzajosabb jelenet kiizbon ? Csak látja ám 
Pali, hogy rohan át a túlsó oldalról, honnan pe­
dig mozdulni sem lett volna szabad, egy csapat 
szenátornak öltözött statiszta!

— Mit akarnak itt? — kiáltja elébők ijedten.
— Hallja-e, ügyelő ur, nekünk, akik ott a 

túlsó oldalon állunk, rögtön be kell ám mennünk 
a színpadra 1

— Hát persze, hogy be kell; éppen azért, 
mért nem maradnak a helyükön, mit keres- 
nok itt?

— Mit keresünk, mit keresünk ? Hát a pipá­
kat keressük, amit a színpadra ki koll vinni ma­
gunkkal ! Azért csak tessék ideadni szaporán, a 
főrendező ur parancsolta I — haDgoztatá egy ter­
metes mészároslegény.

Pali hátrahanyatlott s szemei elpókhálősod- 
tak, homlokához kapkodott, nem tudta, ébren van-e, 
vagy álmodik. Ilyen még sohasem történt vole 1

— Siessen az ur, na! Vagy (alán azt hiszi, 
hogy ma is kiküldhot bennünket pipa nélkül, 
mint a múlt héten, mikor a Baka-bánkot fértetto 
Bánk-bánt) játszottuk ? Abból semmi se lesz 1

— Nem bizony!— erősítek, vérszemet kapva, 
a  többiok.

Mint a várntlanul leütött villám dörrenése, 
úgy rázta meg Palit o képtelen követelés. Valami 
iszonyú nagyot aknrt, mondani, hogy egy szóval 
lesújthassa a lázadókat; de a nagy rémület miatt 
most nem jutott semmi eszébe, nng vegre torkon 
ragadva a legszájasabb követelőt, csak ezt bírta 
kihebegni:

— Mi koll magának? Miféle pipát keres 
én rajtam, maga rhinoceros?

—  Ne letesse magát, na —  vápa közbe egy

jó l k ihívott ripök —  m intha nem tudná. Hét-
nem mi csináljuk ma a görög szenátorokat? Hát 
azoknak nem hosszuszáru pipa dukál, még. 
pedig osibukkal, hé-hél? — Mi nem a tyúkólban  
végeztük ám az iskolákat, mint talán az nr, ennyit 
már tudunk I

Elénk mozgás és elfojtott nevetés követte 
szavait; mire Pali nem bírt egyebet tenni, m int 
ökleivel fenyegetni az eget. 0  meg volt rökö- 
nyfidve, el volt fásulva, meg volt meredve; 
beszélni akart, de nem bírt; gondolkodni akart, de 
nem tudott; de ha tudott volna is, nem volt már 
ideje, mert ime, egy másik csapat rohan át hozzá 
a túlsó oldalról, nyomba utána n harmadik, 
még pedig furkósbotokkal ellátott zavargó nép 
serege I

— Mit. csinálnak? Mit akarnak itt?  — or- 
ditá Pali kétségbeesetten, — talán pipa kell ma­
guknak is?

— Világos, hogy az I — kiáltának egyszeres 
többen, — a főrendező ut parancsolta; mi va­
gyunk a nép ; nekünk makra-pipák dukálnak!

— Ide vele isiibe I
— JézusI Mária! Mi történik velem? — he­

begi Pali. — Álmodom én, vagy ébren vagyok; 
vagy maguk ettek ma bolondgombát valameny- 
nyien ?

— Mi nem ettünk ma semmit se l — kiáltá 
közbe egy halavány fickó, kinek beesett arca 
bizonyitá, hogy igazat beszél.

— De az ur som eszi ám meg a mi pipánkat, 
— szöla egy másik. — Sem pedig a mi dohá­
nyunkat, — egészité ki a  harmadik.

— Uram, segíts, — kiáltja most Pali halá­
los ijedtséggel — ez a végszóit — Menjenek be, 
menjenek bel az ég szerelméret — Kiáltsanak, 
kiáltsanak hamar 1 — és hogy jó példával menjen 
elől, eszeveszetten elorditá magát. Szegény Pali, 
Örülete6 ijedtségében eifelejté, hogy Július Cézárt 
előtte való héten adtuk s hogy annak semmi 
köze sinos Coriolánhoz.

Fáncsy Lajos, az akkori igazgató, ki mint 
egyik népszónok éppen a színpadon volt, már 
másodszor is elmondta a végszót; — de hiába 
döfölte, hiába taszigálta, kérte, káromolta Pali a 
kinn levőket, egyik se akart menni, mig meg 
nem kapja pipáját. — Szóval, beállott az általános 
Bztrájk. De ebben a pillanatban mint jótékony 
szellem jelent meg Réthy koma, a szájas nép­
vezér furkósbotjával.

—  M ért jö ttetek ide? —  rivalgott feléjöfc —  
Engem akartok szerencsétlenné tenni 1 — Most 
csak be-be szaporán, szaporán, szaporán 1

— De nem adják ki a . . .
— Én adok ki nektek mindent, minden ná­

lam van, de most be szaporán, kiáltsátok, fiuk, 
ordítsátok, hogy éljenek a dicső néptribnnok, és 
ordított a koma maga is torkaszakadtáből.

A szegény statiszták, bízva vezetőjük sza­
vában, utána ordítottak mindent, mig Réthy 
koma, szétterjesztve karjait, mintegy tömegesen 
tolta őket maga előtt a színpad közepére. A mo­
mentum meg volt nyerve, észrevehető boti-Any 
nem történt s a fölvonás rendesen folyt le.

Azonban alig hogy a  függöny legördült, 
Fánoey egyenesen az ügyelő-asztalhoz rohant, hol 
Pali már félig halálraváltan ült.

— Ki volt az a barom, aki azt ordította, hogy 
éljen Julins Caesar?

Pali nem birt felelni, csak ájuldozott.
— Aztán miféle pokoli zaj, micsoda lárma 

volt ideki, mért nem jöttek be a jelenésükre ? — 
kérdezi a körülállókat.

— Senki sem mert felelni, csak egy hón- 
horgas, félig-tót kefekötő, kinek a bor, ugylátszik, 
bátorságot adott, szólalt meg az igazgató háta 
m ögött:

— Hát bízom osak az a baj, következek alá­
zatosan, hogy itt bennünket megcsalják.

— Megcsalják?— viezonza az igazgató meg- 
botrán kozva.

— Bizom úgy, mert ez az zuráság mindig 
lehúz nekük a fizetésbu, aztán gorombásKodja is 
vetünk, mi kapunk 25 krajcár, 6 nekünk csak 
adja 20 krajcár.

—  S zertám ok! —  k iá ltja  az igazgató lá­
zasan.

— Tessék parancsolni 1
— Mennyi van beírva ezen embereknek?
— Kérem, 25 krajcár.
— S maga mit fizet ki nekik?
— Kérem, én semmit. Az ügyelő átveszi 

tőlem s A fizet.
— Igen, 20 krajcárt, de nem többet, — erő­

sítő az előbbi panaszos.
Mint tüzes villám járta át Palit az igazgató 

tekintete.
— Szerlárnok'. Ezek az embe.rek ma 30 

krajcárt kapjanak, érti?A  többit majd holnap el­
igazítom.

Ezzel öltözőjébe ment. Másnap megkezdődött 
az inkvizíció. A pipa-kérdés, amely miatt botrány 
nem történt, másodrendű maradt, bár mindenki 
tudta, hogy az Réthy komától származott, aki 
öreg. nagyszakállu patríciusnak hirtelen átöltöz­
vén s magát főrendezőnek mutatván be^aa Mte
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geneket föllovalta, megígérvén nekik, hogy a 
azép.uj pipákat hazavihetik, ha jól olvégzik köte­
lességüket. Do a 25 krajcáros turpisság kisült 
s Palit az igazgatóság hivatalától fölmentette!

E  büntetésen azonban Pali szerencsésen túl­
esett, mert az egész személyzet kőztevetotte ma­
gát érette ; végre az igazgató is, bolátva, hogy 
olyan ügyes embert egyhamar helyébe nőm kap, 
hivatalába visszahelyezte, ámde egy egész havi 
fizetése odaveszett. Egyhavi fizetés! Bizony sok 
az egy ügyelőnek, de hát Pali szívesen ráfizette 
volna a másik havidiját is, csak ne kellett volna 
aztán elszenvednie azt a temérdek csipkedést, 
gúnyt, csúfságot, élceskedést, melynek 1‘olyton- 
Myvást és minden időben ki volt téve, még pedig 
oly nagy mértékben, hogy szinte már bolebete- 
gédett.

De végre is, minden múlandó a világon! — 
íg y  kezdett múlandóságnak indulni Pali barátunk 
szenvedése is. A színháznál minduntalan merül 
föl uj'abb és újabb bohóság s igy aztán egyik 
elfelejteti a másikat. Pali barátunk kalandját már 
alig emlegotto valaki, csupán a nagy koma érezte, 
hogy a dolog még nincs teljesen befejezve, s 
leste az alkalmat, hogy az egészet kívánatos mó­
don betetőzhesse.

Végre talált egy alkalmas percet, midőn 
Pali barátunk a szioház udvarán föl s alá sétál­
gatva, leste az időt, hogy próbára csengethessen.

Lassú léptekkel s lehető barátságos arcot 
vágva, somfordáit feléje a nagy koma, 8 egyenesen 
elébe lépve, útját állotta.

— Mit akarsz? — rivalt reá Pali ijesztő 
haraggal.

— Hát csak azt akartam veled tudatni, Pali, 
— szólt a koma nagy nyugalommal — hogy a 
tegnapi próbáról megint elkéstem vagy öt percet; 
fölirbatsz ám bátran, ha örömöd van benne, mert 
bizonyos, hogy megbüntetnek érte, nem is fogom 
magamat menteni.

— írjon föl téged az ördögök kancalistája, 
abba a nagy fekete protukullumbs, aztán számol­
janak le veled a másvilágon, de én ugyan löl 
nem Írlak többé soha, ha mindjárt itt szemem- 
láttára fölgyujtod is ezt az egész színházat I Er- 
ted-e! — viszonzá Pali, sziute nekisárgulva a 
dühösségtől.

Elmosolyodott e szavakra a nagv koma s 
tőle teluotő legszivélyosebb haugou viszonzá:

— Látod, látod, kodves Pali pajtásom, ennyi 
eszed előbb is lehetett volna áml Miért bántsuk, 
miért zaklassuk vagy károsítsuk mi egymást, Pali, 
hiszen jó cimborák voltunk mi egymással világ- 
életünkben, miért huzatjuk el egymástól azt a 
néhány krajcárunkat is, amit ugyancsak fárad­
sággal kell kiérdemlenünk. Hej', Pali Pali, nem 
vagy már to a régi jó ember egy idő ófal Nagy 
hiba már ez, hallod-e?

— Jól van, na! — válaszolt durcásan Pa'.: — 
Semmi szükségem sincs a prédikációdra. Egyikünk 
jobbra, másikunk balra! Aztán többé nem ismor- 
jük egymást soha, eddig vanl

— Na jó, hát logyen eddig; ha te éppen 
igy akarod, hiszen végre is meglehetünk egymás 
nélkül. Különben is nem erről a dologról akar­
tam most veled beszélni, hanem valami fontos 
izenetet hoztam a számodra, csak azt akarom át­
adni neked.

— Miféle izenet? — kérdé amaz haragos 
kíváncsisággal.

— Nos hát mikor ma délelőtt hazulról el­
jöttem, tehát a Torka asszony nagyon a szivemre 
kötötte (közbevetőleg legyen itt kijelentve, hogy 
Terka asszony volt a nagy komának évek során 
át hűséges gazdaasszonya), mondom, nagyon szi­
vemre kötötte, hogy miután holnap opera-nap 
van, a to próbádnak korán vége lesz, nekem 
pedig nincs is semmi dolgom, hát mondanám 
meg neked, hogy nagyon örülne, ha délfelé k i­
ballagnál hozzánk egy kis barátságos ebédre.

Mint a sarokba szorított hörcsök.ugy dühödt 
föl Pali e szók hallatára.

— Micsoda? — En, tehozzád, ebédre — én?
— Hátha százszor meg ezerszer kollcno is elvesz­
nem éhen 1 — En üljek veled egy asztalhoz ? No 
már akkor inkább összeülök avval a l — a l _a l
— nőm is tudom, kivel, mintsem teveled. Ezt 
ugyan megjegyezheted I

— Jól van, no, hiszen nem muszáj, hogy 
éppen velem egyél, én majd félreülők valame­
lyik sarokba a kia micskák közéi Hanem azt az 
egypár üveg bort, amit az asztalra szántam, 
mégis csak magam bontom föl , . . ü g y  kaptam 
J . L. méltóságos úrtól, jobban szőrét úm az en­
gem, mint to I Úgy ám I Ebéd utánra meg van 
egy kis igaz sáfrányom — kifüstölhetjük a szo­
bát vele — a te számodra már úgy másfélfontra 
valót félre is tettem, azaz nem én, hanem Terka 
asszonytette félro. hiszen tudom, hogy tőlem el 
se fogadnád I Ds annyit tán mégis megmondha­
tok, hogy 10—12 lont trafikkal bátran megke- 
™ .?  ??’ .d° “ 'í 'Or h»sználod, még úgy is bezárd 
az ablakot, mert a harmadik utcából még akkor 
!>tovJ .nt az lllatJa utóQ "  finánc- No már most 
9 M in “ l l l t i r retnéln ,udni’ hogy m it ÍZ6D3Z Terka

Dacosan fordította félre az arcát Pali, szere­
tett volna még egy kicsit haragudni, de már nem 
állott jó l neki.

— No, mit izensz hát, na? —  zaklatá  
a koma.

—  H á t m it izonnék?
—  H á t azt, hogy eljösz-e, vagy nem jösz,
— Majd meglátod!
—  M ikor?
—  M ajd  holnap, m ikor ott leszek.
S másnap a kibékülési áldomás csakugyan 

megtörtént, de aztán nem is volt többé hatalom, 
amely Palit reá bírhatta volna, hogy a komát a 
vádló könyvbe beírja, hiába parancsolták azt neki 
hivatalosan is; csak az volt reá a  felelet, hogy 
tessék beírni sajátkezűig, úgy hitelesebb. így 
aztán szent lett ismét a barátság Pali és a koma 
között és az is maradt egész éltükön á t

M a r iá n a .
(Tennyeon.)
„Mtriáaa at megorkáéban."

Shakespeare.
Az ékes virág-ágyakat
Moh és bozót benőtte rég;
A baracktáríl elszakadt,
Földön herei a kötelék.
Bedőlt az ól, bedőlt a csűr,
Az ajtóban eltört a zár,
A maior elhagyatva áll,
Szélnek szolgál játékszerük

S a lányka szól: Szivem nyugalmat 
E földön nem talál.
A hl elhagyott, ki üdvöt adhat,
Bár jönne a halál!'

Ha jő az est, ha jő a regg,
S harmatban Hirdik a virág:
Csak zokog s szemlesütve megy,’
Bántja a nap s a holdvilág.
De ha kirebbent a bagoly,
A nap lement — körülte csend;
A komor éjbe elmereng,
Hogy ablakában k ihajo l

S oeak egyre s z ó l: , Szivem nyugalmai 
E  tő dön nem talál.
A hl e hagyott, ki üdvöt adhat,
Bár jönne a halál" 1

Az éjfél ébren leli őt,
A bagoly rémesen huhog,
A kakas még hajnal előtt
Megszólal, s már a ló dobog.
Végső reménye elveszett,
Mint alvajáró imbolyog,
Míg jő a regg és sír, zokog 
A szél a majorház lelett . . ,

S csak egyre szól: „Szivem nyugalmat 
E főidőn nem talál,
Ah 1 elhagyott, ki üdvöt adhat,
Bár jönne a halál 1“

Sövény mentén a gyors patak 
Morajlik, lomhán hömpölyög,
Szelíd virág ott nem fakad,
Kőrülte dudva és üszög.
Mellette ezüstös-fehér
Nagy nyárfa, rezg rajt’ minden ág,
Aztán mérttöldnyi pusztaság . ,  ,
Sehol egy fa, virág, levél.

E löldön nem talál.
Ah I elhagyott ki üdvöt adhat, 
Bár jönne a halál I'

Ea hogy nyugatra átáll a hold,
A táj kiholt, .té l  2úg 1. rá:
Az ablakon egy árny bolyong 
Föl i s  alá . . .  föl fa alá . . ,
És hogy a hold mélyebbre száll 
S bömbölnek künn a vad szelek i 
A t árny at ágy Mi lebeg 
S halvány képe fűlött magáti,

“  osat egyre sxoi; .ötirem  nyugalmat 
E földön nem talál.
Ah I elhagyoU, ki üdvöt adhat,
Bár jönne a halál 1«

Csörömpöl a kísérletes
Majorház minden ajtaja,
Zümmög a l é g y . . .  A pók: „te hess I' ; ; ;  
Egértől népes négy fal*.
Majd ismert léptek zaja k é l. . .
Mo«t egy bizalmas régi Árny

Suhan be egyik a jtaján ...
Künn ismeretes hang b eszél. .  .

S csak egyre szól: „Szivem nyugalmat 
E földön nem talál.
A hl elhagyott, ki üdvöt adhat,
Bár jönne a hálái 1"

Hangos zajával a veréb,
A nyárfa bús staümival.
Az óra hangja . • .  bús fejét
Bóditja mind e hangzavar.
De legjobban elkeserül,
Ha szobájában lopva jár
A  lomha, poros napsugár,
Aztán minden elszenderül

Ekkor zokog: .Szivem nyugalmat 
E főidőn nem talál.
Ah 1 elhagyott, ki üdvöt adhat,
Hol késel még, halál?*

P rém  József,

Thököly Imre.
(1 őriének színmű.)

Ir ta :  Somló Sándor'.

MÁSODIK FELVONÁS,
10. jel.

Thököly, — János diák.

János (jö):
Hagjehs uram, parancsolt ?

Thököly:
H ol jársz? M i dolgod? Megm ondám  ezerszer, 
N e mozdulj oldalamtól.

János'.
I t t  füleltem

Szokás szerint —  fülkém ben —

Thököly.
Szundikálva 1

János:
Pardon fejemnek) Gyengepipaszóuá! 
Múzsámmal andalogtam.

Thököly:
A  kulaesosall

Jánot;
Csuesoritá felém 6 kelme száját,
De most az egyszer csókját más kínálta, 
Bűbájos égi lé n y : szűz K allio pe l

Thököly:
Szegény leány 1 ízlését nem dicsérem.
De legalább megtépte jó l —  füled?

Jánot:
Fürtös fejét váHamra ha jtva  le —
Szerelmes, édes —  bűvölő a jakka l 
Súgott fülembe szép tündérregét 
A zt hittem , álmodom, de ujja im  közt 
O tt sercegett vígan repülve toliam  
Tovább-tovább a tiszta papíron —
M ig  nevemet kiáltád  . 1 . felriadtam ,
S a Múzsa e l t ű n t ! . . .  Á m , hogy nem csalódás. 
Nem  álom v o l t . . .  e vers tanú reá.
S csodálatos I hajszálig egyez azzal,
M it  Patakon esodáltam enszememmel I

Thököly.
Mit Patakon csodáltál?

Jánot:
O tt, uram,’

Ihökökyj
S ugyan m i volt az?

JKhm:
Versem mondja m egl 

Thököly.
Halljam:

János (övödet):
De tán — imánk — diárjumot!

Thököly:
Később. A verset.

János:
Nem  nevet k i?

Thököly.
Nem,' nemj
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Jdnoc
Meg sem haragszik?

Thököly (türelmetlenül):
Gúzsba’ henteregsz

Kölyök?
Jánosi

V illá m lik l

Thököly:
Olvasd 1

János:
Ölvasom már?

(Thtikóly lábához ül, kibontja Írását, olvas.)

Bodrog vize partján, tornyos, büszke várban 
Szép tüodórkirályné kínos árvaságban. 
Halaványul arca, szeme könnybelábbad,
Epedő ajkain megszólal a bánat — :

„Páros csillag ragyog niesszokéklő égen?
Páros rózsa nyílik a  virágos réten,
Vadgalamb a párját sírva hívogatja.
Párja után törtet szarvas a vadonba’.

Ki hallja meg ajkam keserves nyögését? 
Nyugtalan szivemnek lázas pihegését? 
■Sóhajtásom elszáll viszonzatlan, — árván, 
Egyedül virrasztók könnyharmatos párnán.

Repülj, röpülj, szellő, sóhajomat vidd el,
Dalos madár szállj szállj, bánatomat sird el! 
Mondjátok: reszkető két karom kitárom, 
Reggei-eate várom, de nem jön a párom!*

! Szellő viszi, hordja, fű  v irágnak mondja, 
Bérceknek regéli szárnyas erdő lombja.
Elsírja bokorban zengő csalogány is, 
Patakparton metszett fűzfa-furulyám  is.

(elhallgat, Thökalyre pillantva.)
H át-------sem v iv á t ----------- sem nyakleves ?

Thököly.
N o !  T rans it!

De nem tadom, kiről szól éneked?
János:

. Patakvár asszonyáról!

TAátéJji (meeolylyal):
Zsófia

Nagyasszonyról ?

János (ijedtén fetsigrik):
A  lektő l Timphone I

Maegsra 1 ClothcH A thropoel Lachesis! 

Thököly.
M i lelt, fiú?

János:
A z?  A z?  . . .  Tü udérk irá lyn é? 

Peraephooél Bötétség a n v ja l nem !
Nagyanyja! az sémi déd------nem, nem, iikanyja!
Boszorkányban hiszek, mióta láttam!

gondolkozás után.)
Arca szőrös-bőrös, parázsszeme gyújtó! 
Keze-lába sürg, forg, mint a  laskanyujtój 
Orra fonnyadt körte, álla hegyes dárda,
Szava nyikorgó kulcs a kenetlen zárba’ !

Thököly (nevelve):
E lég i e lég!

Jánot.*
Ezért megérdemelné,

Kerüljön egyszer szemtől-szembe —  vélő! 

Thököly:
Meglesz, fiú, előbb, m in t gondolod!

János:
Isten legyen irgalmas jó  uramnak!

Thököly:
U g y an i M it  tesz velem? F e lfa l ta lán?

János:
Megnyergeli s a hátán nynrgalászva, 
Pokolba vágtat rajta.

Pokolba’ még!

Thököly:
Úgyse voltam

János:
Cudar meleg van ám ott

Thököly:
Voltunk melegbe’ m á r ! . . .  Do csilt [előle, 
Arról beszelj, kiről a vers dalolt,
Nevét?

János (bámulva)",
N evét?

Thököly:
V agy nincs neve?

János (elsmmorodva):
Van annak,

Á m  hogyha versemből nem érthető k i ---------

Thököly;
N em  én biz a z t

János (Írásait össiestedve):
Úgy nincsen több poézisl 
(Indul kifele.)

Thököly (nevetve):
Engeaztelődj, érzékeny Marsyas!
Jer vissza, vissza I hallgatom, de lásd?
É lé n k  színekkel fesd elém a képet 
S ráismerek.

János:
Belond k i többet ád 

M in t m ire képes. Festek, m in t tudok!
(Olvas.)

Bimbózó tavasznak zsenge, puha pelyhét 
Gyönyörű orcáján hasztalan keresnéd,
Rajta közel nyárnak lángsugara játszik,
Érlelő hevében rózsafa virágzik.

Szeme égő csillag, nyaka fehér márvány, 
Szemöldöke hajlik, mint a  szép szivárvány, 
Homloka liliom, az ajaka kláris,
Amelynek hervadni magánosán kár is —

(Bizalmaskodva.)
Bár esókod harmatja érte volna már i s ! ! . ?

Cédrus az dereka, tekintete ráré,
Mint futosé őznek — lába gyorsan járó,
Egész teste hattyú, galamb engedelme, 
Gerlice-hüségü párjához szerelme.

Szóláshoz készülő ajaka nyilása 
Ébredező piros hajnal hasadása,
Lenge termetének helyből mozdulása 
Felderü'ő napnak az égen járásul

Hegy-völgyet bejártam, király.isszonyt láttam, 
Sok szép deli hölgyet ugyan megcsodáltam, 
Szebbnél-szebbjo került asszonyoknak, lánynak, 
Do mását nem láttam Zrinyi Honának I . . .

Thököly (halkan utána mondva) 
„De mását nem láttam Zrinyi Ilonának . . . “

János
(Thököly hallva, felbnvd.il. papírjait eldobja s lelkesedve 

folytatja):

Hej, ha egyszer-egyszer oly vitéz teremne,
Ki nagyot gondolna, ám nagyot is tenne, 
Harcra kelni sátán szörnyű erejével — 
Mozdulna, indulna — Isten szent nevével —

Kit nem ijeszt bástya, égig érő várfal,
Torony ormát törné egyeilon csapással,
Százfejü sárkánynak száz tejét hasimá,
Csörgő vasbilincsből hölgyét szabaditná —

Hej, hogy gyulna lángra mint megannyi máglya 
Felragyogó égnek csillag-mirriádja!
Halmok ébrednénok, hegyek fölkelnének,
Róna, völgy mezőkkel úgy ölelkeznének I

Ledőlt kéményünkre fecske, gólya ülne, 
Ősapáink háza újra fölépülne,
Zöld kalásza rengne elhagyott ugarnak,
Gazdag aratásra a szegény magyarnak?

Régi dicsőségünk sírja megmozdulna,
Ősi szabadsiguuk életre buzdulna,
Végig a világon koszorúnkat fonnák,
Hírünket, nevünket szerteszét dalolnák?

S zeg én y  M ag y aro rszág ! ide jö jjön  n é p e d : 
T h ökö ly  Im réb en  a  te  rem énységed!
Fel Thököly, vívd ki tündér Ilonádat,
Szabadítsd fel néped’ s rab magyar hazádat?

A  H ű v ö s v ö l g y b e n .
A völgyben, mint egy ér  előtt,
Épp úgy bolygok ma te veled.
Tavaszi fényes nap ragyog 
S fakadnak gyönge levelek.

Hány édes-kedves régi képi 
Eg tudja, hogy mit érezek.
Csókkal borítom most is cl 
Halvány, fehér, gyöngéd kezed.

Nézd, a zord sziklahasadék
Virágokkal m ost is tele.

S ott áll a pad a tölgy a la tt
Emlékszel e, cm'.ékszel-o ?

Fűszál, virág épp úgy virul,
Mnt szivünkben a szerelem,
S épp oly üdék, mint amikor
Először jártál itt velem.

Mint most egy éve, oly derült
Oly ragyogó a  kikelet
De egyben mégis változott:
Hogy egy fészekkel többje le t t

F e le k i Sándor.

A p r ó  h i s t ó r i á k .
Irta: P á s z to r  Á r p á d .

Ál azalea.
Égő, biboros virágú azalea. Cserepét, amely­

ben felnőtt, megterebélyesodett, kivirágzott, papi- 
rosdisz fedi, úgy hogy az egész olyan, mint egy 
gyöDyörü bokréta. Kis, halaványarcu, esett meilu 
lányka szalad vele keresztül a kivilágított utcá­
kon, siet, hogy el ne késsék, mert a kisasszony, 
akinok egyik hódolója küldte, rögtön fellép. A 
fényes hangversenyterembe a  szolga be se ereszti 
a lánykát, elveszik tőle az azaleát és most mehet 
vissza a  boltba, vagy haza, nyomorúságos kis 
fészkébe s mint lobogó csillagok fognak álmában 
feltörni a sugárzó villamlámpák, miket csak egy 
pillanatra látott.

. . . .É s  zug a taps. A közönség hódol a 
művésznőnek, a rendezők körülzsibongják:

— Még egy ráadást . . .  Csak egy dalocs­
kát A közönség látni, hallani akarja . . .

— Jaj 1 . . .  Benn felejtettem a virágomat ! 1.
— Fu'ok 1 . . .  Rohanok érte . . .  — mondják  

tizen is . . .
— Nem kell! .! '.  Itt van ez a cserép azalea. . .  

Legyen olyan aranyos, törje le . . .
Egy reccsenés . . .  A művésznő pedig künn 

áll a lámpák, a közönség előtt . . .  Zug a taps, 
az éljonzés . . .  S amig meghajlik, ott halódik 

tkezében a gyönyörű, égő azaleabokréta, amely csak 
egy pillanat előtt is élt az ő kis földjében s nem 
sejtette, hogy női hiúság ily korai halálra Ítéli. . .

Két li.
Volt egyszer egy öregur, aki egész életében 

kis falujában élt és nem törődött a  várossal s 
annak újságaival. Egyszer mégis dolga akadt ott. 
Befogatott hát s hintójával nekiindult az ösme- 
retlon városnak. Két gyönyörű, erőteljes ló húzta 
a hintót. Mint gazdájuk, ők som igen fordultak 
meg a városban. Amint közelértek a füstölgő 
gyárakhoz, magas töltésen egy villamosvonat ro­
bogott el előttük. Még tovább haladva az ország­
úton, egyszerre csak jön, lármázik és elzug egy 
szürke, telfuit kerekű, pöfögő kocsi . . ' .

Es a két ló beszélgetői kezdett.
— Te — mondta az egyik — láttad ezeket a 

kocsikat ? . :  í
— ig e n : : :
— Láttad, hogy egyikben sincs ló ? ? ?
— És aztán ? . . .
— Ez a mi megváltásunkat jelenti. Mert el 

fog jönni az idő, mikor többé nem kell ló az em­
bernek, mikor nem fognak minket rúd mellé, nem 
ülik meg a hátunkat, nem kell terhet huznunk, 
haaem szabadon futkározhatunk a  tágas mező- 
ségoken, nem ér több ostor a magunk keressük 
meg legelő-füvünket... Oh boldog, szép i d ő i . . .

— Ostobaságokat fecsegsz! — felelte a má­
sik. — Hát nem jobb igy? Van biztos lakásunk, 
jó abrakunk, nem bánt az eső. hó, nem kell ten­
gődnünk és urakat h u zu n k ... Oh kényelmes, nyu­
godalmas élet 1

Á gép.
Demeter favágó volt. Lassú járású öregem­

ber, kinek már-már letellett a földi élete, de azért 
napestig dolgozgatott. Beszalonnázta baltája élit 
s a  kerek fatömbök egyforma hasábokká váltak 
csapásai alatt. Az egész városka szükségleteit az 
ö két karja látta el.

De egyszerre jött egy ember s vele egy uj 
gép. Felül beléje dobták a fatömböket s alul 
százszámra potyogtak ki a gyönyörűen vágott, 
egyforma hasábok. Olcsóbb és jobb volt gép, 
mint Demeter karja, A világ pedig rossz. Ki tö­
rődött Demeterrel, ki bánta, hogy egész élete fa­
vágásban telt e l? . . .  Csak a gép járt a házak elé 
a Demeter több munkát nem k apo tt. . .

Mitévő logyen, miből éljen?
Elment a v á rk ap itán y h o z , az urakhoz, a  

követhez, mikor az ogy nap odahaza v o lt. . .  E l­
sírta mindegyiknek bán atá t. . .  Kinevették . . .

Demeter pedig hallgató, csöndes ember le t t .!!
Hnjnalodott. . .  A város még aludt. A házak 

fekete körvonalai élesen váltak el a világosodó 
égboltozattól. Az utcákon sonki sem járt s a nagy 
piacon állott feketén a favágó-gép. Kerekei moz-

felbnvd.il
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dulatlanok volnak, nem bugott-zugott belsejében 
a gőz . . .  A gép is a lu d t. . .  Szemközt vele állott 
D em eter... Á üaugja reszketett, szemébe köny- 
nyek gyűltek . . .

— To gép . i : Te vagy az én megrontóm, 
megölöm, — mormogta. — Te megölted az én 
íojszémet, az én fejszém megöl téged.

Es karja, mely már hetek óta nem vágott 
fát, teljos erővel vágta a fejszét a  gépbe. . .  De 
a fejszocsapás a vasról visszapattant. . .  Mintha 
novetett volna a gép.

Demeter pedig a főidre rogyott és sirt, sirt 
keservesen.

A  k á v é h á z i  k r i t ik u s o k .
Mindenfelé nagy a panasz minálunkj 
Hogy rég kihalt a komoly kritika: 
Visszbiztositó üzletet csinálunk,
Akármiről is zeng a krónika,
Ha van igazság e  szálló igében,
Melyet a fáma szomorún susog,
Kárpótol érte én szerette népem:
A kávéházi jó kritikusok.

Ha délutáni kettőt öt az óra 
S a nyárspolgár a kanapéra dűl,
Ők összegyűlnek „rendes-* pikkolóra 
A fehér márványasztalok körül.
Tar homlokukon komor borulat vau,
Arcuk dicső önérzettől ragyog,
Meglátszik minden szóban, mozdulatban: 
ők  kávéházi nagy kritikusok.

Nincs tárgy, mihez alaposan nőm értnek, 
Minden eszmét megemésztettek ők,
Előttük titka nincs a földi létnek,
Tudják a múltat s látják a jövőt!
Mindenről mindnek Ítélete készen
— A tépelődésből megárt a sok — 
Fenelegények részben és egészben 
A kávéházi jó kritikusok.

Ben Centesek a nagy politikába’̂  
összes rejtélyeit jól ismerik:
Mit tervez a cár, az elnök, a pápa 
A legutolsó kis miniszterig ?
Mi célra jutnak a nemzetiségek?
Van-e vagy nincs aggodalomra ok ? -2 
Csak attól függ, hogyan ebédelónek 
A kávéházi nagy kritikusok.

Hogy társadalmunk megkorhadt fenékig, 
Eziránt nálok egy a vélemény,
Kivágni kell, ledönteni a régit.
Hogy uj erők sarkadénak helyén -2 
De medicinát kiki mást tanácsol,
Mit a beteg, ha netán szedni fog,
Bizton kiűzik az árnyékvilágból 
A kávéházi bölcs kritikusok.

Sanyarú irodalmunk áliapotja
— Máskor meg erről zeng a honfivád 2  
Csupa hazugság áll a hírlapokba*,
S mindannyit kútár szellem lengi át.
Merő utánzók nagyrafujt művészink,
Igazi hév bennük nem ég, buzog,
Hogy hol rejtőzik, nem mondják, de érzik 
A kávéházi jó kritikusok.

Rátérnek így Sekszpirre, Ropszpierrej 
Dantére és Dantonra egyaránt 
Vagy a minapi drámapremierre —
Szavuk mindent egyenlőn sárba ránt,
Nincs név. mely tisztán szabadulua innét, 
Tekintély nincs mely gáncsokon kifog, 
Különben tán egymásnak el se hinnék,
Hogy kávéházi nagy kritikusok.

Sőt köztük egy nj tájnyc'v jőve létre:
Az og\ nevezett kávéházi hang 
Melyből alig egy mondatot is értne 
A pikkolóhoz nem szokott bitang.
Hülve helyett csak .költőt* emlegetnek^
A tuskó nálok vaskosabb „tusok*,
Minden szelíd szót gőggel sutba vetnek 
A kávéházi zord kritikusok.

Kettő s három közt ekképp „feketézőnek 
Mint éji baglyok a faodnban.
Dalosmadár, ha közelükbe téved,
Ijedtiben rögtön tovasuhan.
Egy a vigasz: ha szóba ők kerülnek 
A másik asztal éppen így huhog —
Ott porba döntnek, itt meg porba dűlnek 
A kávéházi jó kritikusok.

L e n k e i  H e n r i k ,

R , o m a . n t i k a .
Irta: K r i id y  O yu la ,

őszi reggel volt ós a  visegrádi hegyeken 
jártunk.

A régi nagy királyok jól meg tudták válasz­
tani lakóhelyüket, e táj most is, száz esztendők 
után fejedelmi szépségeit dúsan mutogatja a ván­
dornak. Az erdők, amelyek a távoli hegyhátakon 
feketéinek, talán még ugyanazok, amelyekben 
Mátyás vadászott. A táj komor, vén óriásai, a 
sziklás hegyok, éppen oly ünnepélyesek csöndes­
ségükkel, mintha egy liliomos Anjou gályája kö­
zelednék Buda felől a szőke Dunán.

Ide jöjjön az őszi reggelen, ki romantikát 
óhajt. Mig nyáron a hegyoldalokhan és árnyas 
berkekben kirándulók éneke hangzik és savanyú- 
vizes palackok dugaszai pattognak a vár alatt, 
deres őszszel meghal a táj, a  bokrok, a fák, az 
utakat senki nem járja és a hegyormon fejedelmi 
merészséggel nyúlnak ég felé a magas bástyák, 
alakjuk az égre rajzolódik. Mélyen, alant a nagy 
Dunán busán vonul egy fekete teherhajó.

Odafönn a várban leültünk egy bástya­
oromra és a távol hegyekre néztünk. Nagy abla­
kon át valamikor Kóbort Károly gyönyörködött a 
Dunában, mely a dömösi hegyek mögött egy­
szerre feltűnik. Itt kétszer látni a Dunát, lenn a 
vár alatt és a messzeségben, a  hegyek mögött, 
ahol kanyarodik. A királyok is szívósén nézték 
ezt, mint n vasárnapi turista. A meredek széles 
ut, amelyen ökrös- és bivalyos-szekerek vontatták 
fel könnyű terhüket, a királyleányokat, herceg- 
asszonyokat, beomlott, eltűnt. A sűrű mogyoró- 
bokrok vöröslenek immár az őszi reggelben, a 
szomszéd hegyoldalban csendesen ballag szánto- 
gato Állatai után egy paraszt. Énekel, haDgját 
idekapja néha a gyenge szé l. . .  Ötszáz esztendő 
előtt is szántott és énekolt a paraszt. Ő nem vál­
tozott. A hegyek, erdők és a nagy folyó a daloló 
paraszttal mintha e nemzetnek ezerosztendős tör­
ténetéről regélne. A királyok elmentek, helyettük 
újak jöttek, de a paraszt maradt és szántott.

Fészkében a hegyormon a sas nem lakik 
merészebben, mint a régi királyok laktak itt fenn 
a hegytetőn. Magasabb hegy nincs ezen a tájon. 
A regényes Mátra erdős hegyei lankásan húzód­
nak észak felé. Ott, ahol kékbe, majd szürkébe 
vész a hegylánc, a sötét Bükk fekszik a hegyek 
között, mint valami fekete fészek a  nyájas hegy­
vidék közepette . .  1

De lenn a Duna folyik, a  szép Duna.
Pest és Buda között a nagy folyó szürkén, 

színtelenül, mocskosán folyik el a hidak a la tt A 
város nem tetszik tán neki, vagy a  magas ko­
párt, mely derekát összeezoritja. A hajók, mint 
megannyi úszó szénkemencék, piszkos füstöt 
okádnak a szőke habokra és a hidakon vágtató 
szekerek, siető emberek vájjon érdekük-e a Duna 
tündéreit ?

Itt künn a hegyek között, régi nagy kirá­
lyok lakóhelye alatt íolydogálván, a  vén Duna 
megszépül, mint az őszi reggel idefenn a hegyte­
tőn, midőn az erdős hegyhátat kivillanó napsu­
gár ragyogja végig.

A szőke fodrok pajkos, friss, fiatalos kedv­
vel játszanak a  folyó közepén, mig messze, Dö- 
mös felé ultramarin-kék fényben csillog a hegyek 
közül a Duoa. Mintha egy nagy festő festette 
volna a csodálatos színfoltot a zöld hegyek közé.

Amint a messziségbe bámulok a  kék Dunára 
úgy érzem, hogy a nagy levegőürűn, idefenn a 
magasságban száz esztendők óta szállnak át 
a bámuló, csodálkozó pillantások. A táj hiszen 
nem változott — csak a királyok mentek el róla. 
Az öreg Róbort Károly itt feküdt a sarokterem­
ben, mikor Lokieter Erzsébet hűtlenségeit, gáláns 
kalandjait megunta. Talán egy perccel előbb itt 
állott az öreg király a nagy ablaknál és Erzsébet 
hóv állát, amelyre támaszkodott, csókdosta a szél, 
a nyári szél. A parton lándzsás katonák járkál­
tak, lőurak büszke gályái úsztak méltósággal a 
vizen és a királyi istállókban dobogtak a  baj­
vívók paripái. Az öreg Anjou, a legnagyobb élet- 
müvész valamennyi Anjou között, bizonynyal bu­
sán nézte a hegyek mögött lemenő napot, mely 
aranykévékot szórt a tájra, a selyemvitoriáju 
gályákra és a  színes páncélu lándzsás katonákra. 
Az aranyfényben skarlátpiros felhők us2tak az 
erdők felett és könnyű szél emelkedett a víz 
felől:

— Erzsébet, nehéz meghalni I Igaz, hogy 
már öreg vagyok és a  hercegasszonyok sötét 
szeme éppen úgy nem érdekel, m inta pórleányok 
ingválla. . .  De mégis nagyon nőhöz, nagyon ne­
héz meghalni!

így sóhajtott a király és fejét busán le­
hajtotta.

Lokieter Erzsébet, a lengyol hercegasz- 
szony és Magyarország királynéja nem szólt pe­
dig semmit, mert hiszen ő mérgezte meg a töre­
kedő és dicsvágyé Lajos fia kedvéért a íehér- 
szakálu királyt.

A király ott állt az ablakban és az arany, 
sugáros alkony tájban tán meglátta a saját pom. 
pázatos, gyönyörű életét, amilyen még királyoknak 
is ritkán adtak az égiok.

ö , mások, — királyibbak voltak a régi ki­
rályok. Ha az a  sok köröttünk borongó mese a 
régi nagy királyokról mind valóra válnék, akkor 
som láthatnék tisztán a régi királyok alakját. 
A múlt irigyen függönyt vont a nap eló, mely a 
nagy királyok alakját világította, és romantikus 
meséknok hiszszük a múlt időket. Szürko, civili­
zált szemüveggel vizsgáljuk a  színpadi királyokat 
és hernyó-életünkben nem tudjuk elhinni a le­
gendákat . . .

A nagy Károly is, akinek alakja ez őszi 
reggelon kisértett és megigézett a vöröslő mo- 
gyorőbokrok felett, érthetetlen messzeségbe tűnt 
el a történelembe. Csak itt, a ledőlt bástyák 
között, hol tavaszi éjjelen hallani aranysarkan­
tyús saruinak pengését, a kürt rianását, a sze­
mélyszállító duna-gőzös bugásában és a holdfóny 
körülborongván az olhagyott hegyormokat, a nesz­
telen mély erdőket és süni völgyeket, meglát­
hatni a múltak képeit, itt érezhetni a régi nagy 
királyok közelségét. A regék feltámadnak és az 
erdőben Korvin Mátyás űzi a vadat. A bús, fiatal 
és élveznivágyó Salamon szomorúan jár-kel tor­
nyában és az őrök lépései kopognak a kocka­
köveken. Az őszi köd ráfekszik a tájra és 
a ködből hercegleányok alakjai bontakoznak 
ki a hegyi ösvényon. Itt jártak, itt sze­
rettek . . .  Ha egy kis kavics, amelyet a zá­
por lesodor a  hegy magasságából, beszélni 
tudna, ha csak egy babonás éjszakán emberi 
hanghoz jutnának a vén iák az erdőn, vagy oda­
lenn a nagy viz, — sutba lehetne vágni az egész 
száraz és unalmas históriát. A visegrádi régi kirá­
lyok bűvös története volna a világ legszebb könyvo. 
A kalnndszomjas, forróvérű, pompás és királyi 
férfiaké, asszonyoké, — akiket mi manapság már 
meg sem értünk. . .

De Róbert Károly már a  pamlagon fekszik 
es hűséges cselédei skarlátpiros köpenyegbe bur­
kolják, mig Erzsébet jajongva, sírva hívja a 
gyéntató-atyát . . .

Lefelé jöttünk a nagy királyok kastélyából.
A mély hegyiuton, összeboruló fák alatt, a 

hegyoldalban egy szikár, hófehér öregember jött 
felénk. Olyan egyenesen lépkedett, miut egy itju. 
Az orcája piros, a szeme tiszta és keménytekin- 
tetü. Ránk sem nézve haladt el mellettünk és 
tekintete a sűrűbe mélyedt . . .  Vájjon ki e 
büszke, egészséges, mogorva öreg, ki itt a ma­
gányt koresve bosszankodik a  háborgatékon ? . . .  
Romantika-országából való 6 is, — visegrádi remei, 
néven szokták emlegetni.

Utána néztünk. Nyugodtan haladt a sűrűség 
felé, hátra sem pillantva, mint aki immár nem 
törődik a bejárt úttal. Alakja csakhamar eltűnt a 
fák alatt . . .

Aprószemü, hideg őszi eső kezdett hulldo- 
gálni és sürü köd ereszkedett a  tájra.

Ö r ö k  f é l t é s .
Ne járj magányosan az erdőn 
S az illatozó réteken,
Ki a veszélyektől megóvlak,
Oh jöjj te mindig csak velem!
Ha elbolyongsz a rét virányán 
S a rengetegben egymagad,
Nem is tndod, mily sok veszély vál 
Orozva rád a lomb alatt:

Ajkadra száll a méhe, dongó,
Mert azt hiszi, hogy ró^sa az,
Mit ingó rózsatőn fakasztott 
A bimbónyitó szép tavasz;
Bizalmasan feléd repülve 
A tarka lepke száll reád,
Szemedről azt hiszi a dőre,
Hogy az két nyitó kék virág . •«
Mig lábaidnál loly csevegve,
Úgy csalogat, úgy hí az ér,
S amely elől nincsen menekvés,
A szellő csókja egyre é r . . .
És perzselő csókjával illet 
Az égő, forró napsugár,
Mig vállaidra száll dalolva 
Enyelgő éuekcsmadár.

Ne járj a réten, rengetegben,
Ha nem vagyok én ott veled,
Méhtől, madártól, napsugártól,
A szellőtől is féltelek 1

Z olin  n V ilm os,
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A  h ö r ö g i  c o lo p .
Irta: Miklós.

Megvénült a  horog: n t erősen. A lig  já rnak  
, ,  rajta. Egy-egy kocsi kocog néha a gaz kö- 

de a kerekeinek m eg se látszik  a  nyom a. A  
?d»a itt az ur, m eghajlik  a  kocsikerék alatt, 
“u.<n .líra kiegyenesedik; csak éppen egy kis  
kivédésből látszik, hogy it t  valaha u t szaladt 

a hörögi határtó l be a  messziségbe, négy
Timegrébe. A  falu m elle tt az elhagyatott ut odn- 

a töltéshez, amelyen a  gőzös já r, összeta- 
uítnzik itt a sínekkel, meg a vonattal, h '-'jy  
minduntalan lássa elm úlásának okozóját.. A z  uj
® ‘ a régi v ilág között, a vasút és a  gazos kö- 

„íhen eev cölöp á ll. N incs ra jta  se tábla, se 
mdáriiesztő, se Írás. M ik o r a  vonat elmegy m el- 
irtte az emberek m egnézik a  cölöpöt, aztán sorba 
kérfezik, ugyan m ire való it t  ez a  gerenda. H a  
hörögi ember ül a vonaton, —  a hetivásárra azon 
tómak a városba, —  m egmagyarázza, hogy annak
8 cölöpnek jussa van  ahhoz a  helyhez.

Van bizony jussa, lám , virágvasárnap után 
még szentelt barkával is megkoszorúzzák, pedig 
nincs azon még egy fia-kereszt vagy szent- 
kép sem.

A hörögi cölöp meséje nem olyan legenda, 
mint a többi. E z t a vasút csinálta, hát nőm is 
navyon régi, mégis úgy hangzik, m intha sok­
száz esztendő mesemondói form álták volna meg. 
Nekem egy hörögi parasztember mesélte el. E lőbb  
keresztet” vetett, m ikor a  vonat lassan elm ent a 

cölöp mellett.
— A zért köszöntőm istenes módra, —  

mondta, —  mert az én apám  is fuvaros v o lt  0  
vitte a hótokba a sok portékát, m ivel akkor még  
nem járt erre ez a  heptikás masina, akire talán  
nem is biznak egyszörre annyi p é n z t. . .

i .
A cölöp most is tele van barkával. A k in e k  

a faluban kocsija, lova van , annak a  háznópe 
virágvasárnap délutánján nem feledkezik meg 
Csillagos Dóka Gáborról. A  cölöp az 6 emléke­
zetét őrzi. írás is van erről az emlékezetről a bíró 
ládájában. A z írás Csillagos D uka Gábor testa- 
mentoma. A maga kezével irta , m ert ebhez is 
értett Diákos ember volt, sokat tudott a világról, 
ügy beszélik, az apja papnak szánta és négy  
latin iskolát végig is já rt, m ikor aztán hazahozta, 
hogy mivel 6 m ár jóm agával tehetetlen, legyen a 
fia a fuvarosok vezetője.

Az első fuvaros tisztségére ráterm ett D uka  
Gábor. Im i, olvasni, számolni nálánál senki job­
ban nem tud o tt A zza l is legénykedett, hogy oda 
is elhajtat, ahol m ég soha sem já rt. Ism er 0 
minden utat, m ert rajzró l lenézi, hogy merre ke ll 
menni. A hörögi fuvarosok gyorsan megszerették 
a vezérüket Igazán első vo lt köztük. A hogy a 
legényből férfi le t t  napról-napra nagyobb 
volt a tudása. M ire  egészen a maga gazdája volt, 
már nevet is adtak neki a faluban. Csillagosnak 
hívták. Ez nem afféle csufnév. Ebben elismerés 
és tisztesség van.

Holdfényes éjszakákon, m ikor tiz-tizenkét 
kocsi ballagott a  hörögi utón, D u ka  Gábor a 
csillagok járását figyelte. Reggel aztán a kocsmá­
ban elővette a tarisznyájából a kalendáriumot és 
abba beleírta rendro, hogy az éjszaka m i tö rtén t  
Mert az éjnek ideje nem  egyforma. M ás az őszi, 
más a tavaszi, más a  nyári m eg a  té li éjszaka  
és másképpen á llnak a  hold meg a csillagok  
minden időben. D u ka  Gábor föl Is jegyezte m in­
den csillag pályáját, özabadszemmcl nézte a 
csillagos eget. O lvasott ő eleget olyan instrumen­
tumokról, am elyekkel m indent meg lehet látn i, 
de ilyen eszközökre neki nem vo lt szüksége.

— Elég, ha az ember azt látja , am it testi 
szemével meglát.

Ezt szokta m ondani, de bele is irta  ezt a  
kalendáriumába. A  csillagok járását ahogy fö l- 
irta, melléje rótta m ind járt az élete tapasztalásait 
>s. A göneöl, meg a fiastyuk rajza után követke- 
2att a sok böleseség, am ire a világotjáró omber 
rábukkan. A  csillagokból m agyarázta mog, hogy  
mikor sárgul meg az árpa, hogy m itől üszkösö- 
dik a bnza, hogy m i hozza a kolerát, no meg hogy  
lesz-e csata.

A  D uka Gábor kalendárium ára büszkék vol­
tak a horogiak. H a  valam it nem tudtak, m ind  
azt mondták, m egkérdezzük a Csillagos D uka  
Gábortól.

Hiába, a tudós ember többre viszi. D uka  
Gábor vagyona m ár kétszer akkora volt, m in t az 
apai öröksége. A  felesége is Jól gazdálkodott és 
csodaszép leányzó sürgött-forgott a  portán. A  
Duka Erzsébet képe —  ezt az asszonynép mon­
dogatta —  a csillagok mása . . .

I I .
Legelőbb a fuvarosok hallo tták, hogy H o­

rogba is bevezetik a  vasutat. A  szegényebbek 
majdcsaknem a h itüket vesztették el.

— m i jesz m m einiunKr —  sopanKoaias. —  
A z őrdög kiveszi a falatot a szánkbul.

—  A  kenyerünket pörköli m eg a  haragos 
füs tje . 1

M á r ekkor tudták, m i az a  v a s ú t Néme­
ly ikü k  lá tta  is a  pestit, a többi meg ismerte a 
kalendáriumból. .Szomorúan v itték  a búzát a vá­
rosba és busán hozták onnét a boltokba a sok, 
drága portékát. Csak D uka Gábor nézett bátran  
szembe a veszedelemmel.

—  Engem  bizony nem söpör el az a  ma­
sina!

V erte a  m ellét nagy birodalom m al.
— Amíg az én két pár lovam bírja, én ho­

zom Horogra a városi portékát.
A  vasút azonban m ár épült. A  síneket lefek­

tették és vaskocsi v itte m ár a töltésekhez a föl­
det, a  kavicsot. A  hörögi határt is föltörték és 
tavaszra egy csomó kaputos ember á llíto tt be a 
faluba.

F o ly t a m unka nagy sietséggel. A  kaputo- 
sok rajzoltak, m értek, a lig  pihentek valam it. Csil­
lagos D uka  Gábor házához is kerü lt egy inzsellér. 
D erék fiatal logény, csupa hóditó erő.

A m in t azután a nagyhéten vezeti hazafelé a 
fuvarosokat a  városból D uka  Gábor, összetalálko­
z ik  a  határban a  vonattal. H á t m ár já r  is a 
vonat I V itte  a  masina a sok kocsit és éppen 
akkor füttyentett, m ikor a kocsik elm entek mel­
lette.

A„ fütyülés Csillagos D uka  Gábornak Bzólt 
ta lán. Ő szegény ezt nem is sejtette, hanem meg­
simogatta lágyan a  szentelt barkát az üléskosá­
ron. A  városból hozta a barkát Erzsébetnek, ott 
szentelték meg a püspöki templomban.

A  barka megkésett. Erzsébetet elvitte a vo­
natta l a  szép inzsellér. Messze já rh a ttak  m ár, 
m ert azóta m ár háromszor vissza is jö tt a vonat, 
de a horogiak nem ta lá lták  meg rajta  Csillagos 
D u ka  Gábor ügyetlen lá n y á t

in.
Csillagos D u ka  Gábor még m ind ig az első 

kocsin ült, de m ellette egy markos legény tartotta  
ezután a  gyeplőt. A  D uka  Gábor Bzavára m ár nem  
ballgatbattak  a fuvarosok. N em  volt egészséges 
a  beszéde. A m i nem  is esoda, a v o n a ta  fé n y ára k  
együtt elvitte a nagy értelmét is.

A ho l a  vonat első fütyülését hallo tta  Duka  
Gábor, oda egy napon letüzött egy ostornyeleL

—  E z az ostornyél, m eglátjátok, az első ta­
vaszi holdtöltére k ih a jt és akkor it t  megáll a  vo­
nat. Nem  is fütyül, csak m egáll és kiszáll a  lá ­
nyom  a legszebb ablaku kocsiból, hegy odaad­
hassam neki a  barkát, am it a  püspöki templomból 
hoztam  . . .

A  szegény fuvarosok szánakozva néztek az 
öregre, aztán b iztatták , hogy úgy lesz, biztosan 
úgy lesz. íg y  m ú lt el egy esztendő. Ács öreg m in­
dig magával v itte  a  barkát és egyre nézte re­
m énykedve az ostornyeleL

A  húsvéti portékát hozták a fuvarosok. E lő l 
hajta to tt D uka  Gábor. Csöndes éjszakai idő volt, 
a határhoz közel já rtak . A  lovak ismerték jó l ezt 
az utat, há t a  kocsis ledült és szunyókált D uka  
Gábor egyedül vo lt ébren, a  többi fuvaros bó­
biskolt.

A  dombok m ellett, a vasút bajlásánál fel­
tűn t két piros szem. A  vonat kattogása messziről 
úgy hallatszott, m in tha  valam i bogár kopogtatna 
egy fakéregen. Egyre közelebb jö tt a  két piros 
szem. M ár prüszkölt és zakatolt a  gép a közel­
ségben, A  lovak ezt m ár m egszokták és baktattak  
szép csöndesen.

H irtelen  leugrott a kocsiról Csillagos D uka  
Gábor. Fö lrobant a töltésre és odaállt a két piros 
szem elé,

—  Gyere, gyero, leányom I —  kiáltotta torka- 
szakadtábél.

A  bóbiskoló fuvarosok fölriadtak, m egállítot­
ták  a  lovakat, de az első kocsi m ent tovább. 
M ost vették észre, hogy Csillagos D uka Gábor 
nincs a  kocsin. Arrafelé néztek hát, ahonnét a 
hang já t hallo tták. O tt épp most sietett el a vo­
nat. A  vasúton meg ott hevert vérében Csillagos 
D u k a  Gábor. A  barka, am it a lányának tartoga­
tott, csupa vér volt s ráborult a  halott arcára . . .

IV.
A  Csillagos D uka  Gábor írását, a testamen- 

tomAt m egtalálták a tarisznyájában. E zt. azon a  
napon irta , m ikor a  lánya  megszökött. Es szólt 
benne a  faluhoz, ?!«6 sorban igaz tisztelettel a  
hörögi bíróhoz:

—  M inden én vagyonom hites feleségem 
h alá la  után Horog falu népéé. Kívánságom m ind­
össze az, hogy a iá in  nemes-nemzetes bírója az 
én szekerem hosszú rudját odaállittassa örök je l­
képpen, ahol ismóg m eglátják az én Erzsébet 
lányom at, k it is az én D ram  Torem lőm  vissza- 
hozond m ajd e faluba. A  barkát, am it a  püspöki 
templom ban szenteltettem, ha ón m ár meghaltam, 
arra  a  rúdra tegyék istenes d ís z n e k ...

A  szegény Csillagos D uka  Gábor halála  
pillanatában bizonyára lá tta  a lányát, m ikor hivó  
szóval hívogatta. H á t odaállították az ostomyél

helyébe a rudat emlékeztetőnek. A csillagokból 
olvasta-e ki e szándékát Duka Gábor, nem tud­
ják. De barkát minden esztendőben visznek a  
lányának, aki pedig nagyot vétkezett e földön...

A  m  o  r  f  i n .
Ir ta :  M áriá sa ]/ B a r n á n é .

— Játszik, ismét játszik! — suttogta Hal- 
mosynő idegesen, miközben a nngy hőség elle­
nére is fázósan burkolódzott báli köpenyébe. 
Szerotott volna elfutni. Do mintha gyökeret vert 
volna a lába, ott maradt állva, az üveges veranda 
közelében. Rá som hallgatott az urak üres fecse­
gésére, akik körülvették. Ott állott ogyedül bána- 
natával, a röpködő, pihegö párok között

A leégett gyertyák bágyadt lobogása csak 
gyéren világította be a tágaB verandát, amelyen 
egy férfitársaság kártyázott Halmosyné lázasan 
figyelt.

— Harmincegy — hallatszott Vedressy Tóni 
szava, aki egykedvűen mutatta föl kártyáját.

— Első vagy rá — hangzott az ura félig 
rekedt hangja. — Hozok még tizozret.

Az asszony fájdalmasan sóhajtott fel. Egész 
testében remogett. Az ajka meg-megrándult, 
mintha sirás ellen küzdene. Majd erőt vett ma­
gán s a verandára lépett. Az erős pezsgöillattól 
és eüsttől sürü levegőben összekuszált sápadt 
arcok, idegesen lángoló, majd üvegeson merev 
szemek tokintettek feléje. Az urához ment. Mo­
solyogni próbált. Majd nyájasan szólott.

— Kissé fáradt vagyok, Árpád, szeretném, 
ha bazamennénk.

— Már is — válaszolt a férj, a  nélkül, hogy 
föl is tekintene kártyájáról. — Még egy túrt, fiuk 

r—  tette hozzá vontatottan — holnap majd foly- 
, tatjuk. Most első az asszony iránt való köteles­
ség. — Erőltetett mosoly játszott színtelen ajkán.

Az asszony tágra nyílt szemmel bámult a 
számokra, melyek az ura előtt bevorő papírlapon 
veBzteségemok összegét jelezték. Majd támolyogva 
hagyta oda a verandát.

Ha'mosy fáradt mozdulattal nyúlt a pezs­
gés pohár után. Alig volt annyi ereje, hogy 
ajkához emelje. Tovább játszott Észre sem vette, 
hogy lassan megviradt s hogy a bál rég eloselott

Halmosyné, mint rendesen, ez alkalommal 
is valamelyik barátnője szívességéből jutott laká­
sára. O tt mihelyt egyedül tudta magát, fájdalma­
san fölzokogott. . .

A Domogbid ködbe volt burkolva. D e a, 
hegyek mögül kibújt a nap vörös korongja s 
lassan fölszivta a szürkés oszlopokat. Lángban, 
úsztak a hegy magas sziklafalai, amelyek felhők­
höz hasonlóan függtek alá. Csak itt-ott, a  leg­
magasabb csúcsokon vált ki élesen egy-egy hara­
gos-zöld egyenes szál fenyő.

Alább lombos erdő terült el, amelynek ágait 
lassan mozgatta a szellő. A csillogó harmat gyön- 
gyoi megaranyozták a fák leveleit s halk susogá- 
suk belévegyült a Csorna kékeszöld vizének 
morajába. Majd rózsaszínű lehellet Ezállott s ző ­
jél az égen s a legváltozatosabb színekben pom­
páztak a hegy tövében elterülő Herakles-fordő 
épületei.

A szép nyári reggol üdeségében balzsamos 
volt a levegő. A korzón már elovencn nyüzsgött 
az élet, mikor a kártya mellett virasztott urak az 
éjszakázás után gyűrött gallérral, kuszában jöt­
tek elő. .

— Velünk tartasz, Árpád T — szélt Vedressy.
— Nem — válaszolt zavartan Hnlmosv. — 

Feleségom bizonyosan ébren van már. Helyre 
akarom hozni hibámat s elkísérem reggeli sé­
táján.

Elhallgatott Mint akinek nehezére esik a 
beszéd. Beesett szemeit szőlős fekete sáv övezte. 
Álig tudott megállani a lábán.

Vedressy arcán mély szánalom rajzolódott, 
látva a szerencsétlen ember kínos vergődését. 
Halmosy, mintha olvasott volna barátja arcán, 
összerezzent. S a félelem, nohogy eltalálja vona­
kodásának valódi okát, erőt adott néki. Tettetett 
vidámsággal, hanyagul köszönt s szokatlanul 
hangosan vetetto oda:

— Au revoirl
Aztán távozott.
— Szegény ember — hallatszott csaknem 

egyszerre. — A morfin 1 A morfin.
— A lelkem fáj, ha ezt az embert látom, — 

hagyta helyben Vedressy.
— A kártya! A túrt 1 Hja hiába, legény kell

ahhoz, mi?
— Örült ba:szerencsével játszik — szóltak 

a fiuk s napirendre tértek fölötte. Kiki álmosan 
sietett hazatelé.

Halm osy ozalatt egy kanyarulatnál eltűnt. 
Úgyszólván csak erővel vonszolta m ár fáradt 
teste rom ín it

—  Ötvenezer! —  lihegte —  nagy összeg! 
Óriási összeget vesztettem m e g in t
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Megállóit. Arcára bizony talon kifejezés ült. 
Egy kis fekete bőrtokot vett ki zsebéből. Monon 
nyitotta föl. Elővette a morfinnal tolt, gömbölyű 
kis Pravaz-fecskendőt. Remegő kézzel tépte föl 
mellényét s ingét. Majd oldalt a bordáknál be­
szúrta a fecskendő tűjét. A hatás csodás voltl 
A pár perc előtt még annyira petyhüdt, csaknem 
összeesett ember vonásain jóleső melegség érzése 
mutatkozott. A fáradt kimerültséget a tulingerült- 
ség élénksége váltotta föl. Teste visszanyerte 
fiatalos rugékonyságát. Szemében tűz volt. Széles 
ajkára kéjes mosoly ült. Édes mámor fogta el. 
Majd rövidesen végo volt e kéjes kábultságnak. 
Fáradt lett. Gyötörni kezdte újabb vesztesége, 
amely a végpusztulással fenyegette. Menekülni 
akart önmagától. Édes, izgalmas álmodozás után 
vágyódott, amelyért a morfinisták annyira ra­
jongnak.

Letért a sétányról. Körülnézett Mintha szé- 
gyelte volna tehetetlenségét, amely az állathoz 
alacsonyitotta le. Morfinnal tolt kis üveget vett 
elő. Szerelmesen nézte e gyötrött lelkek vigasz­
talóját, ez édes álmok mesterét. Kinyitotta a kis 
üveget. Élvezettel töltötte meg a végzetes fecs­
kendőt.

Újból körülnézett. Majd görcsösen rántotta 
föl ruháját s még egyszer a bőre alá szúrt. Édes 
erőtlenség lepte meg, a  terebélyes lombos fák 
alatt végignyujtózott a zöld-gyepen, s teljesen 
megfeledkezett magáról.

így tartott ez hosszú ideig. Megkezdődött a 
tulnagy adagban használt morfin bénitó hatása. 
Á legkisebb mozdulatot is fizikai fájdalomként 
érezte. Egy szitakötő szárnysuttogása borzasztó 
szenvedést okozott neki. Teljesen tehetetlen lett. 
Karja, lába merev.

Szólani sem tudott, torka összeszorult. De 
mindent látott és hallása a végletekig hatváuyo- 
zódott. Ekkor közeledő ruhasuhogás ütötte meg 
fülét. Majd egy jól ismert lágy hang, a felesége 
hangja. A regényes hitforrás irányából jött egy 
férfival. A Cserna hidján, közvetlen közelében 
állottak meg.

Halmosy nézte a feleségét. Az asszony oda­
támaszkodott a korláthoz s hallgatta a viz lassú 
csobogását A férfijközelhajolt hozzá. Csaknem 
érintette kékes-fekete haját. Szeme a vágyakozás 
tüzében égett. Minden mozdulata alig palástolható 
szenvedélyt árult el. Halmosy homlokán hideg 
verejték ütött ki.

— Most is az urára gondol — szólalt meg 
a férfi. — á rra  a szörnyetegre, aki teljesen 
elhanyagolja.

— Hagyja el — hallotta felesége szomorú 
válaszát. — Mit akar a szerencsétlen emberrel ?

— Hallgasson meg végre — tört ki a férfi. 
— Jól tudja, hogy szeretem.

Az asszony hallgat Halmosy föl akar ugorni, 
hogy megfojtsa a esábitót De a kisujját sem 
tndja megmozdítani.

A férfi megfogja az asszony kezét. Az 
asszony nem húzza vissza. Talán nem is tudja, 
mi történik körülötte. Majd, mintha valamely 
ösmeretlen delej kényszerítőé, fölemeli bánatos 
tekintetét S egy pillanatig belenéz a férfi sze­
mébe.

— Sándor — leheli alig hallhatóan, de 
mégis elég hangosan, hogy az ura füléig eljusson. 
A  férfit elbűvöli e hang, ez édes tekintet. Önfe­
ledten vonja keblére a  reszkető asszonyt.

Halmosy kiáltani akar! Ajka görcsösen rán- 
gatódzik, de hang nem jön ki torkán. Minden 
erőlködése emberfölötti munka. Hirtelen visszatér 
egész józansága. Kétségbeesve átkozza morfin- 
szenvedélyét mely e szégyenletes mozdulat­
lanságra kényszeríti, hogy tehetetlen bár- 
gynsággal nézze felesége hűtlenségét. Mel­
lette mennek el. Kéz a kézben. Szótlanul. 
Halmosy hihetetlen erővel félig fölemelkedik, 
hogy utánuk kuszszék.’hogy elérje őket Ebben a 
percben egy szivformáju fejecskéből két élénk, 
apró szem nézett reá. Képzelhetőn gyorsasággal 
kúszott felé egy vipera.

Halmosy ereiben megfagyott a vér. Irtózatos 
fölélem fogta el. Majd kezén érezte a kígyó bor­
zalomgerjesztő hidegségét A solenogiypha kutató- 
tag nézett rá s ki-kioltütte villaszerű nyelvecs- 
kéjét. Mintha a helyet keresné, hová vágja be 
mérges fogát. Mikor megtalálta, a lecsapás előtt 
fölegyenesedett.

Halmosy gyötrődése e'érte a végső határt. 
Érezte, hogy el van veszve. Az önfenntartás ösz­
töne visszaadta erejét. Abban a pillanatban, 
araikor a kígyó ugrott mindkét kezével meg­
ragadta s eszeveszetten kezdte tépni fogával, kör­
mével. Mig kimerülve a görcsös erőszaktól, esz­
mélet nélkül hanyatlott vissza a földre.

Amikor órák múlva magához tért, aa első, 
ami az emlékezetében megelevenedolt, felesége 
árulásának a jelenete volt. Mint képtelenséget 
dobta el magától ezt a gondolatot.

— Bizonyosan tulnagy volt az adag — sut­
togta — s ez okozta e látományt.

Teljesen megnyugodott. Majd visszaemléke­
zett a kígyóval vívott harcra.

be— őrültség! — gondolta. — Ebből is „  
kell látnom, hogy az egész ogy kinos álom volt

De most egyszerre csak kezeben érezte a k ígyó 
görcsösen összeszoritott maradványait. Meglátta 
az undorító, alaktalan, véres tömeget. Vonásai 
szinte megkövesültek, annyira megfeszültek arc­
izmai a  nagy lelki kíntól. ,

— Álom volt-e, vaay valóság! — lihegte.
A  b'zonytalnnság kétségbeesése csaknem

H e d d a  G a b l e r  -  D u s e  E l e o n ó r a .
— Bécsi levél. —

I r ta :  B. Lenkei Hedvig,

Türelmetlenül vártam az estét. Először lát­
hatom színen Ibsen hatalmas alkotását, a Hedda 
Gabiért és — még hozzá Dúsétól. Ettől a nagy, 
szenvedő olasz asszonytól, akiben mintha hazája 
antik művészete testet öltött volna, hogy, mint 
élő lény, megértesse velünk, mi a tiszta, nagy 
művészet. — Igen, ez a modern, realista asszony, 
a színpad realisztikus irányának ez a legnagyobb 
képviselője megváltozott megjelenésében, moz­
gásában, beszédében, megnyugodott, megtisztult. 
Aa ideges kapkodások eltűntek, nagy, nyugodt 
vonalakban dolgozik. Csak az ujjai beszélnek, és 
szebben, mint valaha.

Hogy Duse átalakul, azaz át akar alakulni, 
azt a figyelmes szemlélő láthatta ntár akkor, 
amikor legutóbb nálunk járt Budapesten s elját­
szotta a Cleopatrát. Nagyon rossz estéje volt, 
csaknem szánalmasnak tűnt tel ez a kísérlet, kü­
lönösen nálunk, ahol e szerepnek oly hatalmas, 
külsőségekben is oly nagyméretű asszony: Jászui 
Mari a szeniélyesitője.

Dekadenciának véltük, pedig csak forrongás 
volt. Ma már legyőzött minden akadályt s modern 
szinmüvészetét klasszikus magaslatra emelte . . .  
Nagy esto volt. Ez a tökéletes asszony és a Hedda 
Gabler, ez a látszólag hideg, szeszélyes kultur- 
dáma, aki ugyan képes lett volna minden nagyra 
és nemesre, de akit a kicsinyes társaságos viszo­
nyok letörnek, megfojtanak 1

Duse alakítása nem volt egyenletes, — kö­
rülbelül úgy áll Duso Ibsenhez, mint az olasz 
nap az Eszük ködjéhez. l>o az egész este telve 
volt hatalmas, nagy momentumokkal. Egyik a 
másikat követte.

Az emberek lélegzet visszafojtva hallgatták.. 
Már a megjelenése, vörösesbarna hajával, végtelenül 
érdekes, meg ahogy a barátnéjából kicsalja annak 
titkát; ahogy viszontlátja az egyetlen emberfiakihez 
a lénye titokzatosan vonzódik, de akit nem tudott 
megnemesiteni, nem lévén maga ehhez elég ne­
mes ; ahogy először életében hatalmat akar gya­
korolni egy ember felett; majd a féltékenysége; 
aztán ahogy egy átvirrasztott éjszaka után — 
csaknem hisztérikusan (az állapotából kifolyólag)
— megsemmisíti Lövborg kéziratát, maga ólé su­
sogva: „Most elégetem a gyermeketeket." Fáz­
tunk, borzad' uuk és — sajnáltuk Hedda Gabiért. . .

Duso játékában éreztük az összetört élelet.
— De nem volt az az asszony, az a gyáva, aki 
nem mer dacolni a társaságos léttel, a konven­
ciókkal, amiknek Hedda Gabler feláldoz mindent. 
Dusenek ezt nem hittük el.

Hedda Gabler anya nélkül nőtt fel. Apja tá­
bornok, ő neveli, tele sporthajlamokkal; lovagol, 
pisztolyokkal mulat, ellentállhatatlan vágyat érez 
egy nagyszabású életre.

Az élete három ember között mozog: egy 
zseni, egy társaságos és egy szakember közt. 
A zsenit szereti, de gyáva aria, hogy a szeretője 
legyen, gyáva arra, hogy megöljo, amikor az 
azzá akarja tenni. A társaságos ember nem veszi 
el s miután Hedda Gabler már huszonkilencőves 
és fáradttá láncolta magát, feleségül megy a szak­
emberhez, aki előtte a házasság előtt közönyös, 
azután utálatos.

Ez a kicsinyes ember nem töltheti be az 6 
lelkivilágát, amely telve van ugyan bestiális vo­
násokkal, do tele vágygyal a szép, a nomes után. 
Csakhogy nem jött el az az ember, aki őt 
vezette fölfelé, ő maga pedig gyönge hozzá. 
A kicsinyes viszonyok, amelyeket nem képes 
elviselni, lerántják, és igy jő a — pusztu­
lás. Amikor Lővborgnok odaadja a pisztolyt 
és utoljáin halaimat gyakorol, vagyis inkább 
először, egy ember felett, hogy az ne pusztuljon 
el csúnyán, hogy haljon meg szépségesen, — 
ebben a momentumban megérezzük : ő is igy akar 
meghalni. — Mindehhez hozzájárul, hogy Hedda 
egy újabb kapcsot érez, mely az általa annyira 
megvetott férjhez köti. Ebtől és az átvirrasztott 
éjszakából kifolyólag cselekszik ezután.

Ahogy megtudja, hogy Lövborg nőm halt 
meg „szépségesen", a saját elhatározásából, hanem 
részegen egy utcalánynál, — s az átadott fegyver 
dulakodás közben sült el s a golyó az alsó tes­
tébe fúródott — ez a vég Heddát maga után 
rántja. Érzi, hogy mindenre, amihez csak nyúl,

rátapad a nevetséges, a közönséges bélyege — 
ahogy Éjiért Lövborg szépség nélkül megy a h, 
Iáiba, úgy Hedda Gabler, egy szinte frivol sarkas' 
mussal az utolsó szavaiban.

Hedda Gabler a közönséges lét drámája 
Színpadon még inkább, mint olvasva, végtelenül 
megrázó.

A közönség eleinte feszült figyelemmel, ké­
sőbb belsejében megrázva, felizgatva, lázasan 
kisérte mindvégig. A telvonások után perces szú- 
netek, halálos csend, majd magához tér a közön­
ség és tapsorkán hirdeti Ibsen e remekének és a 
jelenidő legnagyobb színésznőjének diadalát.

Ö r ö k k é  ? ! . . .
Valaki újra megjelent előttem,
Akiről egykor álmaimat szőttem.
Akiben hittem és akit szerettem,
Ki elhagyott és akit elfeledtem.

Elém jött újra s pörbe szállt velem:

_ Ez az a nagy, az örök szerelem,
Melyet logadtál sok szent eskü véssél?
Te iríad hozzám annyi bús dalodban,
Hogy nem szerethet nálad senki jobban.
Hogy engem elvesztvén, a lelked vész el
S halótöröttje léssz a csalódásnak?
fcj most íme ugyanezt irod, de — másnak • • •

Panaszló váddal igy támadt nekem
Valaki, akit egykoron imádtam.
És döbbenet erőt vett szívemen,
Ó mennyi sújtó igazság e vádban!

Rajával támadt fel a régi emlék.
Egyszerre úgy éreztem, mintha újra 
Egy rózsaszínű kis szobába’ lennék 
S egy ifjú Jányka lágyan elpirúlva 
Hallgatná, ajkam mint susogja hévvel,
Hogy lelkem gyötrő vágyban ért© ég e l . ; ,

S már-már karom is ölelésre tárom,
Ajkam is súgná újra vallómé sít, —
De hirtelen elém tűnik a másik:
A  szép, a jó, a hű, ki most a párom,
Aki. mikor amaz a porba sújtott,
Hülő szivemben újra lángot gyújtott,
Ki dalaimnak lelke,
Kinek szerelme
Szerelmem koszorúzza,
Akivel egy lelkem gyönyöre, bnjaj
Ki boldoggá tesz, kiért szenvedek,
De kiért annyit nem szenvedhetek,
Ami az üdvösséggel löl nem érne,
Hogy szenvedésem érte van, csak értei 

És kifakadtam vad haragra gyú lra :

— Mondd, mát akarsz ? miért zaklatsz fel újra ? 
Már megnyugodtam, elfeledtelek, 
Meggyógyította más a szívemet
És nem hagyom őt. énnekem osak ő kell,
Nem téphet el már tőle sem erővel,
Sem édes szóval senki soha többé:
Enyém ő s ón övé vagyok — örök két

-  őrükké? I . . .
— ennyit mondott osak amaz, 

Aztán elnémúlt ajkán a panasz
Es nézett, hosszan, búsan rám tekintett . .  .
En nem tudom, mért, — de ez a tekintet 
Szivembe vágott és valami kába,
Nyomasztó zűr-zavar fakadt nyomába*.
Szemem is, mintha szürke hályog lödné,
Nem látott tisztán a jövőbe többé 
Es elmerülve tépelődő gondba,
A lelkem legmélyében meginogva 
Hebegtem én is öntudatlan,
Tördelve halkan
Csak ezt a szót:

-  Ö rö k k é ? ! ; :;
Csergő Hugó.

A GYERMEKVILÁGNAK

A  gyógyító a ran y fiig e .
Fit messze, nagyon messze egy király há­

rom leányával. Á királykisasszonyok közül a két 
idősebb gonosz volt, mint a sátán, a fiatalabbik 
azonban szelidlelkü, jóságos, m int az angyal.

A királykisasszonyok egyszer arra kérték 
apjukat, hogy ajándékozza mog őket egy-egy pa­
ripával. A király jó ember volt és teljesítette ké­
résüket; megengedte, hogy istállójából paripákat 
válaszszanak maguknak. A két idősebbik leány 
a legszebb, legdrágább paripát választotta, " 
kisebbik azonban, mint mindenütt, itt ia jelét 
adta szerénységének és jószívűségének. Amit'4 
nézegotte a sok szehbnél-seebb paripát, egyezerre 
megakadt a  czemo egyen, mely egészen kiválóit 
a többi közül. Sovány volt az istenadta a olyan 
elhagyatottnak látszott, mintha valamely szegény 
ember éhező, toherhordó gebéje lett volna. Mrg- 
esott a szive e szegény állaton s ezt választotta, 
pedig gonosz nővérei C9ufolódtak és incselkedtek.
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De 6 azt gondolta, hogy: majd összeszedi magát 
geegénv pára, majd jól tartom én.

Jól is tartotta lovacskáját a kis király­
leány, mindig volt a zsebében cukor, mézes­
kalács s mindenféle nyalánkság a lovacska 
srómára, de az bizony nem hízott meg, esak 
olyan maradt, mint azelőtt volt. Szerette azért a 
kis királyleány, m intha a legszobb paripa lett 
volna, mert a lovacska ragaszkodott hozzá, mint 
egy hü kutya, és lépten nyomon kjsérgette.

Egyszer a király beteg lett. Összehívták az 
ország összes orvosait és tudósait, de egyik sem 
tudta megállapítani, hogy mi baja s orvosságot 
sem tudtak bajára.

Végre a királynak eszébe jutott, hogy udva­
ránál egy százesztendős jós él és előhívatta ezt. 
Az öreg jós el is jött s igy szólt a királyhoz:

— Uram, királyom, tudok egy orvosságot, 
melytől meggyógyulhatsz, de ehhez nehezen fogsz 
juthatni. Van messze, Kelet felé, három vár; az 
egyik a Rézvár, a másik az Ezüstvár s a harma­
dik az Aranyvár. A két első váron keresztül- 
menve lehet a harmadikba jutni. Ebben az 
Aranyvárban van egy fügefa s ha e fának arany- 
gyümölcséből ehetnél, meggyógyulnál tőle. Az ut 
hosszúságát nem is számítva, sok nehézségekbe 
ütközik o gyümölcsök megszerzése s e munkára 
leányaid egyikének kell vállalkoznia, mert az or­
vosság csak úgy használ, ha Baját gyermeked 
szerzi meg számodra.

így szélt hát a király idősebbik leányához:
— Ülj paripádra, leányom, messze útra kell 

menned! Menj csak mindig Kelet felé, mig a 
Rézvárba nem érsz; innét ismét azt az irányt 
folytatva az Ezüstvárba; onnét pedig az Arany- 
várba, e várnak kertjébe, annak is kellő köze­
pébe, ahol a fügefa áll. Hozz e fa gyümölcséből 
beteg apádnak orvosságot!

A gonosz leány vonakodott apja kívánságát 
teljesíteni Erre az apa neki ígérte királyságának 
felét. Bezzeg útra kelt most a nagyravágyó, go­
nosz leáDy.

Mont, ment mindig Keletnek. Egyszerre 
csak meglátja ám messziről a Rézvár tornyát 
Megörült, hogy már az első várat eléri; de mi­
lyen nagy volt meglepetése, midőn közelebb érve 
a várba vezető hid felett megszámlálhatatlan 
réznyilat lát röpködni a levegőben. Várako­
zik egy kicsit, arra számítva, hogy majd csat 
végre megszűnik ez a csudálatos eső. De bizony 
hiába volt a várakozás, mert a nyilzápor csak 
tovább esett. Megsarkantyuzta hát lovát, hogy 
az a nyilzáporon keresztülugrasson. Eleinte vo­
nakodott a szegény pára, de végre csak enge­
dett úrnője erőszakoskodásának. Egy szempillan­
tás alatt azonban ezer meg ezer nyíl fúródott a 
királyleány a a paripa testébe s mindketten a hid 
alatt tátongó mélységbe zuhantak.

így járt a második királyloány is, ki szintén 
gonosz volt s addig útra sem kelt, mig atyja ki­
rályságának felét neki nem ígérte.

Végre a  legifjabbikra került a sor:
— Menj el, kis leányom, — szélt királyi 

apiaj — talán neked jobban kedvez a szerencse, 
mint nénéidnek I

A  jó királyleány tüstént elindult sovány lo­
vacskájával. Egyszerre, amint elgondolkozva men- 
dsgélt fáradt lovacskája mellett, hangok üték 
■tag a fülét:

— N o félj! ne félj, jó  k is leány; 
Segítségedre leszek ám l 
Megteszek én mindent érted, 
Hanaviszszük a lügéket I —

_________J Nem  lá t senkit. E gy  darabig megy,
; elgondolkozik s s ismét csak ugyanazok a

_ ok hallatszanak. V életlenül lovacskájára p il­
lant, há t n ram fia l M a jd  hogy el nem esott a 
aaam tól, m ert a hangok a lovacska szájából 
jűtásk.

I akart hozzá, m ire a  lovaeska isméi

— Ölj hátamraj királyleány I 
Messze van még az Aranyvár, 
Kimondok majd mindent neked, 
Ha a gyümölcs kezedben lesz 1 - í

A királyleány szót fogadott, fölült a lo- 
átaeaka hátára s igy tovább mentek. Végre el- 
M & . a  Rézvárat, ahol a nyilzápor őkot is fo­
gadta. A lovacska azonban fülét se billentve, oly 
sebességgel vágtatott a hídon át, hogy még csak 
egy nvil sem találta őket.

Amint a  kapuhoz értek, a  királyleány vissza- 
péaett s a hid alatt, a mélységben két lovon ülő 

riéaalakot pillantott meg. Ez alakokban néDjeire 
kimart, kik a mélységbe esve, lovaikkal együtt 
élettelen rézszobrokká változtak.

A lovacska nem engedett időt a bámulásra, 
tovább vágtatott. A Rézváron keresztülmenve, 
■ ég  nagyon hosszú utat kellett mogtenniök. mig 
Jégre az Ezüstvárhoz értek. E várba sem lehetett 
közönséges halandónak könnyűszerrel bejutni, 
mert hídja felett élesre font ezer meg ezer ezüst- 1

fejsze potyogott. A lovaeska nem ijedt meg s 
keresztülvágtatott a hídon, mintha csak egy fej­
szét se látott volna.

Amint az Ezüstváron végigmentek, lépten- 
nyomon mozdulatlan ezüstalakokkal találkoztak. 
A királyleány szerette volna tudni, hogy kik ezek 
az alakok, de a lovacska siettette s azt mondta 
neki, hogy csak türelmes legyen, majd mindent 
meg fog tudni. Mentek hát tovább, mig az Arany- 
várhoz nem értek. É vár már száz mérföldnyiről 
úgy fónylett, hogy a királyleány majd megvakult 
a nagy csillogástól, midőn rápillantott.

A vár hiújához érve, ismét csodálatos lát­
vány tárult a királyleány szemei elé. Ott ugyanis 
élesre csiszolt megannyi aranykard szállingózott a 
levegőben lefelé. A lovacska oda se nézett neki, 
hippi hoppl benn volt az Aranyvárban. Már 
annyira ki volt fáradva szegény pára, hogy alig 
lihegett, de nem állt meg, mig csak a kert kö­
zepébe a gyógyító gyümölcsű fügefához nem ért.

A kirúlyieány alighogy a fügéket megpil­
lantotta, kinyújtotta kezét s leszakított egyet, s 
csodák csodája, mi történt! Mihely a füge ke­
zében volt, a  lovaeska egy nagyot rázkódott, mire 
elvesztette lóalakját s ott állott a királyleány 
előtt egy szinaranyruhába öltözött, aranykarddal 
főifegyverzett, gyönyörűséges királyfi, kinek izi- 
beu megeredt a szó a száján. Elmesélte, hogy ő 
Aranyország királyának egyetlen gyermeke, s 
gonosz mostohája, ki az ördögökkel cimborái, fél­
tette tőle a trónt, elátkozta őt és lóvá varázsolta. 
Az átok szerint akkor nyerhette vissza eredeti 
alakját, ha a gyógyító aranyfügéböl idegenor­
szágbeli halandó lélek szakit. Ennek megtörtén­
tét pedig lehetetlennek vélte a királynő, most el­
foglalta a Rézvárat és Ezüstvárat a maga részére 
s boszorkányos mestersége által nyíl-, fejszo-e és 
kardesőt hullatott a váruk előtt, hogy azok kapu­
ján emberfia be ne jusson. A gyógyító füge hírét 
sokan hallottak s már sokan vállalkoztak e ne­
héz eél elérésére, de mind valamennyien rosszul 
jártak, mert vagy réz-, vagy ezüstszobrokká vál­
toztak.

Mikor a királyfi élettörténetét elmondta, te­
lerakták zsebeiket aranyfügékkel, az istállóból 
aranyparipákat vezettek elő, felültek rájuk s addig 
meg sem álltak, mig a beteg királyhoz nem értek. 
Mire megérkeztek, a szegény király már-már hal­
doklóit. A körülötte álló szolgasereg már csak 
azt várta, hogy a lelkét kilehelje, amikor az 
ágyához léptek. A királyfi nem habozott, gyorsan 
a szájába tett egyet az aranyfügéböl, s a beteg 
király egyszerre oly egészséges lett, mint a makk. 
Azt hitle a  király, hogy álmodik, midőn szemeit 
felnyitotta s a gyönyörű királyfit megpillantotta. 
Kimondhatatlan volt öröme, midőn kedvencét, 
kisebbik leányát is ott találta ágya mellett.

Ezek elmesélték az öreg királynak mindazt, 
ami velük történt. A király örömkönnyeket hul­
latva borult a nyakukba s a királyfinak feleségül 
Ígérte leányát.

A királyfi pedig alighogy az ut fáradalmait 
kipihente, lóra ült s visszament a Rézvárba. Itt 
csak kardja hegyével érintette a két királyleány 
rézalakját, amidőn azok lovaikkal együtt életre 
keltek s a királyfival apjuk udvarába vágtattak.

Köuyek közt kértek bocsánatot apjuktól s 
fiatalabbik testvérüktől. Megbánták gonosz csele­
kedeteiket, érezték, hogy bűnösek voltak, s zo­
kogva mondtak köszönetét megmentésükért a 
királyfinak. Erre aztán akkora lakodalmat csap­
tak, hogy annak híre járt még az Óperenciás 
tengeren túl is.

Lakodalom után a királyfi saját országába, 
Aranyországba vitte feloségét. Útközben felélesz­
tette kardjával az Ezüstvárban levő ezüstalakokat. 
Ezek közt két királyfi is volt, kik hálából meg­
mentésükért később a két idősebbik királyleányt 
vették feleségül. Az öreg király trónját két Tejé­
nek adta át. Ezek okos, jó fejedelmek lettek; 
mindig egyetértésben éhek s igy az öreg király 
boldogan töltötte napjait körükben.

Aranyországban is nagy ünnepélyt ültek, 
midőn a királyfi fiatal feleségével megérkezett 
Mindenki örült Aranyországban, csak az ördögök­
kel cimboráié gonosz mostoha nem. Ez olyan 
mérges lett, midőn a feleségével megérkező 
királyfit megpillantotta, hogy mérgében bálványnyá 
változott. Most hát már semmi sem zavarta a 
békét Aranyországban sem. A királyfi és felesége 
boldogan éltek s lehet, hogy még most is élnek.

Szem erei írén.

V e r s e k .

Gyermek-élet.
Nnfijy * kedv© B andikénak:
Gazdája egy skatulyának.

Pajtásai kérik rendre:
— Matasd, Bandi, mi van benne ?

— Nézzétek hát: Hókusz-pókusz!
S kiugrik egy kiesi mókus.

Addig jár a hókusz-pókosx, 
Addig ugrik a kis mókus:

A  játékszer osődöt monda,
S rákerült a szemétdombra.

Bandi aztán egyre-másra, 
Rágynjtott egy nagy sírásra.

Hol az öröm s a bú ennyi —
Ki ne vágyna gyermek lenni!

A fecske.
Istenadta kis madara,
Gyere hozzánk, gyere haza.
Lásd, zöldül az erdő, határ . .  • 
Gyönyörű kis fecskemadár 1

Ne íélj, nem bántunk mi téged,
Épen áll még kicsiny lészked,
Üresen áll, régóta már . . .
Gyönyörű kis feoskemadárl

Isten őrzi azt a házat,
Hol építed kicsiny várad.
Szegény anyám knnyhója vár • .  • 
Gyönyörű kis fecskemadár!

A kis csibe.
Gyere, Margit, nézz csak idő,
Milyen kedves pioi ősibe 1 
Elmondhatom, sokat jártam:
Szebb állatkát alig láttam.

Hogy is mondjam? — olyanforma,
Szép kis kerek lsbdarözsa.
S mint rózsán a harmat cseppjs,
Ragyogó gyöngy a két szems.

Puha bársony a ruhája,
Jaj, de szépen illik rájal
Sárgaoipös lábacskával.
Fürgén járkál az anyjával.

Mint a gyermek, él boldogan,
Mert hiszen édesanyja van.
Akitől ha elszakadna,
Tán a szíve meghasadna , ,  •

Magyar fiú.
Magyarnak születtem 
Szép Magyarországon,
Melynek nincsen papja 
Széles s  világon.

Magyar az én apám:
A roha is rajta.
Igaz hü magyar szív  
Dobog löt “  alatta.

Magyar az anyám is,
A szó, a dal ajkán.
Magyarul nevelt lel,
Magyar minden fajtám.

Magyarnak születtem 
Büszke vagyok arra.
Nagy, dicső századok 
Néznek a magyarra.

S akármerre járok 
Bátran azt kiáltom:
Az én nemzetemet 
Szeretem, imádom 1

öntfai-veri.

Feltámadt a Krisxtnsl 
Jámbor keresztények.
Öntözni indulnak 
A kicsi legények.
Harmatos rózsától 
Kértünk szagosvizet,
De csak azt öntözzük,
Ki azért megfizet 
E háznak szép lánya.
Tadjak, nem szűkmarkú,
Azért hát közöttünk 
Hamar kész az alkn:
— Lios-looa I meglocsolnnk.
Virulj szép virágunk I 
A fáradságunkért 
Piros tojást várunk.

M i é i  8 t. La/fos.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
URANIA SZÍN H Á Z.

Vasárnap, 1003. április hó 12-én.
Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal:

A. feh ér  cár birodalm a.
Este:

E g y ip to m .
Irta Ráth István.

Kezdete 7’/s órakor.
V A R O SL IG E T filY A K I SZÍN H Á Z."

Vasárnap, 1903. április hó 12-én.
Délu’.án ’/24 órakor fél helyárakkal:

A n g y a l  K a n d i,  a  p u s z t á k  k ir á ly a .
Népszínmű 3 levon ásb an .

Este:
S te r n  Iz sá k  a  h á za ló  z s id ó .

Énekes bohóság 3 felvonásban.
Kezdete 7 orakar.

' e m i e r  3 .
posztókereskedö cs. és kir. 

udv. szállító

B t  I> A PE ST ,
V., Bécsi- cs Deák Ferenc-utca sarkán.

Ajánlja a tavaszi idényre legelőkelőbb I
angol újdonságát

Z A B A D A L M A T
vídjeayet, mustra- es modell-oltainiat raeoszertz.
Szabadalmakat bebk és1 ktlimidön* a 

Szabadalmakat É r t é k e s í t ő  Vállalat,
P d N s Io r (tö rv é n y e s e n  b c je ffy x e tt c«k) 

B U D A P E ST , E rzséb et-k örn t 17. 
Telefon  3 4 -2 0 .  F S lv lltg o a ltta  d íjta lan

Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

Kronsteiner Károly
BECS, III., Sanptatraase 120.

(*ajdt házában).
Arany-érmekkel-kltüntetve.
Főherceg! és  hercegi uradalmak, cs. 
és  kir. katonai intezősegek , vasutak, 
ipari-, bánya- és gyári társulatok, épí­
tési vállalatok, építőm esterek, úgy­
szintén gyári és ingatlan tulajdono­
sok száll itőja. E viharmentes homlok­
zat-festékek, melyek mészben fölold­
hatók, száraz állapotban, poralakban és 
4G különböző mintában kilónkint 
16 krtól fölfelé szállíttatnak és  a mi a 
festék szintisztaságát és  tartósságát 

illeti, azonos az olajfestékkel. 
200 korona jutalék ntánsások  

kim atatásáért.
M ín ta a a p ty a , a r y a z ln té n  ntaaltdwRal k lv A n a tra  

In g y e n  és b e rm e n tv e .

S O R S J E G Y E K R E
■1 I W i r - É B  E ltT S ItP A P IK O K R A  —
LEGMAGASABB PÉNZ KÖLCSÖN

T etszői szerinti visszafizetés olcsó kamat mellett

SZALAI és Tsa bankházánál
Budapest, Erzaóbot-kÖ rut 12. Dohány-u. sarok
Elzálogosított sorajeiryouet la  kiváltunk 6a azokra 
r.. g .vobh  k ö lc sö n t á r iu n k .

X R O G - E F *
azonnal és  Állandóan látható  
Írással. B eép ített tizedes tabn- 
la to r r a l rő t atoló m unkákhoz, 

K öltsésrretések, szám lák  Í r á s á h o z .  
I .e g T a a .g -y o 'b 'b  á t ü t ő  k é p e s s é g - :

Teljesen acélból. Drótalkatrészek és 
— spiralrugók teljesen mellőzve. —

W  S z á m o l ó  g é p e k !  "VB
ProspektuBt, iráaniinttkat küld 6a a gépeket 
díjtalanul bemutatja a vérér kép v U e lö a é í«

S C H O T T  n .  é s  D O N N A T II
B V D A PEST, VII., E rzséb et-k örú t I.

j a

Pöliner Ferenc
férfi- é s  nől-szabó

Budapest, V. te., Erzsébet-tér 10. szára,
l> c ó k - t « S r  s a r o k .

Részit férO-ósnó'i lovagló-, sport-, 
utca i- é s  sé ta -ö ltö zék ek et. 

M e g - é v l i e z t e k
a legújabb angol és francia tavaszi 
divatszövetek  nngy vá laszték  

bán.

P o n to s  é s  leg jo b b
O K Á K

évi
Jótállás
mellett.

Egyházi szent edéttjsk, kerenteli kinník, 
eliaserek, evieukisök

• • ' r é s z le t f i z e t é s r e  is.'t&a
Í S 5 5 ° S m i£ »  6 ,’ kIe  különít,
gondot fordítok. -  Á r jeg y z ék  2 0 0 0  r a js sa l  

in g y en  óa b órm eclvs.
P O L G Á R  K Á L M Á N

--— m liórúa = = —0
Itnilnpp.t, l ;rz .éb e l-l.; ,r ll|  go. szAm

® •  •

I m. kir. Mills- és kizoktatásltfll minisztérium
által kiadott

JIHTIIOS llllir-ie ii
megjelent

T A N T E R V E K :
A középiskola! tanítás tervei 40 fii. 

(A „Hivatalos Közlöny* 1899. évi 
11-ik száma.)

A f e ls ő b b  le á n y is k o la  tantervé 
60 fillér. (A „Hivatalos Közlöny* 
1001. évi 15-ik száma.)

Az állami elemi iskolai tanító- és 
ta n ító k é p z ő  intézetek tanterve 
60 fillér. (A „Hivatalos Közlöny* 
1903. év i 4-ik száma.)

A m a gyar  isk o la i 
h e ly e s í r á s  s z a b á ly a i

30 fillér. (A „Hivatalos Közlöny* 
1903. év i 7-ik száma.)

Az összeg előre való beküldése esetén  
bórmenlvo. Kaphatók a „Hivatalos

Közlöny" kiadóhivatalában:

LAMPEL R. (WodianerF.ésFiai)
cs. é s  kir. udv. könyvkereskedésében

BUDAPEST, VI,, Andrássy-út 21. sz.

Z e n é lő  in g a ó r á k
az óragyártás lognjabb tarmékel. Ezé" 
franc.* miniatűr-ingaórák 69 cm. hoez- 
nznalí, a ncokróny egészen  olyan, mln- 
a rajz, torniÓRzctCB diófa, finoman fé- 

k nyerve,m űvészies faragványnya],ór&n- 
•  k int a legszebb indulókat és táncdara­

bokat játazsza. Ara szokrénynyel 6a 
csom ag .lássál c s a k  8  ír t . Ugyanezen  
óra zenem ű fiáikul. de fltóxznrkezottel, 
fél- éa é g é s i órákat ütve, ezekrénynyol 
6s csomagolásául oattk 6 frt. — Ezen 
ingaórák nemcsak garantált percnyi 
pontosságira! járnak, hanoin valóban 
fényos kiállításánál fogva gvönvArft, 
elegáns batordarab la. Ébresztőóra 
eaengetyüvei «s éh e i világító mutató- 
lappal 1-70 frt. F.breaztóóra zen óvei. 
csengetés helyett zenól, 8 f r t  Nlckel 
romontoir óra 3 frt. Valódi ezüst re- 
montolr óra, kétfedelű f r t  6.50. Csak 
utánvét ellenében küldünk. Nem meg- 
feloló áru visszavétotik, a pónz vissza- 
küldetik, tohát nincs semmi rizikó. 
N agy képes á rjeg yzék  órákró l, lá n ­
co k r ó l, g y ű rű k rő l atb . Ingyen óa 

bérm entve. K e re s a té n y  cég. 
( á la p it tn to t t  IS fiO .)

I o » e f  S p le r tn g , W lwa, i . ,  Poatgaaae Nr. 2.

WALLA JÓZSEF
, mozaik- és cémentárv-fyára, 

é p í t ő  a n y a g o k  r a k tá r a  
BUD APEST,

V II. kér., RottenbiUer-vtca 13.

VÁLLALKOZIK:
Cém eut-vizelők, 
Cement-lapok cs  
Mozaik-lapokkal 

kóvaiiuk elkészítésére, 
Fayence-lapokkal 
falburkolásokra atb.

Gránit-Terazzo,
Betonozások,
Medencék,
Csatornázások,
Szökőkutak,
Jászolok,

RAKTÁRT TART:
Keramitlapok,
Kelheimi-lapok,
Mozaik-lapok

mettlachi módra,

A szfalt-tető-lem  ez 
Tűzálló tég lák , 
Kongj ag-caövek,
K ém ényt oldal ©-

TerrakoMa-aruk, , kok kdagyagbói atb,

Gyári raktára a zartenani Portlaid-cém eit és róaiió-m ú szgyársat
M e n n y e z e t -  a  6  O 

n á d a z ftv e t-
Q •  •  r a k t á r

(Staccatur-Robrgewebe).

H i r d e t m é n y .

A SCHLICK-féle vasöntöde é s  gépgyár
résziónytA n saeág

rtazTŐnyezei ■ Itndnpr^ten, I»O 3. # ,I  á p riltz  hó IR -ín  M in tán
*  é n k o r ,  a M agyar országos központi takarékpénztár ülésterm ében (IV., 

üeak  Forcnc-utca 7. szám) megtartandó

XXXIV. rendes közgyűléshez
exennol m egbírálnák.

T Á n C Y R O R O Z  AT:
1. A z igazgatóság jelentése.
a A * W ügTClS-bkottság jelentőiére!,

t i . ,  é , ? ' k i n . í S í í s 2 ’ í í b a t á r n z . t h o z s t a l  a tiszta nyereség  telosz- 
b iz o t t s á g ik  6 tir»-’ 4b‘ "' W mentTény az igazgatóságnak és a felfigyelő-

4 Három igazgatósági tagnak m ogválas/tása.

r * « « T é ^ ik ít* 0.I ,, r Sí 7 Ó"y ‘ ,.ek ' kik ‘  M H T ülóeen  rősztrenni óhajtanak,
2  , JIlrt,  ’ *ei»ónyelkel együtt, a M agyar oraxAnaa kC xprafl tak a ró k  pénz tár.tá l , iv . ,  Deák Kerene ntre 7 , z á m l \  tá r i

14-71? M » i« r r,rJtóí'b"í 1'’rké’Sbb b« 4 r « l» í  «'T| Aprllia M  
, ten .ényeziu tartoznak. Az alapszabály ugyanazon 6-a 

í  l X ó  ,'’a jS e?eyTére.'*lik ’ “ "B í * r* ' " * n7 l^ * ' 4,'b 60 "appa. előbb' íratott 

g e .  k ö t ^ Ö p t t  napon .  Magyar orszá-

A z  i p f a z j g a . t ó B Ú g >



,01. szám. Btkapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1 9 0 3 . á p r i l i s  12, 13

A véletlen  általunk már számtalan
embort tett szerencséssé, miért is ajánl­
juk, hogy alábbi szerencso-naptárból 
s z ü le t é s e -  vagy n ó r n n p j a  mellett 
jelzett számú sorsjegyet m elö b b p o sta -  

n t a lv á n y n y a l  megrendelje. Szerencse-naptár.
l l z e n  s z e r e n c s e - n a p t á r b a n  f o g ­
l a l t  o s z t á l y - s o r s j e g y e k  c s a k i s  |

K ir á ly f iT á r s a
b a n k h á z á b a n  k a p h a t ó k  

B u d a p e s t ,  VI., A n d r á s s y - n t  6 0 .

Január Február Március Április Május Junlus Jullus Augusztus Szeptember Október Novomber December 1
1 1 6 9 9 8 1 1 0 6 5 0 7 1 9 2 8 3 4 1 7 8 9 2 2 1 1 0 6 5 8 6 1 1 6 9 6 5 1 4 0 0 6 2 1 8 0 1 9 7 1 1 0 6 5 1 2 1 8 1 8 7 2 1 3 2 9 3 7 1 9 2 8 8 5
2  9 2 8 3 7 2  7 8 9 2 1 2  7 8 9 3 4 2  8 4 5 2 8 2  1 6 9 S 6 2  1 0 6 5 0 6 2  7 8 4 3 8 2  7 8 9 4 6 2  5 2 4 7 0 2  1 0 6 5 4 4 2  1 6 9 8 9 2  1 0 6 5 9 7
3 8 0 1 9 3 3  1 0 0 5 8 2 3  9 2 8 1 4 3  1 0 6 5 4 3 3  1 6 9 5 9 3  7 8 9 0 3 3  3 2 9 3 1 3  9 2 8 3 7 3  9 2 8 1 7 3  3 2 9 3 3 3  1 6 9 5 7 3 9 2 8 1 7
4  3 2 9 0 3 4  4 8 3 3 9 4  1 6 9 9 2 4  2 5 3 8 4 4  7 8 9 3 4 4  9 2 8 1 7 4  9 2 8 2 2 4  1 0 6 5 0 7 4  7 8 9 0 7 4  1 0 6 5 9 4 4  9 2 S 2 2 4  3 2 9 4 0  I
5 1 6 9 5 9 5  3 2 9 2 5 5  1 0 6 5 5 2 5  9 2 8 0 2 5  7S9O3 5  9 2 8 4 2 5  1 0 6 5 5 9 5  3 2 9 2 2 5  9 2 8 2 5 5  5 5 2 7 0 5  9 2 8 1 4 5  1 0 6 5 7 7  1
6  5 2 4 9 2 6  9 2 S 3 5 G 5 2 4 7 3 6  1 0 7 5 0 9 6  1 0 6 5 7 1 G 3 2 9 4 0 6  9 2 8 2 4 6  1 6 9 5 9 6  1 0 2 4 6 2 G 3 2 9 3 5 6  4 8 3 4 9 6 1 6 9 9 7  I
7  5 5 6 1 2 7  5 2 5 0 0 7  3 2 9 2 1 7  1 0 6 5 2 1 7  9 2 8 2 4 7  9 2 8 3 7 7  1 0 6 5 7 0 7  9 2 8 0 1 7  1 6 9 9 3 7 1 0 2 4 6 9 7 1 0 6 5 8 2 7 3 2 9 2 1  í
R 9 2 S 0 8 8  1 0 6 5 4 7 8  5 2 4 8 2 8  4 2 7 0 6 8  9 2 8 3 9 8  3 2 9 2 3 8  1 6 9 7 9 8  4 2 7 0 1 8  3 2 9 3 1 8  7 8 9 3 2 8  1 6 9 6 9 8  166521  f
<J 4 8 3 3 0 9  3 2 9 3 1 9  1 0 6 5 4 1 9  5 2 4 8 8 9  1 6 9 9 8 9  1 0 6 5 4 0 9  5 2 4 6 9 9  8 4 5 0 9 9  4 270!) 9  1O65OS 9  7 8 9 3 7 9 4 8 3 3 8

10 8 0 1 8 1 10 1 6 9 9 9 10 5 2 4 8 0 1 0  3 2 9 3 9 10 7 8 9 1 6 10  4 0 0 5 6 10  3 2 9 3 7 1 0  5 5 2 8 4 10 5 2 4 8 2 1 0  7 8 9 2 2 10 1 0 2 4 6 7 10  1 0 2 4 6 9  i
11 1 0 6 5 0 8 11 7 8 9 4 6 11 3 2 9 2 3 11 9 2 8 4 2 11 7 8 9 2 1 11 3 2 9 3 6 11 1 6 9 5 7 11 1 0 6 5 1 6 11 8 1 8 8 9 11 1 0 6 5 8 6 11 4 2 7 2 6 11 1 0 6 5 2 7  |
12 8 1 8 7 2 12  1 0 6 5 5 9 1 2  1 0 2 4 5 7 1 2  1 0 2 4 6 8 12 4 0 0 6 2 1 2  5 5 6 1 2 1 2  1 0 6 5 8 6 12 9 2 8 1 7 12  9 2 8 0 8 1 2  3 2 9 2 2 12 5 2 4 6 9 12 9 2 8 2 5
13 3 2 9 3 7 13 1 6 9 5 7 13 9 2 8 0 4 13 5 2 1 5 5 13 4 8 3 2 8 13 1 0 2 4 6 8 13 4 S 3 3 S 13 1 6 8 6 5 13 1 0 6 5 5 9 13 5 5 2 8 3 13 1 6 9 9 2 13 3 2 9 3 5  !
14 1 0 6 5 4 4 1 4  9 2 8 3 9 14 1 0 6 5 1 0 14 3 2 9 2 2 1 4  4 8 3 3 7 14  1 0 6 5 7 7 14  5 5 2 8 3 14 4 0 0 5 1 14 4 6 0 5 6 14 1 6 9 8 6 14 1 0 6 5 7 3 14 9 2 8 3 7
15 1 0 6 5 7 0 15  1 0 6 5 1 6 15 7 8 9 0 7 15 8 4 5 1 5 15 106.596 15 1 0 6 5 2 8 15 3 2 9 1 0 15 7 8 9 3 1 15 1 0 6 5 4 7 15 9 2 8 4 5 15 9 2 5 2 4 15 1 6 9 9 3  F
16 7 8 9 3 8 1 0  1 6 9 8 6 16 1 6 9 6 9 1G 7 8 9 3 7 1G 7 8 9 2 9 1G 5 2 4 9 2 1G 1 0 6 5 9 8 1G 1 0 6 5 0 8 16 1 0 2 4 6 4 1G 1 0 6 5 1 2 16 1G 998 1G 5 2 5 )Ml
17 1 0 6 5 9 7 17  1 6 9 9 3 17 8 4 5 2 4 17 3 3 9 3 3 17 1 0 2 4 6 2 17 1 6 9 9 7 17 9 2 8 3 5 17 7 8 9 0 3 17 1 0 6 5 7 5 17 8 4 5 2 S 17 3 2 9 1 3 17  5 2 4 8 0  t
18 1 0 6 5 4 3 18  9 2 8 2 5 1 8  5 5 6 0 5 18 5 2 4 7 0 18 5 2 4 7 4 1 8  8 4 5 1 5 18  1 0 7 5 1 7 18 3 2 9 2 1 1 8  1 0 6 5 2 7 18 5 2 4 9 2 1 8  1 0 2 4 6 8 18  9 2 8 3 4
19 1 6 9 9 7 1 9  8 1 8 6 9 19 1 0 6 5 8 3 19 1 6 9 0 5 19  1 0 6 5 2 7 1 9  1 0 6 5 9 7 10 9 2 8 4 2 19 5 5 2 7 0 19 1 6 9 7 9 19 9 2 8 4 8 19 5 2 4 8 2 19 9 2 8 0 4
20 3 2 9 2 3 2 0  1 0 6 5 0 6 2 0  4 8 3 3 7 2 0  8 0 1 8 2 2 0  1 0 6 5 1 6 2 0  1 6 9 6 9 2 0  9 2 8 2 5 2 0  3 2 9 3 5 2 0  5 2 4 8 8 2 0  9 2 8 3 9 2 0  1 0 6 5 5 5 2 0  1 024); 1 !
21 1 0 6 5 2 ! 21 4 8 3 3 8 2 1  4 2 7 2 6 21 1 0 0 5 4 4 21 3 2 9 3 5 21 7 8 9 3 7 2 1  1 0 6 5 7 3 21  5 2 4 7 3 21 1 0 6 5 7 1 21 8 0 1 8 2 21 1 0 6 5 0 )i 21 3 2 9 3 6
22 1 0 6 5 2 7 2 2  7 8 9 4 2 2 2  5 2 4 9 2 2 2  7 8 9 3 1 2 2  3 2 9 2 5 2 2  7 8 9 3 2 2 2  4 8 3 3 9 2 2  2 5 3 8 4 2 2  1 0 6 5 1 6 2 2  1OG54O 2 2  8 0 1 8 1 2 2  1 0 6 5 9 6
23 1 0 6 5 5 2 2 3  1 0 2 4 6 4 2 3  9 2 8 4 5 2 3  3 2 9 0 3 2 3  8 1 8 6 9 2 3  3 2 9 2 2 2 3  3 2 9 1 3 2 3  5 2 5 0 0 2 3  1 6 6 5 4 1 2 3  5 2 4 7 4 2 3  9 2 8 4 2 2 3  1 6 6 5 7 1  1
24 9 2 S 4 8 2 4  5 2 4 5 5 2 4  5 2 4 7 4 2 4  3 2 0 3 1 2 4  1 0 6 5 9 4 2 4  5 2 4 8 8 2 4  9 2 8 3 4 2 4  8 4 5 1 1 2 4  1 6 9 9 9 2 4  1 0 6 5 8 3 2 4  4 2 7 0 9 2 4  1 0 6 5 9 4  |

25 1 0 6 5 5 5 2 5  7 8 9 0 3 2 5  4 S 3 3 9 2 5  7 8 9 4 2 2 5  9 2 8 0 8 2 5  7 8 9 0 7 2 5  1 0 2 4 6 9 2 5  48.137 2 5  9 2 8 0 2 25  4 8 3 3 8 2 5  1 0 2 4 6 2 25 5 2 4 7 3  j
26 3 2 9 3 6 2G 1 0 6 5 1 2 2G 3 2 9 1 3 2G 1 0 6 5 7 3 2G 8 0 1 9 3 2 6  9 2 8 5 0 2G 1 0 6 5 2 1 2 6  5 5 6 0 1 2 6  1 0 2 4 7 2 2G 1 0 6 5 7 0 2 6  7 8 9 2 9 2 6  1 0 6 5 0 8  j

27 1 0 7 5 1 7 2 7  1 6 9 6 5 2 7  4 8 3 4 9 2 7  9 2 8 0 4 2 7  5 2 4 6 9 2 7  8 4 5 0 9 2 7  9 2 8 4 5 2 7  1 6 9 9 8 2 7  1Ö 969 2 7  7 8 9 2 1 2 7  4 8 3 2 8 2 7  4(M)5I
28 1 0 2 4 6 7 2 8  3 2 9 1 0 2 8  7 8 9 3 7 2 8  3 2 9 3 7 2 8  3 2 9 2 1 2 8  1 0 6 5 5 9 2 8  1 0 6 5 4 3 2 8  1 0 2 4 6 2 2 8  1 0 2 4 6 9 2 8  1 6 9 6 5 2 8  7 8 9 3 1 2 8  1 0 6 5 4 8
29 10 2 4 7 2 2 9  106571 2 9  1 6 9 9 3 2 9  9 2 6 3 5 2 9  5 2 5 0 0 2 0  1 0 6 5 1 2 2 9  9 2 8 2 4 2 9  3 2 9 3 9 2 9  1 0 6 5 0 7 2 9  5 5 2 S 4 2 9  9 2 8 5 0
3Q R 2474 ‘‘0  KMiőSG 10 10G 582 52 ÍS O 10 7 8 9 2 1 3 0  9 2 8 2 2 EiO 7 8 9 3 4 3 0  1 6 9 5 9 3 0  1 0 6 5 4 3 2 0  1 0 6 5 5 2  |

31 5 2 4 6 9 !1 8 0 1 9 7 3 1  1 0 2 4 6 4 11 1 6 9 9 2 31 9 2 8 3 9 31  9 2 8 3 4 31 9 2 8 4 5  |

K é rü n k  a zo n n a li m e g re n d e lé s t, m e r t  ezen  szs írnok lam sp e lke ln ek .
I h lRBy Á Cü gáic*  h ú z á s  a l a t t  1 1 0 , 0 0 0  s o r s j e g y  k ö z ü l  5 5 , 0 0 0

u L B ^ O  aaS ,fi3£«a!a i>  SlueiH^ !T sa«J |U 5 faj&a 4£w>“ « lio e  n y e r  ö s s z e s e n  1 1  m i l l i ó  1 5 0 , 0 0 0  k o r o n á t .
Árak az I. osztályra: I egész sorsj. 12 kor., I fél sorsj. 6 kor., I negyed sorsj. 3  kor., I nyolcad sorsj. I kor. 5 0  fillér, wysra ál át< TÁnCll A « m . k l v .  » z a * » « .  o s z t á l y s o r s l á t é k f í r l á r u s i t ó - h e l y ettlX U & llIr l C» BA ItSM  raA K SalinJun Budapest, V I., A n d rás sy -u t 60 . szám .

Magyar királyi államvaButskJ
Epés:-balparti ttzletvczetőséff 
íOMi/in.

Pályázati tiirdetinény.
A m. k. államvasutak Nyílra  

állomásán lévő pályavendéglől 
Uzlotre 19<i3. évi augusztus hó  
1-től számítandó 5 (öt) év i idő­
tartamra ezennel nyilvános pá­
lyázat birdettetik.

Az ezen üzletet bórbovennt 
óhajtók felhivutnak, hogy sza­
bályszerűen felbélyegzett, va­
lamint kellő bizonyítványokkal 
fe lszerelt ajánlatukat fo j  ő év i 
ápril hő 2«-án déli 12 óráig a  
MÁV. budapest-balparti üzlet- 
gozetóség általános osztályához 
(Budapest, VI. Toréz-körut 62. 
sz. 1. cin. Ő.) a következő m eg­
jelö lés m ellett nyújtsák be:

.Aján lat a Nyitra állomás 
pályavendőglö bérletére 10501. 
számhoz".

A z ajánlattevő kötőién ugyan­
azon üzlet vezetőség gyüjtőpénz- 
táráuál folyó év i ápril hó 27-én 
déli 12 óráig bánatpénz fejében  
500 koronát kószpéRi’ben vagy  
állami letétekre alkalm as érték­
papírokban letétbe helyezni 
vagy oda posta utján külön bo­
rítókban beküldeni.

Bánatpénz letétele nélkül ax 
ajánlat nőm vétetik  ügyelőm be.

A bánatpénzről n yert pénztári 
elism ervény az ajáuSatboz nem  
csatolandó.

Előzetes tájékozás céljából 
közőltotik, hogy a. nyitrai pá- 
ly  a vendéglőben az éttormül éa 
egyúttal v .rótermfll, tollát kö­
zös célra szolgáló JII. osztálya  
terem fűtéséhez szükséges  
anyag felorészo az intézet által 
in g y en  ezo.gáltatik k i, m ely  
réc z 33 ma tűzifában vagy egyen­
értékű 'szénben van megálla­
pítva.

Ezen teremben további gáz- 
világítás lévén, bérlőnek a  tény­
leges kiadás felo része m egté­
ríttetik.

A bőr.'otro vonatkozó részle­
tes fo’tételek az alulírott, üzlet- 
vezetőség  forgalmi- é s  kores- 
kcdoltn i osztályában <Torézkörut 
28, félem elet ajtó 12) hétköz­
napon a h ivatalos órák alatt 
déleléltlt-tól délutáni 2-lg) m eg- 
tnkirth<'O'k. miért is  az .íjánlat- 
tevókröl fe lteioiczteiik , hogy a 
fcltételeloet ism erik  s azokat 
magukra nézve egész terjedel­
mükben kőtelezőknek elfogad­
ják. A  bérbeadó iízletvezetőség  
fenntartja magának azon jogot, 
hogy az ajánlattevők közül — 
tekintet nélkül a felajánlott 
összeg  m agasságára — belátása 
szerint szabadon válaazihasson.

Budapest, 1P03. m árcius 23.
Bndapest-balpartI

üzlet vezetőség.
Utánnycmáa nem dijaztatik.

k ü ld  k i z á r ó l a g  s a j á t  k é s z í t é s ű ,  f e l t ű n ő  
e le g á n s ,  I g e n  c s i n o s  é s  r e n d k í v ü l  t a r t ó s  

f é r f l - c i p ő t :
T.»gujebb amerikai box- vagy lakk Dprbybakanos ____  4  .NO
Eúloalakk fűzős ▼. eugos 4 .2 0 ,  gom bos — _ _ _ _ _ _ _ _  4 .5 0
Francia nevró fűsős v . ongos 4 .S 7 ,  g o m b o s_  _ _ _ _ _ _ _  5 .2 0
Amerikai box fűzőn v. eugos 4 .—, gom bos__________ __  4 .5 0
Horjn-vary z'-rgebőr sima cu g o sS . . betétes 3 .2 0 ,  fűzős ft.SO
Szarvas-, kcstytl- vagy kutyabörből, f  jós lábra _ __ 4 -2 0
6.irgA fűzős v. eugos 5 .5 0 , Amerikai bngarlabövből _  _  4 .—
Borjubőr angol bakancs 3 .S 0 ,  sárgn b a g a r iá b ó l_______ 4 .0 0
Tiszti lakk v. tükörbörclpö 4 . 2 0 ,  k » ton ab ak an ca_____  l e ­

t t ő l  c ip ő t :
EsgOjabb szürke szarvasbőr, fűzős 4 — , gombos _  _  _  4 .5 0
Iránéin sovró fűzős ▼. eugos 4 .5 0 ,  gom bos_______ __ __  4 .S 0
Amerikai box fűzős v. eugos 3 .N 0 , gombos _  _  _  _  4 —
Zerge v. borjnbőr fűzős v. eugos 3 .  — ,  gombos _______ 3 .4 0
Szalonlakk fűzős ▼. Augos 3 . 6 0 ,  g o m b o s __________ __ 3 .NO
Sárga fűzős v. eugos 3 .3 0 ,  bagariából 3 .5 0 ,  gombos _  3 .7 0  
Strga v. fokot* fűzős v. gom bos félcipő 8 .4 0 ,  szürko 2 . NO 
7. rge v. lakk kivágott 1 .5 0 ,  kereszlcsattos 3 .—, szürke 2 .2 0
Eberlaatin félcipő l .N O , eugos, selyem  cu gga l______ __  2 .0 0
O Ó r iá s i  r a k t á r  m in d e n n e m ű  g y e r m e k c i p ő k b e n .  Q  
H n e lp - ,  N a u d a l - ,  h á z i * ,  t á r n a -  ón a á r d p ó b e n  n t b .n t b .

A m o s t  m e g j e l e n t  t ö b b  á z á s  á b r á n  
legujalb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen.

Vidéki megrendelósok lelklismeretsses eszközöltetnek.
Sem rcegftotolót kicserélek.______________10 forinton fölül bérmentve-

V V S O X X Z O K X X S M O X X X X Z C X t
£ Titkos betegségek szakorvosa
5  ; o y ° r s ,  alapos é s  kényelm es módon biztos g yó -
X  Kyuiast óhajtó szenvedőknek , 20 éves kórházi ös mngán-
V  UTákorlaii tapasztalatainál fogva legjobban ajánlható

JDr. CZINCZÁR J.
X  e g y e t e m ,  o r v o s t a d n r
V  iryogyít f é r f i a k n á l  óh n ő k n é l  foglalkozást zavar n élkül

m indennem ű bárm ily rég i keletű
K Wemi b eteg ség ek et

j upymint h u a y c s ő f o l y á s t ,  hólyag- és vizelési 
J bajokat, b n j a k ó r o s  s e b e k e t ,  s y p h i l l s t ,  
j  ? _ r Ö̂Z(,,3böl eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
j b ő r b e t e g s é g e k e t  é s  s z é p s é g h i b á k a t

továbbá
IVemi g yen geség! á llap otokat

w  .  ( Im p o t e n c ia )s  meglepő b iz t o s  e r e d m é n y n y e l  g y o r s a n  a legújabb  
módon.

o RíniieiB-lntéiet Buest, vb. Károly-körnt 5
5  _ ( l > o b - n t r a  s a r k á n . )

X L  c m . ,  b e j á r a t  a  l é p c s ő h á z b ó l  
X Rendel: Naponta délelőtti 10— 4 és este6 - 8  óráig
X í í ? 1? *"  < l M t e l e t d l | . I . o v e .. l e k r e  k i m e r í t ő e n  v á la s z o l .  K í v á n a t r a  g y ó g y .
£  s s e r r ő l  Is  g r o n d o a k o d lk .  X

* X X X X X X X « X X X X X X X  8

Szőlő-lugast ültessünk
minden ház mellé é s  házi kertjeinkben.

Erre azonban 
nem m inden szőlő- 
faj alkalmas (bár 
mind kusrd ter- 
m óssettij, mert 
gyobbrésre ha meg 
is nő, term ést ’ ipd i 
hoz. ezért nem 
tek el sokan ered­
m ényt eddig. Hol 
fogannak alkalmas 

fajokat ültettek, 
szók bőven ellát­

ják házukat az egész seClőérés idején
a legkitűnőbb mnskatály és más édes 
—* őkkel.

A szőlő basánkban m indenütt m eg­
terem s  ninosen oly ház, m elynek fala 
m ellett a legcsekélyebb gondozással 
fölnevelhető ne v o ln s ; esenklvűl más 
épületeknek, kerteknek, kerítéseknek  
stb. a lngremekebh dl*ae a n élk ü l, hogy 
legkevesebb h elyet is  elfoglalna az 
egyébre használható részekből. Ez a 
lég  tv lOdatosabb gyüm ölcs, mert minden 
évben terem.

A fajok ismeréstéHére vonatkozó 
színes fényuyozr.atu katalógus bárkinek 

Ingyen és bérm entvs küldetik m eg, aki óim ét egy  levelező­
lapon tudatja.

Emellé ki els» szflőoltrioy-telcp, Nagy-Ragya, w m Íw .

eciVíS'A

súrvkötőkíien.
A Koloti-fóle leg­
újabb cs. és  k. szál* 
sórvkötö pneumati- 

tikns pelottával a legtökéletesebb  
a maga nem ében I Nem csúszik, 
nem okoz kellemetlen nyom ást és 
rund kivid kitűnő fekvése által fö­
lülmúl m inden m ás gyártmányt. 
Árolz * ^ f lV O lá la lu 'K é to ld a lú  
ü » a a  i 12 korona. | 24 korona 
Keleti-féle cs. é s  kir. szab. gutntni- 
sérvktitő. rugó nélkül, gyenge, a 
nyomás Iránt érzékeny betegeknek 

a legmelegebben ajánlható I 
Árak: Eflyo,da- I

* 10 korona|20 koroaa 
Tcstegyenészeti gyáraira 
bán teljes jótállás mellett 
készülnok továbbá: járó- 
és tám gépek, müfBzők fer- 
déflHÖtek részére, mülábak 
és kezek, haskötök, görcsór- 

harisnyák stb. atb.
Valódi francia gumml-különlegssségek 

párisi csomagolásban.
Árak koronaértékben: Tucatonként: 2, 4 , 6, 8, 10, 12. 
Legújabb képes árjegyzéket titoktartás m ellett ingjon!
\ z p i  C T I | orvos sebészeti mi- és kit- 

L-L.L. 11 J. szer-gyára (alap. 1878.) 
B p e st, IV., K o r o n a h e r c e g -u tc a  17.

frt egy  finom  m e ts z e t t  ü v o g k é s z le t ,  m ely a 
kővetkező 41 d a r a b b ó l ált é sp . : 12 drb v izes-,

12 boros-, 6 llkőröb-pohár, 1 vizes-, 1 borost! vég, 
1 Ukőrpalack, 1 csem egctál, 6 c-.eniogettuyér s 
1 gyüm ölcs-hitvány. L o g B n o m a b b  k lv itc iih e n

1 1 írttal drágább. Meg nem felelő áru vissr.avéte- 
i tik, a pénz visszafizettetik, bádáórt 3 0  k r. szá­

m íttatni fel. Kcndolésnél a vasúti állom ás m eg­

kérdik.. Bőhm J., Budapest. tér  1. szám .

V ir á g n y e lv .
Minden ism ert virág jelen  tősé­
g e  m egvan  írv a  ebbon a könyv­
ben, m elyet ezerkoeztője a leg ­
jobb keleti forrásokból állított 
ö ssze. Ára színes kötésben (W 
1111. Az ö sszeg  előzetes bekül­
d ése  esotéti bérnsentve külde­
tik m eg. M egrendelhető Lampel 
Róbert (Wodi&oer F. és Fiat- 
cs . é s  kir. udvart k' n yvk -ros-  
kedésébon, A udrássv-ut 21. az

MELOCCO PETEK
cem en tá ru g yár és betonépítkezési v á lla la t

Bndapssl, VI., Dévai-u. 21.
F i ó k t e l e p e k :

D E B R E C E N , GYÖK,
T E M E SV Á R .

A já n lja :  sa já t  g y á r tm á n y ú , ig e n  szép  v e le n c e i é s  
sza b a d , róm ai m á rv á n y m o za ik la p ja it, k arm antyú é, 
g é p p e l g y á r to tt  szab. b e to n csö v e it, m űk ö v eit, ü r e g e ­
s e i t  cem en t- é s  fö sz -v á la sz fa la it  s  e g y é b  a  cem en t­

sz a k m á b a  v á g ó  g y á r tm á n y a it .
K iv ite lre  e lv á l la l :  vasb eton -, föd ém szerk ezeti- , Mo- 
n ier  é s  R a b itz -m u n k á k a t, b urkoló-, c sa to rn a zá si-  
m u n k á k a t, á tereszek et, tu r b in a te lep ek et, b eton- és  
v a sb eto u h íd a k  k é sz íté sé t  .H enneb ique'-rendszer szerin t  

Költségvetések, .árjegyzékek, tervek ingyen és bérmentve.
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S z e r k e s z t i ::

R A D Ó  A N T A L .
= = = = =  K i a d j a  = =

Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai)
ős. és kir. udvari könyvkereskedés®.

Egy-egy szám ára 30 fillér.
=  Minden füzet egyenkint kapható. =
A dűlt betűkkel szedett név a fordító, illetve a közrebocsátó neve. 
— A csillaggal jelzett munkák színdarabok. —

A  m á rc iu s i s o r o z a t  a  k ö v e tk e z ő :

328. AMBRUS ZOLTÁN. Kcvélyek és lealázottak. Elbeszélések.
*329. MOLIÉRE. Kénytelen házasság. Vígjáték 1 felvonásban. Ford. Hevesi Sándor.
330. ANATOLE FRANCÉ. A kyméi énekes és egyéb elbeszélések. Ford. N yitra y  József.
331. CSÁNKI DEZSŐ. Rajzok Mátyás király korából.

•1. K a  te a  a, Bánk bén. Beöthy Zs. 
2. M a c p avcan t, Apró elbeszélé­
sek. Tóth Béla-
B e f n e t V  D. Válogatott ódái.

<. Oonpéo. Kováoaok astrájkja és
• égvén elb. költeni. Rudó Aulai. 
•5 . K is fa lu d y  K . A  kérők. Beö­

thy Zs-
6. B lpuluax. Hnmoresskak.
7. D e A m l o . A  bor. Tóth B. 
f> Z r ín y i. Balgétlveassdslam.
•  8. Db M a u r le r -F o tte r . Trilby. 
•0. C sokonai. Dorottya. Ntgyesy. 
i l —12. A ra n y  Jftnoa válogatott

báliadéi. (iskolai kiadás.) Ritát.
18. Olasz elbeszélik téra. Eadó. 
14. P etőfi. Utl rajzok.
•  16. D á m á i. A kaméliái hölgy.
16. S zom aházy X. Légyott bér­
maiban.

17. Francaié elbeszélők Ura. I. 
Ambrus Zoltán.

•iS .B ovetta . A hsestelenek. Eadó
19. K is fa lu d y  K a ro ly  rélontott 
költeményei. Láifvczi József.

•20-21. flthakapore tízontlván- 
éji alom. Arany J .  (lek. kiadás.) 

22. KArm xa.l-anni hagyományai.
Bánóczi József. ,

*23. B y ro n . Mnafréd. Ábrányi E. 
24. A p u i A d o lf. Vlolka Vera.
•25. S ard o c-fio jao . Véljünk el.
26. D eák  re ro u c s  1861-lkl első 
felirati boszéűe.

27. A lsohvlee . A laléocsolt Pre- 
metheüaa. ZUah-J Károly.

28. B árso n y X. Vadáiitörténelek. 
•28. M n rg e r -B a rr ié re . Bohém­

élet. Eadó A.
10. Uéla király névtelen jegyifljé- 
nok könyve. Szabó—Mika.

•81. K e lté re . Dandin György, fls-
vési Sándor.

12. Graoxa.l&éft- méreaiua 15.
FS B o a rg e t. Három elheuéléa. 
84 B iab o lo aka  n .  Versek.
66. Tnrrren yev . Aa ötödik kerék. 
|« . K ossuth  L a jo s  1848. Jaltai

11-iki beacéde.
87. F lxm m arlo n  OanalUe. Csil- 

lagos esték. 7óiA B.
•88. T ó th  K . A király házasodik
88. D rox O oaxtáv . Aa űr. aa 

sisiony be •  baba. Béri Gyula.
ót. V é r te a y  A rn ó K . Kisvárosi 

történőtök.
•41. ib a e n . Anépgyűléló. Vikár B. 
Ó2. A kurucsvJág xöltéuete. K ar­

cot A.
•43. S ch ille r. A messlnal meny-

auazony. Várául Antal.
<4. Fe tó fl S ándor, dlbeeiéléeek 

n  b.rlapl czikkok.
<■'. F o e . Hojtelmea történetek.

Tokai Vilmos.
46. Jó ku l K á r .  I.raiékbesséd

Rudolf trónörökösről.
<7. K ozm a A . Víg elbeuéléeek. 
<R. f ln t t l  £ .  A . Az erköloatclea.

i í th  B.
<9. Petőfin  é S x e a a ro l JaU a  

naplója éa le- elöl férey UarUzoa 
Jókai előszavával.

80. Tonnyeon . Ardsa Knoeh. Ló- 
r-.ncti (Lehr) Zs.

•51. K a ra i K . nascéruereleaa 
52. Magyar népballadák. Monay. 
/ f i i .  O a v a llo t t i-R r .d ó . Ensksk

ónoké
84. F á j  A n drás v á logato tt  
m e sé l. Badics J-erencz.

85. fla fagub rrróf. a medve. 
M . A m b ru s  Z . Hajótöröttek.
87. U e y o r  K o arA d . Egy n e ­
tté ny ifjú ezeuvedéia. Levest S.

•oö--5». Jó ka t. Helvtla.
60. Csehov. Faluit asszonyok.
•  i. K ó leacy  F ere n e x  va lega-
fő t t  beszedet.

•2. V k e . VjjéicOletée. Regény. 
68 A id á n *y  A n ta l Pázmány

Péter élete.
64. F á ik  M , Erzsébet királynéról, 
•ó. Ö lesre . Az öregségről. /á -

bián Gábor.
8* ■ K n d yard  K ln lla g . Indiai tör*

ténotek. .Mikes Lajos
éT. Xfaboa Ede. A oungerl kala> 
pca óe egyéb történetek 

W. É z a la rd l János hír almai 
krónikája, Angyal ü .

69 —70. A ran y  János. Toldi. flsk.
kisd ia .)

•11. M o llé re . A  fSevény. Esve t i  S.
•72. J ó k a i. Fekete vér.
tU. P ln ta ro h o e . fé ri kies. Kacs-

kovics Kálmán.
Té-76. A ra n y  kisebb költemé­
nyeiből. Moravesík G. (lak. kiad.) 

70. Spanyo l elboexólök. Szaki.
77. Hansen F r .  ^Jen éa Jégen 
ét. I. A  Frarn utJa. Lrózik K.

78. K a n té n  F r .  FJea ée Jégen ét.
II. A ssánut. Brótik K.

70. O vad án y l. A peleekel nótá­
rius. Kardot Albert.

•80. B raooo. Pletro Carnao.Ver* 
ga. Faroaitbeoatliet. Zésdó Antal.

81. M ik sx á tk  K álm án. Két el- 
bestéiéi.

82. Ooppóe F . Henrietté. BaUUkná
Tölgyessy M .

88. K a t i id é  f is ra * . Leányok.
Tóth B.

,84. Sopkokloo. Antigoné. Koma- 
nesfKempf) Tóatef.

86. Á b rá n y i E . Márexlaal dalok. 
86. T o ln a i L . A nagygyáresék. 
87-88. A ra n y . Toldi estéje BA-

nócti J. (lak. kiad.)
•89. Olr.ooaa. Boráé eaerelem. 
00. H o lta i G áa p á r válogatott 
metél. Imre L.

81. K aeaet.T iz lan  fla. M aranti G.
82. K leU anü B ándar. Kfteixé-
lé ié i, Eüoók E.

18. W e lla . Világok hareaa. t réti.
Mikes Lajos. 

té. C ry a n a x . IL  réaa. 
tű. K öloaoy v á lo g a to tt  voraol
Eétyesy Lasaló.

80. Boooaoolo válogatott alba-
n é lé io i.  Eadó A.

97. K e le t i  Q neatdv. IdOib
Markó Károly.

08. F ra n o x la  e lbeoxélfik . H.
Ambrus Z. es Tölgyessy M.

69. O laaa elboaxélök.Zé/A B.
100. JO kal K ó r .  Szép Angyalka
101. A ra n y  J. Aa első lopás. Jóka 

ördöge. Komáromy L. (lek. kiad.)
102—106. A ra n y . Bsemelvéoyek

Toldi Merőiméből. Moravcsik.
106—106, S k a k a p e re . Jdaoi 

király. Arany. (lek. kiad.)
•109-112. S k a k a p e re . Hamlet.

Arany. (lek. kiad.)
US. F a c p  D . Utolsó siarelem.
114. K o lló re .  BotealnáJta doktor.

Gabányi.
Hő. V irá g  B en ed ek  válogatóit 

köluiniónyei. Zlinssky Aladár.
1C6. M u ra i K á ro ly . Moee-meie
117. K «rO kpároa*kátO . Kóréh- 

tnáros Kálmán.
118. O rosx o lbosxó ld k  tára,

Ambrosovict Deaső.
119. B a lv a to ra  F a r in a . Brőiobb 

a axerelemnél. Tóth Bila.
120. G aero l M ih á ly  Históriáié.

.ingyal D.
12> — 22. A ra n y . Katalin. Keve- 

bása. Szent lAaxló füve. Eadnar Eessó. (tok. kiad.) y
í28. íb a e n . A társadalom tá-

maaz< 1. Látár Bila.
12a. O t ppóe. Adóé Oseie. Regény. 
12b. X le fa ln d y  válogatott regél.

— Ciobános. —Tátika. — Dobocy
Mihály ée h itvese. — Solgctvári.

126. T o la x to j. Népies elbeizélé-
■ofc. Stabó Endre.

127. Boeaky.Amorikébaéa v lm a  
•128. B y r o n .  Kain. Mikes Lajos
29. K ó b o r T á rn á i, Elbeuéléeek.
180. K a z ln o x y  Faro n o x  lo va*

le l .  Bsecwlvé-nyok. Dr. VácoyJ. 
181—182. H o e lle r ,  A i aranyosi-

aáló. Szerdahelyi Sándor,
IBS. A n g y a l D . Bethlen Gábor

áletrajia. Sxántoa kénnel.

114. S íp o lnak . (Rákosi Viktor.)
Újabb humoreszkek.

186. K a a ln o zy . Pályám emJéke-
■oto. (Ksemelvények.) Balassa. 

136. K ó lá i. Bainéis-hlitórlák. 
187—139. A ra n y . Hada halála

Moravcsik Gioa. lak. kiad.
I4C. A n a to le  F ra n c a . Régi dol­

gok. RlheMéléaoa. Ambms Z. 
141 Foe 5 .  Kojtelmei történetek, 

iláiodlk enroiat. Tolnát Vilmos.

Minden fűzet bármely könyvkereskedésben egyenként kapható.

•142. M ollére. A kényesködőjr. 
Hevesi Sándor. ’  '

148. T b u r y  Z o ltá n . Urak és pá­
rásítók. (Elbsizóléiek).

144. A ra n y . Vojttna Ars poeti- 
kéja. Kelemen Bila. (lak. kiad.).

145. T in ó d i S e b estyén  váloga­
tott históriái énekei. Perinyi A.

•146. T ó th  Ede. A Toloncz.
147. Sxabóné K o g á ll Janka  

Mara és egyeb történetek.
148. K is fa lu d y  K á r o ly  víg el­

beszélései. Banóczi J.
149. K in lln g . A Dsungelkönyve.

I. Mikes L.
150. K a g y c r  n é p d a lo k . Ko­

vács A. (lek. kiadée.)
151—158. K o m p ié . Krisztus köve­

téséről. Pásmány.
154. Jó k a i M . Ne nyúlj bozzém. 
135-1.56. Esküdtek és esküdtblrák

törvénykönyve. K. Nagy S.
1.7. W e lls .  Az időgép. Mikes L. 
188. PetöO. Családi versel. StBty-

nyti b. Képekkel.
159. T á b o ri B.KUlönőetórténetek.
160. O u ida. Tonla. Tórákni Kény- 

x essy Szeréna.
161. F ra n c a ié  e lb e a x é ló k  tá ra .

111. Ambrus is Hevesi.
•162. A io o h y lo a . Agamvjoaon. 

Váradi Antal.
töt. F o tö fl. A helység kalapáeea.

János v itéz. Bánócsi. Képskkol. 
164. K ip U n g . Indiát történetek (I. 

Marquis Gésa.
IG6. XaJ th ó n y  1 F ló ra . Spanyol- 

országi képek.
166. V e rs e g h y  F e re a e x  vál. 

költeményei. M adarán  P.
167. F ls ta rc h o s . Corlolanne Dr. 

Kacskotncs Kálmán.
168. M lu d s x e n ti O. naplója. 

A p o r Mctamorphosls Transyl- 
vani&o. Dr. Balló l.

169-170. D o a x to je v a x k lJ . A Já­
tékos naplója, ösabó Endre.

171. P etőfi S ándor költeményei. 
Táj- ée életképek. Vajda Gy.

172. B arn u m  m lllló l.Dom oéet £. 
178. KadO A . Két olaaa kóltónő.
174. K e n o d l O óza. Három elb-
175. J ó k a i U. Kisebb alkalmi be- 

■sédéi. Ssinnyei Fertncs.
YH. Xd. Á b rá n y i K o rn é l. Jel­

lemképek a magyar zenevllágból. 
177—178. S xem ere -M ayó o x l. A 

eakkjáték kézikönyve. Abrakkal. 
•179—180. Bhakapere.Coriolanus. 

Pelőf—Eadó.
181. P ető fi 8. vegyes költemé­

nyei. I. r. Balassa J. Képekkel.
182. H e in e  k ö lte m é n y e ib ő l, 

EndrSdi Sándor.
188. V a n d e rb e y m  X.G. Udss hó- 

nap Abesszíniában. Brótik K.
Képokkol.

184. T á ró n á l O y ő rg y . Dönk
vitéz Rómában.

•185. Jena B ao ln e . Phédra. Áb­
rányi Emil.

166. B alassa B á lin t  válogatott 
költoméiiyol- Erdélyi Pál.

187. P a tap en ko . Egy vén diák 
elnouélosei. Ambrosovics D.

188. A  hóoal k é p é r k ró n ik a  
Madssar I.  (Szemelvényük.)

19». v o u in  D o y ío . Doktor Hol­
mos kalandjai. I. Lándor T-

190. Oyprlan.(A ndor J.) Margitka 
sxflk*»w és egyéb történetok.

191- K lp llc g . A Dsungel könyve,
II. Mikes Lajos. Képekkel.

192. Ö v iü l aa v e rs e ib ő l. Pan-
lov ts Károly.

19* Jó k a i M ó r. TaUórosey Za- 
balon levelet Mlndenváró Ad ám­
hoz. Dr. Váradi Bila.

104. V e rg a . A farkas. Eadá A. 
196. K ém ot e lb e s z é lő k  tára. 

i Hoyeo. Hofimann. Maokay.
Alexander B.

136. M ik e s  K e le m e n  válogatott, 
törökországi lev e le i. Bánócsv J.

IV7 B ró d y  S án d o r. Embcrfojek. 
136. H e ro x e g  F . Elbeszélések.
Ív* J n u la a  (Zilahi Kiss Bila t

l.tttona József óloie-
•'>-' R á k o s i Jenő.Aesoput.
'91 U e rn eU c e  T íepoe. Híre*

ir-áikrót >zeseiv István.

•20?. K is fa lu d y  K áro ly . Szilágyi 
Mlhtly szabadulása. — Mátyás 
Deák. — Hőség próbája. Bánócsi

•208. E ugóno  B r lo a x . A böioső 
Gábor tgnácz.

204. A m b ru s  Z . Árnyékalakok. 
305. O k a rlo s  D lo ken a . Vásiatok.

Ford. G. Pogány l.  is Pogány M.
206. K a z á r  E m il .  Elbeszélitek 
20*7-8. H . G. W e lls .  Dr. Moréin

szigete. Mikes Latos.
209. A  K á lo v s iá b ó l. A Lemnln- 

k&jnen-Rúndlc. Vikár B.
210. P e tő fi k ö lte m é n y e i. Élete 

és költészete. Somogyi Gyula.
211. F a ln á l  F . Három elbeszélés 

a .Téli Éitszakák'-ból. Eadó A.
212. E n d rő d l S ándor. Ghltts. 

— As otthon viiégából.
218. M n lta tu ll.  Ssaidzsaéa egyéb 

történetek. Gábor Jgnács.
•214—5.S k a k a p e re . Othello,a ve- 

lenosal mér. Mikes Lajos.
216. Z r ín y i .  Aflum. Fertneni Z-
217. B á rs o n y  X. Szél a pneka.
218. A n g o l e lb e s zé lő k  tá ra . 

(Philips. — Mentek. — Oeoke.) 
Marquis Gésa

■219. O e rh a r t  H a a p tm a n n . A 
takácsok. Komor Gvula.

22C. F o tö fl. As apostol. Jakab ö. 
2 1. B ad é  A . Dante.
222. Oonan D o y le . Doktor Hol*

mos kalandjai. Lándor T- Ii. sor.
228-J24. M ik s x á tk . A jó palóosok. 
225. P le r r e  L o t l, Tűnő képek

Dr. Marquis Géza.
•226. T ó th  E d e . A fala rossza
227. K ó x a i S im on. Magyar Kró­

nikája. Császár Mihály.
228. B onedek E lo k . Apró tör­

ténetek.
229. O h a rle a  de B e r k e le y  

A kis mérkiné. Lándor Tivadar.
28C. P e tő fi. Elbeszélő költem. I. 
•231—232. Edm ond K oatand .

Cyra&o de Uergerzc. Ábrányi E.
238—4. G aldoa. Elektra. Eadó A.
285. Pető fi. Románexok. Ler.rei H . 
286—237. V e rg il iu s  Acnolse. I.

Ford. Baroli Szabó Dávid. 
Kiadták Eadó és Tóik R.

288-289. G ró f S xóohenyl In t ­
vén. Hitel. Dr. Gyulai Ágost.

840. Petőfi Kibeszélő költem- (1. 
241—245. M ik s z á th . 6zent Péter

esernyője. I —V. fiixet.
•246. B ró d y  S ándor. Hófehérke.
247. A m o r lk s l o lbeexólök. 

Szappanos Aladár.
248. H o lta i J en ő . Osrtts éa 

egyéb oibcs^élések.
249. F a ln d l F e re a e x . Versel 

Ferenczi Zoliin.
250. Pető fi. Barátság ás sssreitm.

I. Ferenczi Z. Képekkel.
251. R u d y a rd  K lp lln g . A Deun- 

gél könyve. UI Képekkel. Mikes.
252. M a x im  G o rk ij .  Csndra Ma­

kar 6e egyéb történetek. Ambro- 
zovics Dezső.

253. F r a n o z tn e lk e ssó lő k  tára.
IV . Marquis Gésa.

254. J ók a i M ó r. Képrllág. Sziny- 
nyei Ferenn. (lek. kiad.)

•25b-256. B o k '.lle r. Teli Vilmos. 
Váradi Antal.

•237—258. B r le a z . A  vörös talár. 
Lándor Tivadar.

259. G a lo e tto  M a rx is  könyv,
M&iyás királyról. Császár M.

860 -  261. J ó k a i M ó r. Válogatott 
részek Az uj földesúr ozimti re­
gényből. lek. kiadás.

262. Lén án  költeményeiből, is - 
leki Sándor.

263. T a ts e k  Abbs. Örvény óe
egyéb elbeszélések.

•2Ő4-2C5. ToletoJ L e e . A sötétség 
országa. Szabó Endre.

266 —2Ö7. T b o u r le t. Virágos erdő. 
Lándor Tivadar.

268. O. S aH n etin s  O rlo p n e . Cs- 
tlllns összeesküvése. Kazinczy- 
Wirth.

269.OorkV M a x im . Malva. Vartin. 
27b.Potőfl Baíétsig ée btsrelem

II. Ferenczi Z.
271—272. G ró f A p p o n y i Albo-.t. 

Vdlogaíoit beszédei. Kórós, ii

173. Conan Doyle Dr. HoLmea
kalandjai. HL Lándor Tivadar.

274. O uida. A  k i* tolvaj és egyéb 
oibcazéiések. Marosi Ilona, 
vessy Szeréna.

75. P e is n e r Ig n á o l.  Képek;*
régi Po*t-Badáröl.

•276. T n rg e n y e v  . A kegyelem* 
kenyér. Barabás Ael-

277-Í78. M ik s z á th . A  tát atya­
fiak.

279. TaoitB S . Germánla. Tonelli-
280. Pető fi. Haza éa aaabadaég. 1.
281. K o m eo h ey  Jenő. Bodrog­

közi történetek.
282. ’  M a o to rlln o k . A  hívatlan 

vendég. — A vakok. Maratas.
283. Jó k a i M ó r. Márczius 15-iki 

szózatok.-A szábadségharozból.
284. A m b ru s  Z o ltá n . Berzsenyi 

báró ée csaladja. Tollrajzok a mai 
Budapestről. 1. sorozat.

285. -  II. aorozat.
286. Jean n e  M a r n i.  Akikről n ta  

szól a krónika. Marauis G.
287. P U rtarohoa. Calua lullnt 

Caesar. D r. Kacskovics Kálmán.
•288—289. B k a k a p a ro . Romso éa 

Júlia. Telekes Béla.
299. P e tő fi. Haza éa szabadság.

I I .  Padnai öv.
291. J ó k a i M ó r . Petőfi Sándorról,
292. Ig n o tu s . Változatok a G

búron.
293 -294. V e r g il iu s . Aaaeies. 11. 

Ford. Bewón Szabó Ddvid. K i­
adta Radő Antal és Tóth Rezső.

293. T n rg e n y e v . Csöndes vidé­
kiek. Szabó Endre.

296. S zo m ah ó zy  lá tv á n .  Elhl- 
bázett élet és egyéb történetek.

297—298. V e rg U iu s . Aeneis. 1H. 
Ford. Baráti Szabó Dávid. K i- 
adta Radó Antal és Tóik Rezsi.

299. G orkij M axim . Huszonhat
8Oo" • f ö  ox l L a jo s . CaofceaaL 
801. B áró  W e s s e lé n y i M ik ló s .

Beöthy Zsoli.
802 D em oethenee P k ll lp p lk á l.

Borsos Károly.
80 A z  ó riá s o k  v ilá g a . IfJ.

8 Hegedűs Sándor.
804-30? F r a k o v a x k v  a a lk o t  

kováos. Mikszáth Kálmán.
806 C h n ro k  J. A . Római élet Ci­

cero koréban. I. Szitást Mórién.
807 O h u rc k  J. A . Rómái élst Ci­

cero korában. n.$zi7<us Mórién.
•808-800. O o e tk e . E g m o n tja id  

Ernő.
810 P e tő fi. Vagyai költsméoysk.

II Balassa Jizsej. 
h:’ -8 2 .  V a rs a . Utasáé a fől<

Lörfll 80 nap alatt. Teleknt Bsta* 
1. rész.

818-314. U g y a n a z . tL  róea.
•315. M a e te r lia o k . Mooaa Vassá.

Ábrányi Emil.
(16. K ö n lg  D óssá. MatheaseV- 

kál muiataégok. Kénével fieks
Manótól L

817- E. T . A  H offm aan. Coppélia, 
— Antónia. Alexanier Éreti.

818- 319. Szemelvény a tiosta Ro- 
inanorumból. Katona Lajos.

820. Conan D oyle. D :. Holmes 
kalandjai. IV . hJnáot Tivadar.

3 l. H o its y  P á l. A csillagok vl- 
légéből.

•822. M o llére . Bcapin far fingjál. 
Heveri Sándor.

•823. W ild o  O szkár. Lady Wln-
derniore legyezöjo. Jfuly Tamás.

324—325. M. Tu lllua  C loero be­
széde A mükincackról. Onrnt-
tevirt Lajos.

32G. Csehov A n ta l. Elbessélések.
Dar'ibds Ábrl.

327. Garády V ik to r . Tengerparti
képek.

328. Ambrus Zoltán. Kerélyek ée
loslézoitak.

•329. M ollére. Kénytelen házas­
ság Vígjáték. Heveri Sándor.

830. A nato le Franoe. A Kyméi 
énekes .•» m-jéb elboszóléeek.
.' .i ;-,!,/ dóesef.

331 Dr. Csánkl Dezső. Rajiok
Mátyás király koréból.
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Szabott
á r a k !  £  J ‘ ’ ?

Szabott

W iíwípííiW iw
Cs. 6a kir. udv. szállítók.

árak!

L E Ó  Ú J A B B !
d i v a t u  t a v a s z i  f e l ö l t ő  2 6  kor.

R a g  i a n v. U I s  t e  r 3 0  
s a c o o - ö l t ö n y  . . 2 4  
g y e r m o k - f o l ö l t ő  12 
g y e r m e k - ö l t ö n y  8

M in d e n  d a r a b  s z í n t a r t ó  g y  & p j a  a t  ő v e t b ő 1 £ 
v a l ó  c l k ó a z l t é a é é r l  s z a v a t o l

I  HE1LMANN és Fffi
cs. és kir. udv. szállító £

Az

„Angol szaM"-lioz,j
R T D A P E S T ,

^ r T O / l V J á r o l y - W í s J

£ > /  F iók ü zlet:
Károly-körut 30. szám. >'

Nem tóveoztl öbszc cAi?ftnket hasonnevű ékkel, „ki mep- 
Uíryvli törvényes v é d je r .r ü n k e t ,  a m ely m inden egye. 

-uhadarabon látható.

A  M A G Y A R
U H M 1T ÍK 0I ( I I Ü L  I

K I
Irta : P O R Z SO L T  L A JO S.

------- Á r a  2  k o r o n a . =

3fjnsáyi
> ra3to , O T T O  j ó z s e p . '

K e r é k p á r o s  Káté.
Irta: ír. KOHCHBÁBOS KAIiBÁH. jf;

Kezdők és kerékpározók számára. — Sza­
bályok, kozelés, tisztítás stb.

Számos képpel. Á r a  3 0  f illé r .

K aphatók:

£ampel R. (V»’o9iancr f . és fid ) K

cs. és kir. udv. könyvkereskedésében
B udapest, V I.. A n d rássy -ű t 21. i s .  £->

t ó  ? W h Z

. _______________-x .íít ,

Ezen specialista legjobban njánlha’ó szerfelett su ) 
gazdag tapasztalatai alapján, molyokét a korház i 
húgyszervi éa bujaltóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szorzott.

D r .  s a s i r a

spec ia lis ta  nemi bajokban 
e n ie r itá lt  k ó r h á z i  orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendéi 
foglalkozás m egzavarása nélkül mindenuemi

titkos fcsíegségst
(hugycsőfolyást, sebeket, syp h ilist és önferi ’ ■ 

zésből támadt idegbajokat).
Meglepő az eredm ény FÍ: K IT T I GTF..V 
UESFGWKL, ím P O T E X T IA ) még Öre­

gebb egyeuoknol Is.
Biztos siker folytán a honorárium utólag i- 

fizethető.
•ovelckr* díjtalanul vélaas; klvána‘ra r r b z r e te ? '  

Rendelés délelőtt 9 —3-lg, este 6 —8 lg.

•udaposten, Erzsébet-körut 12.
IcIímeUí; bejárat a Upcsönil.

SZ.
Külön várótermek

Férfiak Ingyen kapnak 1
egy  legújabb találiuányu gyógyszort, melylyol az el • 
gyengült erőt visszauyorhotik. Mindönki, áld eziránt j 
u*, kap egy  pró b ácsom agot, egy 100 oldalas könyv- j 
vei postán, jól becsomagolva. Ez egy  csodálatos I 
csodagyógyszer, mely már ezrokot mentett m eg, I 
küc hata'kori k ihágások miatt nemi betegségekben. 1 
8VPhilis és e igyeugü lt lérfierőben sseaV M ttk* B , 
célból elhatározta az intézet, m indönkinek e g y  o so - . 
*na£ gyógyszert lei világositó k önyvvel együtt ingyen  I 
küldeni. E  háziszerrel a baj odahaza gyógyítható  és 
m indenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nom i be- , 
tegp3Ógekbon, szellem i gyen geségb en  vagy krónikus 
bajokban szen ved , otthon gyógyíthatja m agát. Ezen 
gyégyszorközvetlen  hat azon szorvnkre, m olyok erőt 
szü k ségein ek , és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öregek és tintátok írhatnak 
a .S ta te  Medical Iustitut“-nak alanti cím en, honnét 
nekik a csom ag haladéktalanul m egküldetik. Az 
intézet eisősorben azokat akarja m egm enteni, kik  
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldem ény bebizonyítja, hogy m ily könnyen  
lő h e tő  veszedelm es bajból'otthon is  mogmenekt'iini. 
Az intézet nem tesz kivételeket. Mindenki irhát a 
gyógy s e r é r t  bárhonnét is  m agyarul, mire neki 
diszkréció m ellett e g y  gyógyszorküldom ény külde­
tik felvilágosító könyvvel együtt. Írjon azonnal. A 
küldem ény oly szépen vari csomagolva, hogy tar­
talmát senki sem  gyanítja. A levelek következőleg  
cim zendők: Stato Medical lnstitute, 9, Elektrom  
Buiiding, Fort W ayne, In d , Amorica és miudon 

levél bérmentesítendő.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 28 éven át 
szerzett kórházi és m agánorvosi tapasztalatai 

alapján

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfoiyúst, hólyagbajt. sebeket, syu h ilist, bőr- 
najokat, e lgyengült fórficrőt, idősebbeknél is 
oleetro M ásságé vagy Psyhropnor által, önfor- 
tőzést és annak utóbajait: ideg- és  hátgerincz- 

bajt és  minden n ő i b ajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és  este  7 —8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
C lo t i ld -p a lo ta  (I. emelőt).

Átjáró ház. — Lift használat 
L evelekre válaszol,gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógysiker.

Polgár Sándor
m. kir. vaab. nyert orvosi 

mii- és k^MzerSea 
B U D A P E S T ,
VII., Erzsébet-körit 54. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát 6aját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és betegápolási tár­

gyakban.
Saját gyártmány!, in. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle
s é r v k ö t ő ,

baskőtó, yőrceér elleni 
gummih arisnya, orthopae- 
diai kóezOWtek. mOlábak 

és kezek etb. 
Valódi francia különle­
gességek F. Bergurrond 

fils. párisi gyárából. 
M r K ö rle te . ktoos Ujory. 
■ék Ingyen éa Mrmentva

Gleditschia csemeték és magvak.
Ezer darab kétéves csemete ára 6 forint, elegertíü 

kétszáz méter kerítés örökítéséhez.
A cnometék 2 évoa, Pgy méter magaa, botvasta^zágualr. 

örlAa I ovI rÜ, lgon gyorsan fejlü lö  «évény-aévény. Kz az orv o ­
d o n , m olyból oly fin'kön körítés növelhető pár úrulati, remi- 
ki-.ül oxekóly kip.dteaal, melyen nomhoary ombar, dosem m lfú .o  
ililit, mé? u  nprO nyulak rom hatolhatnak ut. Nagyobb és 
klaohh birtokok, hogy-községek, legelők, udvarok, majorok, 
körtek, törnötök stb. ntb. a legolcsóbban egyazersmlndonkurru  
kuloacsal zárhatónn koritliutök körül. Eöolönyo inog az l«, 
••»gy egész  május közepéig a legjobb ere'lniénvnyol ültethető. 

M in d en  r e n d e lé sb o r .  rnt’. o k k a l e l lá t o t t  ü l t e t e d  é s  k a ­
ro lás t utasítás m alléka lte tlk .

Bővebb tájékozni végett Kínén fénynyom atu d íszes árjegy- 
z-kok  Ingyen é s  bérmentvo küldetnek, i-eudok-sl kötelezetné^  
nélkül. Az árjogyzékeo kívül ogy oly könyvöt kap oz. i !, 
ki ólm át ogy  lovolozólapon tndat)a, hogy n incsen az a h...• 
vagy család, ahol annak tartalmát haszonra no fordíthatnák, 
városon, falán, p tisztén, gazdag vagyszegén v  caaládnál egya­
ránt. íg y  m ég azoknak in érdekében All, kik rendelni i-einmit 
■cm akarnak, m ert honit* szám ot o ly küzlumény foglaltatik,

m elyek mindönkinek nagy szolgálatot tesznek.
Cím : . ,£ r u ic l lé U l ftilafi M zA lű u ltvA n y-T elep ** A b k 7 *  

l i r t  K .Víz, ii. p .  S z é k e ly  I l id .

z B u to rv á s á rlé k
kiknek n. b. bizalmát és szívós támogatását 19 év óta élvezem,

•ra késztettek, hogy üzletemet az újkor igényelnék megfelelően bérén 
tlezve tetemesen megnagyobbítsam és újólag a Belvárosba helyezzem át, ahol 

is  már évek óta a legjobb hírnévnek örvendok.
Amidőn m élyen tisztelt vevőimnek oddigi b. pártfogásukért hálás 

köszönetoract fejesem  ki, egyben kérem, hogy b. bizalm ukkal uj üzletem­
ben is  szerencséltetni szíveskedjenek annál is  inkább, m ivel a jövőhon is 
fotóiekvósem  lesz, hogy legjobb k iv ite lű  a szta lo s- é s  ltárpitoK- 
árrilm és a logszolidabb kiszolgálás által b. m egelégedésüket m g fokozot­
tabb mérvben érdemeljem  ki.

S & P k á n y  « S

bn torip aros, k á rp ito s  és diszitff 
Budapest, IV., Ferenciek-tsre 3. sz.
k Klnily-ba*ái

B ám ulatosan olcsó k e r íté s e k !

■ A iD E r a m  s Í H ® e a

a o ö ro n y s z ö v e t - ,  f o n a t -  é s  k o r i t é s g y á r a

R n d n p c s t ,  V I I I . ,  L E l ő i - u t  IS .  s z á m .
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

H u n g á r ia  s o d r e n y fó n a iá i ,
és legolcsóbb • •  keritési anyagot,

mely e lőn ye in é l fogva fölülmúl minden eddig alkalmazóit sodronykeritést. 
Ezen, a szőlő- és mezőgazdaságra nézve ren d k ívü l fontos találm ány előn yei: 
O lcsóság: 1 méter magasságú tekercsükben a következő árakon sapható: 

Horganyozott vassodronyból ( n e m  k e l l  b e f e s t e n i ) : 
k ö r ü lb e lü l 5 c en tim éter  lyukbőséttsrel:

Sodronyvaalagtáf: 1*2 1*< r e 1*8 2 0 0 milliméter
Ar méterenként: 40 4 5 55 6 0 G5 fillér.

K örü lb elü l 3 X 5  c en tim éter  hosszú k ás ly u k b ö sés s e l :
Sodror.yvastagság: 1-2 1*4 1*6 V8 200 miliiméter
Ár m éterenklnt: 50 60 7 0 8 0 ©5 fillér.

O tflo zo rtto e d  A fonat elejtendő aürtl lévén, mó< apró baromfi Att>att>l-*.'At !■ 
tj.V.olJa; fcl«ó é s  flltü *rél<ji podle tülkének, tehát nz Atm ísrlst m efoebp . itl. A f •n.tt csava il 
a'Alól — mint vékony Hodronykótvlnk — a kwrltéa hoA"zlr*nyában futtink, m l •! r.»gy nz 
■ Uenilió képOHséire; a kore«st*>álak pndlir hnllVm..-.k, a ../Alak •"•vnr.eoíUAjAA't te hét ki 'm tA r r a .

K ö n n y ít  kccrlé-ia: Készei meghuztA, *gv"/*iüen a f.iduookhoz •r«prz.'i. : » horgnnyo- 
•oU kettő* ssotrokfcol, a fenot sim a éz feazaa marad, f^ngy előny® a fomit feszewAéjp', n ml 
!eh®tövé teást azt. hnjry a fonat bármikor ism ét le - i dhetfl és más bolyén len-At li ü rö -.'i.n t 5. 
A fonat e*szeku»<Aloil,i*A ki van rArva- — Fensitö—i, ü-.myok, csavarok stb. alkalmas** i ’•>! a.
! ‘iroa. A fonat ÍSlQtt ery-két sor B’-ké* eodrf;n.vt -:!k Imozva, a k e iites  Irtásén s/orln l 
magasítható. — ▲ tüskés aodrony ára móteronfcónü «  R llS r .

S z á m o s  • lism e r ő -lc v é l á ll r e n d e lk e z é s r e .
Továbbá gyárt és  szftlllt: kiUftnséjroa c < p - ca h O z l-s o d ro n y fo n a to k a t  mtndenféla 

célúkra, csinos és erűa kivltulü I tn p n k a t  és a j lo k u l ,  valamint n y n ra lr t - ,  p a r k -  én 
e r k é ly r lr a n k n t ,  vas-kcretcs sodronyfonal és kovácsolt vasból. F rtld - #«• k a v lc » ro s trtltn r , 
n ta < trtr  a b la U rn s té ly o k á t , ó k ó r  v z ftjk o a n rn k itt, < i l l4 r a fo tó U n l ,  ar.6 lrtbo<yrt<a- 
ro a trth n t. b o ra rO rr tk c r . »-a»-pIóttéprkb** a * Ir t  r ia b o n n O N K trtly o v rt-b rn < v rv k rt stb . 

GAT* Árjegyzőit Ingyen éa bérmöntve. "ERQ
= = = = =  JulA nyos, pontos é s  (fyorx k isz o lg á lá s . = =

ÍÖ.AYTCH « 5M« TTIÍ»XT»

hA Y TO N  ót S flU T T hE W O R T fl
BUDAPEST, V áczi-körút 63. szám  (

által a Irgjutányosabb trak mellett ajtnltkvnak:

Cocorr.obil és gőzeséplőgéu-készkkk 2V, egész 11 lőtrélg,
szalraakazalozók, Jirgány-eatplógépck, lóhere-csíplök, tlaziltó-rosták  

kenkolyozók, kaszáló- aratógépek, ezénagyüjtok, boronák,

„COLUMBIA-DRILL“ legjobb sorrefágépek, Planat Jr. kapálík.
azecakavágók, rtpavágók, knkorlcza-morzsolók, darálók, 

k  Őrlő-malmok, egyetemea acaál-ektk, 2- is  3-vaeu Á
ekék éa minden egyéb gazdaaágt gépek. —- 

fcW v Rísz,«te« árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.



BUDAPESTI HAPtő 1903.

Orvos é s  gyógyszerész

O rvos:

G y ó g y sz e r é sz : „Dc uram , az ön betegein kívül még ezren és ezren áldanák ö n t*
O rvos: .Igaza van, de a szer tanulm ányozása és tökéletesítése m ár tiz év óta annyira lefoglalt, hogy

megelégedtem azon nagyszerű és tömeges eredményekkel, melyeket a bőr em e beteges állapotának 
teljes gyógyításával pácienseimnél elértem."

G y ó g y s z e r é s z :  „Orvos ur, az Ön szere vagyont ér, mert nem csak szépitöszer, hanem  egyúttal győgyitó hatású  
szer a szó legszorosabb értelmében. Ama betegei, akik egvuttal m egrendelőim, hálálkodva 
magasztalják, hogy a beteg bőrfelületet meggyógyítja, a hajhagym ák életerős talajt kapnak és a 
haj bámulatos m ódon göndörödik gyarapodik, a  hullása pedig m egszűnik. Ez a szer csakis 
hosszú orvosi gyakorlat után volt felfedezhető —  és ha  az Ön neve alatt hozom  forgalomba, 
akkor m indenki —  nő és férfi egyaránt bizalommal fordul a szerhez, m ert im e ott találja egy 
általánosan ism ert, élő orvos nevét is, mely név maga is biztositja a  sikert."
„Éppen az  Ön által kiemelt tulajdonságainál fogva adtam szerem nek olyan nevet, mely a tudo­
mányos vívmányt dicsőíti".

C a p i l l a t o r
e csodás szerem nek a  neve mely a latin szótól: „capillus" haj veszi eredetét és m ondhatom , 
egyetlen szer sincsen a hajzat ujjáterem tésére, mely tudom ányos alapon készült és tudm ányos, 
tehát bizalmat érdemlő néven hozatolt volna forgalom ba. A „Capillator" a  haj ujjáterem tője, meg­
gyógyítja a  beteg bőrfelületet, uj életnedveket önt abba, úgy hogy a bőr növényzete, a haj, fel­
virul, göndörödik, szint és uj életerőt kap. Ez a  dolog tudom ányos elm élete. A gyakorlatban ez 
az elmélet bám ulatos eredményeket ért el. É n, aki a bőrbetegségek gyógyításával negyed század 
óla foglalkozom, hosszas kutatás, személyes kipróbálás után  m ondhatom  hogy a

C a p i l l a t o r
a hajbetegségek s zé ru m a  és a kopaszság  gyógyító ja .

G y ó g y s z e r é sz : „A legfontosabbat nem  is említette orvos ur, hogy L i. a  szere használatától megnőtt haj nem  
hull ki ú jra."

O rvos: „Meg sokat tudnék Önnek e szerről elm ondani, pl. hogy mily csodálatos bajuszt és szakáit növeszt
oly férfiaknál, kik erről m ár-m ár lem ondtak."

G y ó g y s z e r é sz : „Tehát orvos ur abban állapodunk meg, hogy a hajbetegek öröm ére és gyógyulására forgalomba 
hozom és a legszélesebb rétegekben köztudom ására adom, hogy ime a k o p a s z s á g  ém k o p a ­
s z o d á s  valam int egyáltalában m i n d e n  h a j  b e t e g s é g  csodás gyógyító hatású szere fel van 
talalva és tízévi tanulm ányozás eredm énye a d r . K n j d a c s y - r é l c

C a p i l l a t o r

O r v o s :

melyet most m ár nem csak a  feltaláló betegei, hanem  m indazok áldani fognak, kik csodás gyó- 
gyi tóhatását tapasztalni fogják.

Minden üveghez mellékelem az Ön nagy orvosi ta p a sz ta lta in  alapuló használati utasítást 
és közkincscsé teszem  az ö n  szerét.
„Hát nem  bánom  beleegyezem",

A Dr. Kajdacsy-íéle Capillator
ekként lett átadva forgalomnak és kapható eredeti töltésben, zárt védjegyes palackokban a tör­
vényesen bejegyzett

C a p i l l a t o r

név alatt a fő v á ro sb an :

„ M a g y a r K irá ly ”  g y ó g y s z e rtá rá b a n , B udapest, V . M a ro k k ó i­
utca 2|i. 9Z> (E rz s é b e tié r )  Úgyszintén m inden gyógyszertárban és droguériában. 
Egy üveg á ra , h a s zn á la ti u ta s itá s s a l eg yü tt m in d ö ssze  5 k o r .

Vidéki m egrendelések a pénz elöleges beküldése vagy utánvét m ellett pontosan teljesittetnek.



*ZC Budapest vasárnap BUDAPESTI BAPLO tz rt

Mindenki az

festőszerrel fest.

E legán s
KiSl

férfiruhák  
ju tá n y o sá n  

kaphatók
L e ite rs d o rfe rD . és fia

e l s ő r a n s m  f é r f i  s z a b ó k n á l  

Budapest, Koronaherceg-ntea 6 .  sz.

M éret u tá n i r en d e lé se k
A ngol g zö retk fllS n legcsségek

E l i s m e r t  J ő  s z a b á s
A la p itta to tt  1 8 6 4 -b en .

NTAL EGGER
SANTALEGGER
SANTALEGGER
»ak a tflrv. vódstt .tigrisfej" védjegygyol valódi. A ra  S kor.
’ id j i r *  3 IC. 40  fill. előleg** bsktildéne után bórmentre küldi a 
.N A D O R -G Y O Q Y liZ E K T A B .- Budapest V I.. Vácá-kflnit 17,

Legújabb húsvéti m eglepetés .
Eay budapesti elaörnngu miilntézettel szerződést kötöttem 1 0 , 0 0 0  k é p n e k  v a l ó  a z á l l  K á s á r a  és loy 
mindenki, ki legcsekélyebb bevásárlást tesz. I bármily beküldött fénykép után m ö v é S E e k  á l t a l  k é s z í ­
t e t t  é l e t n a g y s á g a  k r é t & r a j z o t  k a p  t e l j e s e n  i n g y e n  s csupán a keretért fizetendő 2 frt, mint 
a mennyiért én az óriási kockáztatott megrendelésem folytán a képeket a miiintézettöl veszem. Nem megfe­
lelő képek tu ajdonosát fölhatalmazom bármely müintézetnél számlámra egy más képet készíttetni, miután a 

müintézet velem szemben Is elvállalta a felelősséget.
Minden nálam vásárolt cipőért 1 évi Írásbeli jótállást vállalok ha világhírű talál­
mányommal a Guzi-kenőc^pl bekeni idő előtti elszakadás esetén teljesen ingyen 
megcsinálom. Minden pár cipőhöz 1  t é g e l y  G n z l - k e n ő e s ö t  é s  1 p á r  e l e ­
g á n s  c ip ő s á m f á t  adok teljesen ingyen. Nem megfelelő cipőket visszaveszek 

és a pénzt minden levonta nélkül visszaadom. Hogy mindenki meggyőződ­
jék világhirü Guzi-kenőcsím jóságáról mindenki ki cimét velem közli 1 

minta tégely Guzi-kenőcsőt több száz ábrás képes árjegyzékem és 1 
pár elegáns cipősárcfát kap ingyen és  bérmentve. Legpontosabb mér­

ték ha ha.isnyában egy papírlapra állva a Iábtalp körvo- 
lát lerajzoljuk.

JP e»M tal£ö lt«ég  c s u p á n  3 0  k r a j c á r .
Férfi c ip ő :  I NŐI c ip ő :

FJsgsná, gavallér angol füzöseipő rixbőrből _  _  _  ---------
Erős. Un,a b o rju b ó rc lp ó ______ __________  _ _ j
Feltűnő elegáns box-bakkancs, angol varrott talppal
Elegáns, divatos ezinü barna bagaria bakkanos, angol

varrott ta lp p a l______________________ _  _  _  ___ 4 .—
Legfinomabb -zatonlakk, füsős vagy engos •svróbőr-

azárral elegáns — ... _  ______ __________ __  4 .2 0
Feltűnő elegáns, valódi francia sovró-bakkancs v.

gomboecipő, 1 pár 40 deka, angol varrott talppal 4 . 3 0
Bzarvoabór vagy katyabör alma cipő, szenvedő iábak-

s . r ta7  r ' ' in” 0 ■ • « » « -» » >  » • « »
Tenniez-Clpö, fehér angol barna borjnbőrdlsiltéeeel, [Félcipő, feltfinő elegáne, eevrő félcipő francia sarokkal 3 . -

felt. elegáne fürdő óa ntcai cipő le _  _  ... „  _  4 . — Sxürke félcipő, elegáne barnabőr díszítéssel_ ___  _  1 .0 0

FSiiilet: Kerepeai-ut 30.
a  R á k n ta -k ó rb A a  te m p lo m á v a l n e m b e n

Fióküzlet: Király-utca 6.

A n g o l  k i r á l y f e s t é k .
Egyetlen megbízható featŐKzer a háztartásban, atr.elv­

ije i  m indenki fá ra d t n é lkü l 15 perc alatt r u h á t, b lú zt, 
csipkét, s za llag o t, iüggöuyt és általában mindenféle 
szövetet átfesthet.

Gyászesetsk alkalm ával különösen ajánlatos,
mert néhány pillanat alatt pirypár fillérért egész ruhatárt 
lphot átfesteni. — A z  IT S E M  teljesen B ieregm entei 
A ra  tn b n so n k é n t, sm el.vlyel egy  nagyobb ruhadarabot át 
lehet festeni, 7 0  fill., fe k e te  és sötétkék 10 fillé rre l több.

THE ITSEM H U  DTE fo. LONDON-és BRABPORI*.
Vezérképviselö Ausztria, Magyarország, a Kelet, továbbá 

Ném etország, Oroaaorazág é s  Olatzorazág részére:

KBADS & C0J1P., Wien. TI., ülillergasse 52.
Kapható Budapesten : K ra y e r  E . éa Társa , V ., V A c i-u t 6.. 
V I I . ,  A kác fa -u . 64., K ereposi-n t 60 , IV . ,  V sm hA z-kónit
10., N ernda N ándor, K ossuth Lajos-utoa 7., Straub U  , 
IV . ,  V á ro s b a z -u tc a  4., Lux M ih á ly , M nzeum -körut 7., 
Irg a n g  K á lm án , IV . ,  Egyetem -utca  11., D ets iny i K áro ly , 
Fürdő utca 10., K a n  Sándor, IV . ,  Ferano  József-ralz- 
p art 16., H a r t l  L . és Társa , I I  . Fő -u tca  21., Csuka Béla, 
A ndrássy-ut 84., F a rfn m e rle  Ideá l, V I . ,  T e ré z -k ő rú t 6., 
L e o b le rK - és F ia  u tó d a  C an tz le r F rigyes, V I. ,  K irá ly -  
utca 70., Schustor G yu la , A ndrássy-u t 61.. T a k á ts B é ía , 
A ndrássy-ut 67.. K osenberg T es tv é re k , V ., Llpót-lcörut
20., W etsz  és T ársa , I I  , Fó -u . 33 R a ln e r J. és T ársa , n . ,  
C o rv tn -té r 6.. S aborazlty  L a jos . C söm öri-ut 30 ., K ertész  
Tódor, K r ls tó f-te r  ea m inden előkelő szakmabeli üzletben.

„Eredeti rozsdairtó"
--------------------(A.11 t í r o s t )  1 ■ ■ ■
logtartőzabb éa a rozidaképződést töké* 
latosén msggátló fekete festék, vaa- 
nemüek etb. részére. - »■ .

„Eredeti tüzpáncél"
" ( I f la in  in e u t o d )  — ■■■
tűz és  minden időjárás ellen védő fes­
ték ; az ezzel festett fa, kő, fém stb. a 
tüzrombolásnak eUentáll. ■—  ■
Használati utasítással és ajánlottal szolgálnak:

K in d  é s  H e r g lo t z
V E G Y É S Z E T I  G Y Á R A  

Budapest, V., V isegrádi-utca  4 . szám

köszöDlietíl
K első sorban *  legke llem eaebb , lé g  ka- 
C  fázosaóó, legk ircaebb

Eredeti Pompadour Paszta
használatának, smolyot néhaiMsd.dr. 
k i *  A . talált fel. Ex a szépitószar hasz­
nálat folytán é lén k  fr ia a  a rcaa in t, oa- 
k iló  f e h é r  r á n d a la n  a re b ó r t  csinál 
még a késő aggkorig Is, elmulaszt kö­
zösség mellett fa fén akü M n ben in ian -  
a a a téritéae  jzaeplőt, májfoltot,
himlőholyeket, pattanásokat, arc pírt, a 
bőrnek minden tisztttalonságát; már 
40 éve áll *  fó tó n ro a a g o k , m uvéaaek  
s'-b- használatában, a miről bizonyla­

tok és kőszflnéiavslek rendelkezésre állanak. E szépítő szer 
.óságának és ártalmatlan-agának legjobb bizonyítéka a 4 0  
évea lé te le , a mely ldö alatt ugyancsak ezer hasonló szerke- 
.étkezett és újra eltűnt. Egy 6 nőnapra való t gely ara 1 írt 

60 kr.,
I ’ O  M I *  A  I»  O  U  l i  - T E J

a bőrt azonnal tej szerű fehérséggel vonja be, rajta marad az 
arcbőrön mosdás után Is. Eredeti palack 1 ír t  60 kr. Pompa­
dour szappan 30 kr., Pompadour-arepor rózsa, krém és fehér 

■sínben 1 frt 25 kr.
A legjobb késápolAahoz (Maa'.eurs) 

(szép, puha, fehér kéz)

P a m p a d o u r -crém eK* •oy d r b  t k o r o n a . ~SQ 
Teáséit bizalommal ó z v .  D r. R lxné V ilm a  fial-hos 4e- 
t o l  éa toa tn ére) céghez, a valódi Dr. Rix-féla kászltményak 
egyedüli gyártóihoz B éca, P ra le ra tro a a e  ló. férd nini. — Fé- 

to ln é l caok o lo m a a ro s  eaa n ta g o k a t teaaék elfagoabai. 
Főraktár Budapesten: T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  K lrA ly-utoa 13. 
DANKOVSKY ISTVÁN V .. Vurm-utca 6.. DETSINYI FRIGYES 
V ,  Marokkói-utca 2.. Dr. EQOEK LEÓ ás EGGER J. gyógy­
szertára, LUEFF SÁNDOR ülatszertára, NKKÜDA NÁNDOR, 

Kossuth Lajos-utoa 7., BRAUN MÓR Lujos-nto*.

Elegáns aergebőr, eugos v. fllxöoipő _  _  _  52 _  _  S- —
Elegáns, barna, valódi bagaria ffizőclpö, a legelegán­

sabb kivitelben.. — —  _  _  _  _  ______3 . 2 0
Elegáns szalonlakk fUsős v. gomboedpő,eevróbőranárral 3 .7 0  
Feltűnő elegáns, egóes finom box vagy sárrá fűsős

vagy gombosoipő, könny® angol varrott talppal_ 3 . 0 0
Fekete vagy divatos barna félcipő _ ___  _ _  _  3 . 4 0
Elegáns szalonlakk caattoselpő, elegáns Ürítőiben __ 2.—

Csak e hó végéig!!

Nagy bútor-eladás.
Á tliS ltiizés m ia tt az S iazes m é g  raktáron  lév é  bútor- 

k é sz le t  m inden  e lfogad ható  áron eladó.D ósa  Kálm án.
E rzséb et-tér  IS. szám .

Magyar királyi államvasutak | 
hp«»i-jobbparti ficletveMtősége. 
F854. II I .  905. szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. Allamvoautok Győr 

állomásán levő páiyavendéglő 
bárletóre 19u3. évi október hó 
1-töl számítandó öt évi ldőtar- 
lamrs, azaz 1606. évi stéptem 
bor bó 30-ig leendő bérbeadása 
iránt ezennel nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdetőnk.

Az 1 korona bélyeggel éa 
.Ajánlat a m. kir. államveeutak 
Győr állomáaán levő vendéglői 
üzletnek bérbevételére a 8 
számhoz* felirattal ellátott, bo­
rítékba zárt és lepeoeétaR, 
nemkülönben a kellő okmányok­
kal (erkölcai bizonyítvány, ipar­
engedély, honossági igazolvány 
stb.) lölezcrclt ajánlatok 1903. 
évi májas bó 2-ának déli 12 
órájáig a m. kir. államvasutak 
budapest-jobbparti üzletvezető- 
eége titkári hivatalához (Buda­
pest, Külső kerepeal-at 8 ház 
I. 81. ajtó) posta utján, tértl- 
vevény mellett nyújtandók be.

Bánatpénz fejében pedig 600, 
azaz batazáz korona készpénz­
ben, vagy állami letétre alkal­
mas értékpapírokban neveaett 
üzletvezetőség gyüjtöpénztárá- 
nál 190-". május hó l-ének déli 
12 órájáig leteendő.

1 skaréisbetét bánatpénzképen 
nem tebctö le.

Értékpapírok a budapesti, il­
letőleg a bécai tőzsdén leg­
utóbb jegysett, tizennégy nap­
nál nem régibb árfolyam sze­
rinti értékben, de legfeljebb 
csak névértékben fognak szá- 
mittatni.|

A bánatpénz letételéről szóié 
pénztári lotéájegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

A vendéglő bérletére vonat­
kozó föltételek ezen üzletveze- 
lőeég forgalmi éa kereskedelmi 
osztályában (Bndapeat, KDleő 
kerepeei-ut 8 ház I. em. 83. a), 
vagy a badapest-jobbpartl ke­
leti pályaudvar) győri ée saa- 
badkai forgalml-lönőkaégnél, a 
hivatalos órák alatt megtekint­
hetők, miért is ajánlattevőkről 
főltételeztetlk, hogy a föltétele­
ket ismerik ée azokat magukra 
nézve kötelezőknek elfogadják.

A föltételektől eltérő, vagy a 
kitűzött határidőn túl érkezett 
ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

A m. kir. államvasutak fenn­
tartják magoknak a jogot, hogy 
az ajánlattevők közül, tekintet 
nélkül a felajánlott árra, sza 
badon választhassanak.

Tájékozásai még megjegyez­
zük, hogy a vendéglős lakásául 
szolgáló 3 szoba, konyha és 
mellékhelyiségek, továbbá a 
vendéglő tartozékát képező, a 
teherpályaudvaron levő csárda, 
épületben található étkező szoba, 
iialmérő és konyha, valamint a 
I / I I .  oszt. étterem fűtéséről as 
világításáról bérlő maga törés 
zik gondoskodni, míg sun.oben 
a in. oszt. váró- és étterem 
fűtése és vflágttáaa éeleiáasbea 
bérbeadó vasat, Caleréesban pe­
dig bérlő álttl fog eazközOltetaL

Badapeaten, 1903. márcin• 30.
Az Dzletvezetőaég.

UiAnnyomáa nem dijártottk.

NÉLKÜLÖZHETETLEN
KÉZIKÖNYVEK.

Önügyvéd
p«rea és perezürivüli ügyben a torrénytől .mog- 
•ngedett személyes képviseletre. Ára Y&zve 

2 korona 40  fillér, kötve 3 korona.

I AVPIa7íÍ  Kdtttsay Adolf-tél. A kó- 
U O V Ü lC áiU  lónséges életben eMfooiuló 
ml adna félő levelek, meghivások, ajinlátok^iwr- 
ződések stb. mintáival. Ára fiizve 2 konjna, 

kötve 2 korona 40  fillér.

Esküdtek és esküdtbirák
l íH n W P  Szerkesztette: K. Na«ry Sáb- 
n v l l j V O .  dor.NélkülözheteÜeniéakönyv 

esküdteknek. Ára 60 fillér.

Onszámitő.
fákat is ki lehet számítani. Vásárlók és el­
adóknak nélkülözhetetlen, hasznoz kézikönyv. 

Ára kötve 70 fillér.

Hölgyek titkára. Házi tanácsadó 
és levelező, az 

élet minden viszonyaira való tekintettel. Szerelmi 
levélminták, levélírást szabályok és folyamod- 
Tány-mintákkal. Vászonkötéaben 1 kor. 60 fill.

Megjelentek és kaphatok:

LAMPEL R- (Wodianer F- és Fiai
aa. *■ k ir. n ővért k ön yvk are-k ed éagb en

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. ez.

Bw4nyc«el várnai vaant róe»vóiiytártt»»4g.

A g u lá p  I g n á c

Hirdetmény.
- < A budapesti vülamaa városi vasút részvénytársaság t  e. részvénye­
sei as 1903. ásrl április hé 20-tk napján délelőtti 11 érakor a tár­
saság holyiséfeiben, Vll. Kertész utca IC. sz. a. tartandó

X I I .  re n d e s  k ö z g y ű lé s r e
ezennel tisztelettel asfhhratnak.

N a p ir e n d :
1. Az iysiptéttág évi jelentése éa az abban foglalt indítványok.
2. Az 1902. Üzleti í  .......................................................... -  - -Brlsféni
3. A felfigyelé-bizvttzáf jelentése és a fölmentvén? megadása iránti 

inditvácy.
á. A nysrssá< felozztázára vonatkozó javaslat
5. Az alaptőkének 2 millió koronával való fölemelése njabbi 10000 

darab 200 korona névértékű részvény kibocsátása utján és a z  alapszabályok 
7. §-ínak valamint •  25. $ f.) pontjának megfelelő módosítása.

6. Az alapszabálysccrüleg kilépő igazgatók helyeinek betöltése iránti 
intézkedés.

A  r é a s v é n j a k  U tefcz tA k  f . é r i  áprlkU  lfi4g  bezárólag az 
Angol-Ofiztrfk Baak budapesti fióktelepénél, V. Pürdő-otea 6. sz. a.á r

K iv o n a t  a s  a la p s z a b á ly o k b ó l :
19. aaakass: Minden részvényes jogosítva van, a birtokában lévő 

minden 25 drb táraasági részvény után egy-egy szavazatot a kozgymléaen 
gyakorolni Szavazati joggal bíró azon részvényesek, kik a közgyűlésen 
szomélyssan, vagy helyettes által résztvenni kívánnak, kOtelesok a köz-^ 
gyűlés msgtartásáza küfizőtt határnap előtt 8 nappal részvényeiket a Is nem 
járt szelvényekkel együtt as igazgatóság által a közgyűlést egybehivó-- 
hirdetményben kijplőlt hegyeken letenni.

29. azakaoz: Aa éri mérleg és zárszámadás, valamint a felügyelő 
bizottság jelentése e K. T. 168. §.-a értelmében a közgyűlés megtartását 
megelőzőleg 8 nappal a társaság helyiségeiben közbetekintéace kitétetnek.

21. onaknan: Azon részvényesek kik személyesen nem jelennek 
meg a kóagyülésen, magokat egy e célból külön meghatalmazott szavazat- 
képes részvényes által képviseltethetik. Kiskorú, vagy gondnokság alatt, 
állók törvényes képviselőjük által képviseltetnek, nők ée jogi személyek 
oly meghatalmazott fltal is képviseltethetik magukat, kik maguk nem rész-, 
vényesek.



IS Budapest, vasárnap
BUDAPESTI NAPLÓ 1603. április 12. l ó i  szám

PÁPAI és NÁTHÁN
Budapest, VI., Andrássy-ut 2. szám.
( F o n l M  p a lo t a .)  T e le fo n  a » - l » .

S á l i t  z j i r t e l e p :  VII., T elep -utca  « * - « *
R é z b u t o r :

l i t z d r í 'a ig  c s a k is  sa jó * r y A r tm í-  
n y a u k .  K c iM lk lv ü Is z ü li* !  éela íéaes  

k iv ite lb e n . b á m u la to s  • ! « « • !

gjeffijT" V a s b u to r

< tlyerr«efc-»iM iA <yak. I H s s e a  v a s á g y a k .  v a s  CJJell 
m e k r é i n  c k ,  v a s s n o s d t fk .  K e r t i  * n » h n to r .  f l la < o r lr tk  
v a s b ó l-  « y e r m e l i k o c » í k  v a s b ó l ,  f á b ó l  f o u o t t a k .

Kárpitos- és faboter:

H z t f n y e r - b b ó d lő d l  v A n y o k .  F r f n o .  
b ú b a 'v a ló  g a r n i l n r é l i  ( V a l ó d i  b i - 1 
v a l y b ó w e l ,  a n g o l  fastfon é s  s a á n y e g  
íí< 1 is . )  N i a l s n g s r n l U i r á U .  I . ó h m ó c - 
#»  n t r i k  m a t r a c o k .  11 A ló . és  e b ó d ló ' 
s z o b a  b e r e n d e z é s e k ,  d ió - ,  t o l g y  

s z i l -  é s  m n ü s R o n l  P ú b ó l.  

H i t e ik é p c a  v e v ő k n e k  — v i d é k r e  I.
-  k e d v  e z ó  f iz e t é s i  f ö l t é t e l e i t ő l  n y n .l  . 

t a n k  m in d e n  A r f ö le m e lé s  n é l k ü l .

Dr. Garai Antal LEJT.
29 éve működik e téren, elhatározta, hogy a

| Népszerű Útmutató
1 a nemi bfttegs^gek ■ ezek észszerű gyógykezclóaáhez olmfi 

közel -»‘U oldalra terjedő munkája S'i-ik kiadásúnak 
méltó megfinneplésőro a móg készletben levő péld Anyókát

t e l j e s e n  i n g - y e n
bocsátja a ssenvodö em berkép rendelkezésére. A könyv  

tartalmaz, a rz összes titkos bologsógek (önfertőzée, éjjeli 
naigöu.lta, hngvcsGíolyás, h úgy csőszük Ólotok, clgyengült 
;A<terfi bujafok ély  tsypbilis, fehérfolyáe etb.J alapos 
lelrisút é s  legújabb ószszoril gyógymódját. Tehát Írjon 
érte Timién ki minél előbb, hogy ezon becses munkál 
(volt A«a 2 írt l»  kr.) d íjta la n u l megkapbama. Portó 
fejében 20 fillér bélyeg  küldendő. Ezótküldés zárt borí­

tékban. Cím:

D r .  G a ra i A n ta l
Budapest, TL kér., Andrássy-ut 24. n.,

hol egy.-w*m lnd a telsorolt betegségek ellen a munka 
uerzóje naponta rendel d. e. 10—4-ig ée 7 A tg  este. 
Leve'ekre azonnal válaszol ■ gyógyszerekről gondoskodik.

Mi angol Balzsam Thierry A.
Köz égés sségügylleg  m egvizsgálva és Jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalm a alatt fit  
Ezen balzsam belsőleg és Külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyait, megszünteti a katarrtiust és 
köpetkivalást, a fájdalmas köhögésnek olejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó­
gyít. 2. Kitűnő hatással van tornkgyeladásnál, rekedtségnél és  a torok összes  
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgüreset, kólákét és szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó és vértisztltó, tisz­
títja a veséket, megszünteti h.vpochondriát és molancholiát és előmozdítja az ét­
vágyat és  emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höpörsenés, sipoly, szem ölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és  kiütések, 

, megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakpatást, k öszvényt fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-vedjegyre, mint fent láthatót Hamisításoktól legjobb óv- 

' szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérmentve az osztrák-magyar monar-
1 Pnaroda chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üvegot 4 koronáért hozatni.

biWcH'NtS-Si'whvni. [Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. 60 fillér. Kevesobb nőm küldetik. Szétküldés 
-------—---------------- -------------------csak az összeg Ifizetes utalványozása vagy lefizetése mellett

liléin Mhltrarisim

M ié rt szenved?
Thierrv A. gyógysz. efrypdül valódi __ _
hun , m e ly  a se b e k  g y ó g y ítá s á b a n  ren d k ív ü l Jó h a tá s s a l  v a n . a  fá jd a lm ak  enyhítésében pedig e lé rh e te t­
len1 Valódi Cfntifnlls kenőcs használatik: a gyerm okágyatok mellbajalnál, a tejválasztás akadályainál, riellksm ényodéanól, 
vórhénynél, mlndonff-lo rfcrl bajnál, nyílt sebeknél lábakon és  csontokon, sebeknél, sósc in s, dagadt lábaknál, aöt •sortszü- 
nál Is; Ütött, szúrt, lőtt, vágott óa roncsolt sebeknél; az idogentestek kl»álasztá»ánál, mint Üveg- 6a fas/ilánk, homok, 
daraMvlsstb. ; mindenféle rinpanat, kinövés, karhnnkulne, nj képződmények, valamint ráknál, körflmméregnél, körflmdaga- 
nstn.V. hólyagnál, menéstől kisebesedett lábaknál. É g e tt  s e b e k  m in d e n  nem ét, fagyott testrészek, a betegek Cskvéot-2, 
eredi sebeit, a nyakon támadt daganatot, vér daganatot, ffllb ijt éa a gyonnek«k sebeaedéhét atb. Bz.éfküldés reak aa öa.-seg 
cl Ízese  beküldése ellenében. 2 tégely rsoniagoláasal, poatuköltsécrsl éa szállítólevéllel egy fitt 8 kor. 60 fillér. S zám talan  
e lism erő  b izo n y ítv á n y  e r e d e tib e n  m e g te k in th e t i .  Mindenkit óvok hamisítványok vételétől #* kérem vigyázo l, hagy  
minden tégelyen a cég  .Ő rangyal-gyógyszertár T h te rry  (A dolf) L im ite d  Pregrada" beagadvs kégyón.
E két gyógyerej'ben felfilaulhatatlan szer. sohasem remiik el, ellenben minél régibb lasr, annál érté- 
k- aebb éa hathatósabb, /•« nem a m eleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, Így tehát az év bármely 
« akában küldhető. Maidnem mindig van hatáank éa aegllor.sk, legalább az orvoa m egérkeztéig, tar- 
ménzetcHen nem szabad hamisítványokat vzgy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de hatástalan szaré 
kot használni, melyekért o»ak legtotjsbb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjnnk csak o mellett a két 
régi eli-mert, jó, olcsó, megbízható, amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, m olyeknek minden 
családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent Ismertetett védj egy ékkel valódion kapni nem lehet, 
tessék egyenesen rendelni éa c i in e u l :

Thierry (Moll) Limited Öraugyál-gyógjszert&ra. Preíridi Rohltsch-S&nerbnmn mellett
Rózp. raktár Budapesten : Török J. gyógyszerész és dr. F.gger L eóéi József, Váci-körűt 1T. Zágráb 

Van i.M lttcbarh  J. gyógyszerész éa Pécsben Prady C. gyógyszerésznél.

mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha

c e n t l f o l i a - k e n ő c s ö t

B e r g e r - fé le  gyógy-

kátrányszappan
orvosi tekintélyek Által ajánlva, Európa legtöbb Államaiban fé­

nyes stkorrel alkalmaztatni

mindennemű bórkűtegek
ellen, nevesotcsen Idillt pikknly-söm ör, koszos élósdl kfitegek, 
ngyszintún orr-rezesaég, ótvar. fagydag, lébUzadás, f e j - s z a -  
kálkorpa ellen . A B o rger-fé io  kátrány szappan tartalmassá a 
fa -ká trán yn ak  40  o/o-át és minden egyéb , a kereskedelemben 
elófordnló kátrényszappanoktól lényegesen  különbözik. Id ő it  
b ő r b e te g s é g e k n é l  sikerrel alkalmaztntlk a kátrányszapp in 
helyett a

Berger-féle gyógy-kátrány-kénszappan.
A gyengébb k á tr á n y a z a p p a nJjg- aJ arcbor  tisztátlan sA gal "W®

eltávolltAsAra, a gyerm ekeknek valam ennyi fejbstegségei ellen 
JoltUmnlhataüan bfirtisstitő, mosdó és fü r d ö sz a p p a n  m in ­

d en n a p i h a s z n á la t u l  szolgál

Berger-féle glycerin-kátrányszappan
35*/a glyoerln tartalommal é s  finom Illattal. A r a  m in d e n  fa j­

n a k  h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  36 k r . 
Ugyanazon célokra é s  börledörz.söléero szolgál a Bergor-félo

PAVAW A-szappan.
A többi Berger-féle szappanokból különösen kiem slen- 

dök B e n z o e -n z a p p a n  a bőr finomítására, b o r a x -sz sp p o n  
pattanások ellen , c o r b ó l-sz a p p a n  a bőr simítására h lm lőhelyek- 
nél és mint fertőtlenítő szappan Berger-féle fe n y ő  fü rd ő -sza p ­
pan  é ’ fe u y ö p lp e r o sz a p p a n . Bergor-félo gyerm ek-szappan  

z s e n g e  k o r  r é s z é r e  (2 6  kr.)

B e r g e r -fé le  P o tro sn l fö l-szapp an  
rezes orr, kiütés, börviszkotegség é s  arcvöröeség ellen (76 kr.) 

s z e p lő  sz a p p a n  igen  hathatós.
B e r g e r -fé le  k é p e s  tejszappan  

m itesszer ée sretisztátlanság ellon. T an n ln -szap p & n  láblizad&a 
és  haj kihullás ellen.

B e r g e r -fé le  fog-p aszta  tn bnszok ban
1. sz. rendes fogaknak. 2. ez. dohányosoknak. Ára 3 0  kr., a 
legjobb fogtisztító szer. A többi B erg e r-fé le  szappanokat 
illetőleg utalunk a röpiratokra. A ranyérem  a p áris i k lá l-  

iitúson  1900.
T é v ú tra  veze tés  elkerü lése v é g e tt m indig a  v a ló d i rég  
b o á i t  B erger-felo  szappanok kerendök, az  I t t  lenyom ott 
vódjogyro tessék ü gyeln i es — m iután számos hatás ta ­
lan  utánzás lé te z ik  — m inden v a ló d i B e rg e r-fé le  szap- 
panolm kéje,
valódiságuk  
egy további 
je lé ü l a z  It t  

lenyom ott 
c é g a lá ír á s t  
09** vörös 
nyomatban

viseli.
Bndapesten nagyban és kloslnyben kap h ató : Török Jóssel 
gyógyszertárában Királv-ntca, továbbá kicsinyben Budapest és  
Magyarország összes többi városainak m inden gyógyszertárában. 
A Berger-féle szappanok minden jobb dm guerlában és illatszer- 

kereskedésben kaphatók.

„ T h e  C iresham 66
é le tb z ito s itó -tá r sa sá g  L ondonban

>liHry&i*or«ae&<ri f ió k :  
B u d a p e s t ,  V ., F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5 - 6 .

társaság házában.
A tár.aság vagyona 1901. decem ­

ber 3 1 -én  _  ____  —— —  — kor. 190,871.731.—
Éri bevétel biztosítások és kamat­

ból 1901. évi december 31-én .  31,555.392.—
Kiűzetések, biztosítási é s  járadéki

szerződések, valamint visszvá- 
sáriások stb. után a társaság 
fennállása éta (1 8 4 8 )________ ___ 426,999.043.—

Az 1901. évben a  társaság 5556 
kötvényt állitott k i ___________ ___  50,727.261.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal é s  díjtáblá­
zatokkal, m elyek alapján a társaság kötvényeket k i­
állít, továbbá ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
m agyarországi- és a  kelet fiókja Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei a fiók m inden nagyobb váro­

sában.
'wscH ESH B’aSi&sKHSHBHUHHKKZ

Budapest, IV., Károly-körut C6.
K lein  és Schwarcz férfiszabóknál

vásároljunk
Tavaszi felöltő . . ;  9 frtlól feljebb 
Tavaszicsíkos öltöny 10 „ „
Gyermekruhák . . .  4  „ „
M arj n é p e s  í r j e c y ié k  Insryen é s  

bérm entve.
Külön m é rlé k o s z tá ly .

T e le fo n  43

A XX. század feltűnő újítása.
Az általam föltalált és  elism ertAflI sarok-védő,

m ely m inden eipősarkot m egóv az 
elkopástól, illetve m sedig megtartja 

azt eredeti formában.
Minden nálam vásárló eg y  ily en  sarokvédőhöz in g y en  ju t m elyet kí­
vánatra a sarokra e r ő s ítő n k , szintúgy eg y  doboz „A |ű  kenőcs**, 
mely a bőrt a repedéstől megóvja, rendes használat m ellett 1 év i Írá s­
beli jó tá llá st v á lla lo k . M indenki tegyen egy  próbarendelést, ne 
m ulaszsza el a kínálkozó alkalmat, a ki szép , formás é s  kitűnő cipőhöz 

olcsón akar jutni. Gyár saját házamban. 
C ipőárje<yvék , a legújabb divata ábrákkal kívánatra ingyen é s  bér­
mentve. Divatszínek e g y  árban, legkeresettebb szürke szarvasbőrök  

Mértéknek a láb körvonala papírlapra rajzolva elegendő. 
F é rfle lp ó k :

Borjubör eugoe v. ftlxöa, erfia kivitel A—
Horjubór betétes, eugos v. ffiröo — _  JtW)
Lakk fzalon v. sevró , eugoa v. ffizóa 4.60 
Dorby-fazon, box, sevró v. lakk _  _  4.N0 
Dougola vagy szarvasbCr, könnyű, fá­

jós lábra _____ _  — — — — — 4.—
Katonabakancs SAS, tiszti d p i ,  sim a A —
Plncércipö, fekete v. sárga, e lö l oug 1J0  
1000 pár barna lakkbetetos gyerm ek­

cipő, 6 - 1 2  é v i g ________________ 1.60

Nólclpö :
Fényes zerge betétes, rngo* ▼. ffizös A —
Erős zerge- vagy  c slk ób örb ö l_______ 2.R0
Boxbör, sevró vzgy  dongolo, eugos v.

fűzős _________________________  SJWt
f^MUng rr g a tu  2.—, cng . srtvszabá- -.<*>
F én y ei zorge gumboecípfi ____ ___ _  B.4O
Szarvashör, szürke vag y  lakk spangod 1.S0 
Komótrtpó. 1.2ő, vitorlaváazon házi-

cipó _________________ _  _____ . . .  L —
Lakk k ivágott vagy sárga  kivágott . . .  1.60

Memtetszft á r a t  k ic s e r é le k  vscry a pén zt v isszaadom .Aguláx* Oávid
Budapest, V II., E rzsébet-körut 6/7. sz.

vevűim bizalma által késztetve éreztem magamat, üzletemet 
f, a  J e tc n h o rn n k  m c g tc M ő I r g  k + r r n d c z n l  é«  

áfAe<re>a/.20 ér éáa é/reweíf b iz a lo m é r t  a to n  m o n d o k  k ö o zd n o -  
tó t  éa  k é r e m  n a t ré a a e m ro  uj k o lj la é g r m b o n  to a d b b m  la  
IrnntöU’tn n l.

Állandó készlet ebédlő-, háló-, úri- ée szalon-berendezésekből. Barokk,8e- 
ceesio, ó-német és Renaissance kivitelben, egyszerűtől a legdíszesebb kivitelig.

bósa KÁrmÁiw

Neo-beoeü vt 
v«gryo5jMV*0ff 

áfáeZ vcz

n a a ta lo a  éa  k á r p i to z

Kerepesi-ut 2 8 . ,  '!2 em.
Á r je g y z é k e t  In gyen  éa  

b é r m r n tv e .

aegllor.sk


, o l  ssám. Buadpest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ö 1903. április Ti. IS

„  . .  éa m. kit- ndvsrl0*»V ®*' j> O Z S ©  P>
Köln, S rü n o , N ow -Y orh .

Díszoklevél az 1902. évi pozsonyi II. meztgazdaságl országos kiállításén, CSŐ
STOLLWERCK-^ie saoc s o k o lá d é

c a c a o

e l i s m e r t  l e g j  ó b b  
m  i n 6 a 6 g ü.

u j c n r ó f f l ö D
! f O N T O ^ B E t 4

^ E H Í B Ö K N B Ü

Sérültek  ne m u la s s z á k  e l 1

p ro sp ek tu st kérn i a
Magyar Orvosi HQsaertár

B udapest, VTL, K srspsal-u.82. 
(A ItókaR-kArhAs templomával 
■zömben )legú jab b  szabi

BETEGSÉGEK
radikális gyógyítására legjobban ajánljuk

Dr. Mitzger
kiváló gyógyhatásairól elismert intézetét

BUDAPEST,
VI. kér., T eréz-körut 4 4 .1. em.
Tapasztalt r j o r s  é s  b iz to s  o rrém én yr lt  
folytán a h o n orár iu m  te l j e s  z y ó s j u lá s  

után űzethető .

müvei olcsó kiadásban
a „ZagyaT iasyvtár"-tiai Jelöniek nee.

S zen t P éter  esern yő je
5 füzet, fűzre kor. 1.50, kötre kor. 2.80.

Jó p a ló czo k
fűzre 60 fillér, kötre 1 korona 20 fiU.

T ót a tyafiak
fűzre 60 fillér, kötre 1 korona'20 flll.

P r a k o v szk y , a  s ik e t  k o v á c s
fűzre 60 fillér, kötre 1 korona 20 fill.

K ét e lb eszé lé s
A hom ályos ügy. — A tibotfzeroapy  
halála. Ara 30 fillér.

Uj Z rin y lá sz
ír s fü z r o  1 kor. 204., kötre 2 kor. 40 I.

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésben

Budapest, VI.. Andr&ssy-út 21. ss.

Univerzális
sérvkötöirol,

P á ra tla n  ered m én yt K é n y e l­
mes, könnyű k is  nyom lappal a  
legnagyobb sérv Is  e ls írh a tó .
U gyanott jőtálláasiü k észü ln ek ; 
m O libak, m O k szek , lé b g é p e k ,  
f f i z ő k  férd  é n -n ö tte k n e k , egry • -  
nentortófc, haskötők és gctzunl- 
b a r ls n y é k  mérték szerint. — k  
betegápolás hús ssfilu éges cikkek  

valódi frjujeta külöaíegcoóégvk  
nő. óvuze.ek  orvosi rendeletre  
kaphatók. A ltn liln o a  d r je g y  
B é lié t bArkinok ingyen  é s  bőr 

m entre titoktat Ues&l.

O L L A V D I

életbiztosító részvénytársaság
BUDAPEST,

Vili., Kerenesi-ut I,

(Algemeeoe Maatschappij van 
Lebenoverzckering in Lijtrente)

(A n e m z e ti K s in lta z  b é r -  
ItA zA b its i.)

Igazgató: T O L N A Y  L A J O S . 
Vezértitk. M T IU .W T Z  IM R E .

1902. év végéig 
254 millió korona 

biztosítás köttetett
A társasig  müidcnnomfi bizto­
sítást elfogad, m elynek alapját 
az emberi élőt képezi, n. m-: 
tőkebiztositáat, tú lélés és halál­
esetre szóló, valamint özvegyi

elhalasztott óletjáradé- 
kokat, kiházanittsi biztosítóso­
kat gyerm ekek részére stb.
Bővebb felvilágosítással szolgál 
a magyarországi vozérképvise- 
lő ség  Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.

I i e l ' r r e n c M k t l t  |32|2.16

Kivonat a díjtáblázatokból
toké 2 0  óv ntAn 

vagy td o e lö tt e lh a lá ­
lozás a lk a lm á v a l 
azo n n al fizetendő

D í j t é t e l  1 O O  k ö r ö m i  iá im *

34 2.30 
26,1.84 8SÍ2.38 
27 1.88 
281.93 
2!)'1.98 
13012.03 

ISik.OO

.•V, 2 ló

i MJfltarAllaiíM! bilelbaolt ad. iqs.z .

Í í

38 2.83 
3142.7, 
<0 2.82 
41.2.94

i .e e p s k .i

44 3.30 53 4.88fes 4.12

45 3.44 54,5.12,27,4.13 
55>.3?‘2S11.14 37

38

I
.,3.16 52

Ki 3.5, 
♦:l3.7, 

4S3.91

34 4.22 
4.24

38

511 5.64.2114.15 
57i5.93!B0 4.1G

19 4.03 58 6.2431
50 4.25 59 6.57,32

43 
41

4.27

4.30

4.20

4.50 
4.611 

4.67, 

4.7G 

4.84

48 4.£
4.17 40 4.39 49 5.02

3.04 31,4.45 110.6.97 33
4.18 41 4.45 
4.20 42I4.ŐC

SOS

J* ' C SÍS KÍÍ?.ÜDVÁRí| HANGSZER-GYÁR ‘C

B U  D A P E S T . Vll*KERt PES1-ÚT 36.SZ.

Zongorák és Pianinók
legk ivá lób b  gyártm ányolt 3 0 0  Aritól fe ljeb b .

Zongorát, pianinót, harmóninmot vagy cimbalmot.
kélcsőnzank havi 5 forinttól feljebb.

J a v í t á s o k a t  6 a  h a n g o lá s o k a t
legk itű n őb b  szakm unkások á lta l végeztetü n k .

V a ló d i “ G R A M M O P H O N ”
á ru s ítá s a  nagyban ós kicsinyben

durabia 7 0  korona és feljebb, lem ezek 3  korona és feljebb. 
Legújabb ének, m űvészi fe lv éte lek : báró Splénylné Blaha Lnjza 
asszony, Szoyer Ilonka kisasszony, Vasquez Idalia grófnő, Takács 
Mihály, Bcck Vilmos, Szcndröy Lajos a magy. klr. opera tag,alto , 
valamint más elsőrendű m űvészek, k atoM U s cM ^raenekároktól. 
Valódi EDISüN-fonográfok 100 koronától feljebb. CSALÁDI 
fonográfok 20 koronától feljebb. FONOOR A ̂ H E N G E R E K  2 
kor. 50 fii. é s  feljebb. 1NTONA, P hön ix , AIUSTON 20 K. feljebb. 

» »  Zenélő 41ftit£rf7*k ajándéknak. « «
Á rje gyzék  ingyen és bé rm en tve

k a p h a t ó  m in d e n  c ik k r ő l  k ü lö n .



budapesti napló 1903, április 12. 101.
2 0 Budapest, vasárnap

Készít fekvő és álló

g ő z g é p e k e t
minden nagyságra és minden célra i.

sz iv a tty ú k a t. fú v ó g ép ek e t  
é s  lé g sű r ítő k e t

Láng-Hörbiger szabadalmazott szelep- 
szerkezetével ; ,

----- k ö z l ő m  ö v é k é t  ZZZ
gyüriiskenéssel ellátott csapágyakkal 
és komprimált tengelyekkel könnyű 
kivitelben; c s ő v e z e té k e k e t ,  gőz

és víz számára.

PÁRIS I900. GRAND PRIX *

G É P G Y Á R A

Budapest, V , Váci-ut 156. sz.
1  - S a c x n ' ' *

M in t különlegességet:

gyorsánjáró szivattyúkat,
Hörbiger szabadalma szerint,

e r ő  g  á  z j g r é p e k e t
1 kohogázzali és generátorgázzali üzem- 
j hez, Oechelhaeuser szabadalma szerint
f =  g ő z ío lh ew itö k et =

Schwoerer szabadalma szerint,,
=  Greon-féle e lö m e le g itö k e t . =  
Gőzgépek 4000 lóerőig készíttettek.

F en n á ll 1868 . óta.

UNIÓ'3 3
esász. és k ir . szab. vas- é s  bádoggyár társaság. 

C r y á r a l i  :
Z ó ly o m . W ö lle r s d o r f .

K é sz íts
L egjobb  faszén  nyersvasb ól, fe k e te  lem ezek e t (flnoin- 
és  kazán lcm ezi jó tá llá s  m e lle tt . -— I.em ezkü liin legessó- 
g ek e t u. n i .: ISam um entes (dceaplrozott) é s  Tényezőit 
(polírozott) lem ezek , sajto lható  cdény lem ezck . henger- 
és kályhia’jiirk o la t-lom ezek , tálea-, k ésa cé l-, tö ltén y tá r  

és lövcg-k öpcnylem ezek .
Ónozott (fehér) lemezeket. —  Horganyzott lemezeket. —  Ólmozott lemezeket 

Mindenféle horganyzott és ólmozott hullámlemezcket. Lcmezzsindelyeket
M in d en fé le  horganyzott szegecsek et, kam pókat stb .

M e g r e n d e l é s e k  k i z á r ó l a g

Budapest, V., Géza-utca 6. intézendök.

W

w

w

w

é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s i t ó - t á r s a s á g .  
f i a n a r o i W  ícz é r té p r á lö sÉ i:  BUDAPEST, VI, t é r .  Deák-tér 6. szám

(Anker-tidvar), a társasig saját házában. A la p ltta to tt 1858.
Ö s s z e s  v a g y o n _______ _ _____ _____ 1 4 5  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y ^ ------- ------------- 511 m i l l i ó  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k ___________________  2 4 2  m i l l i ó  korona
Á nyeremény részesüléssel biztosítottak v eg y es  é s  h a lá le se tt  b iz to ­
s ítá s o k n á l A  osztalékterv szerint —  úgy mint 26 év  óta állandóan — 
az évi biztosítási dij 385°,o-át kapták készpénzben kifizetve, m ig a 
▼egyes é s  ta k a r é k p é n z tá r i b iz to sítá so k n á l B  osztalókterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3 °  o-a, úgym int a biztosítási tartam

3 év, 4 év, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után 
9% , 12% , 15% , 15®/„ 21% 24 %

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös k ih ázas itá sű . vegyes biztosítások.
Prospektussal és  felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségok iránti ajánlatok is  intézendök), valamint 

a társaság ügynökét

AZ EQÜTABLE
E g y e sü lt-Á lla m o k b e li é le tb iz to s iió - tá r s a s á g

Főtelep Sew -Yorkban, Broadw ay 120.
Magyarországi Igazgatóság: a 1 , as Alaplttatott 1859-ben.

B u d a p e s te n , VI. kér., A n d rá ssy -u t 8 .

Vagyon az 1901. év v é g é n ------------------------------- 1,655,198,600.00
i u i  egy milliárd hotuáxörrcaöt millió •gyizáskileacvcanyolcos* halvái korona

Felesleg az 1901. év v é g é n ____________________  355,645,210.00
lux haromszóa&tveaöt millió hitsxáane^renöt u u  kétmú tia korona

összbevétel az 1901. é v b e n ____________ _ _  _  321,873,025.00
•ua hLrnu—lirhuurmrij millió nyolcsáiherveahárom mór komonöt korona

Kötvénybirtokosoknak kifizettetett az 1901. évben 143,573,105.00
aus e^ymáioegyvennárom millió ötmózbetTeahárom ezer egytióx ix korona

Uj üzlet az 1901. é v b e n _______________________  1,229,560,435.00
b u  egy milliárd kótiziihanoakilenc millió öttzáihitvu ezer négvmázharmincőt kotona

Biztosítási állag 1901. év v é g é n ________________  5,896,383,625.00
acai öt milliárd oyolcmáikUoncroahit millió hóromszaznyolcnahárom arer hatuáihuuonot korona

Kötvénybirtokosoknak az intézet fennállása óta
kifizettetett__________________________________  1,884,359,255.00

aaai «CT milliárd nyolcMátnyolcraanógy millió hirommósötvenkilenc ezer ketxxiiötvecJt korona

Ajánlatokat úgy az élet-, m int a  járadékbiztosítás minden 

formájára a legolcsóbb  díjtételek m ellett elfogad

AZ EQÜTABLE EgyesM-AllunoM ÉWtlztisltó- =  
Taííasíj nagfarofszájl IgatHtásáfi.

1,F. ■ ■

V B  m'1I kar tonny om ógy ár, Budapest, ü l .  Ó-Buda.
- R a k tá r a k ’: .... -

Budapest,Sas-utca 27. é  Becs, Gonzagagasse 12.


